TRANSLATION OF ~HE TEXT OF
THE YOM HA-KIPPUR LITURGY (MORN-
ING PART), WITH NOTES FOLLOWING.
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(According to A5 the Prayers for the Morning
of the Day of Atonement now begin)

Now a MAL‘IFUTIby our master the High Priest
Phinehas b. Joseph. - the favour« etc. An elder
of the priests says it»

Let us with holy mouth ascribe praises,

(For) we come into the shade of God's roof.

Flee to Him! Let the enemy say, "I will flee",

And our foes take flight.

Let the sons of Bilhah and Zilpah and Rachel and Leah,

Our tribes, await!

Let them cleave to the LORD, and let His people

Cleave to Him, and we their progeny,

Worshipping on Mount Gerizim, on its stages?'

(For) in these are our blessed

Wonders from Kebala*, who removed us

3
Over against the Favour;

As being holy children round about (it).

"And He stood in the pillar of His cloud".

In the veil of the gate of heaven we shall stand,
For we have none besides God.

Response to it:- Who is eternal in the beginning and in
the end!d

The priest says BLESSED IS OUR GOD to a well-
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known slow time<§ tand after itI the congregation
sav THE LORD IS KING ANNSUSTAIirS THE WORLD7 and
so ont then PROCLAIMING3and AT THE GATS OF THY
MERCIES and* FOR IN THE NAME; then the Sections
of Creation? and IIf HIS SELF-EXISTENCE BLESSED
IS OUR GOD. After Genesis they prostrate thera-
selves« then they sit down“at THE LAWS, at the
beginning of it. Then they conclude the Suras
of Creation, a Surah above and a Surah below.
There is said OUR GOD IS TO BE PRAISED;" then a
verse is said of Purran: 'God is Greatl, and a
verse of Margah; 'God the First*, and a YISHTAB-
BAH (composed by our master Eleazar b, Phinehas
b, Joseph - God be pleased with him!)13

0 power who chose His people Israel and whose Name is
holy and most choice,

Who designated for them holy festivals, through Moses
whom He sent;

Of these this is the Day of Atonement, in which the LORD
forgives our sins.

In it we petition the LORD God to redeem for us our places

We say, "0 my LORD, accept our repentance and forgive our
sins".

GREAT IS GOD, etc.

ItThen FOR IN THE NAMEltand all of HE IS TO BE
EXALTEDZ Then a %/IAiLIFOI composed by fEbhed
Adonai bar Shelomoh - the LORD have mercy
upon him!

We all of us cry "Peace be upon the prophet Moses",

Who delivered Israel with wonders,
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And whom the LORD chose, the deliverer, the saviour;
By him He revealed commandments.

Blessed is he who performs the commandment of them
about the offerings,

Which is to be carried out in the LORD'S Tabernacle by
an anointed priest.

Blessed is he who opens the law and reads with joyful
heart!

AND HE CALLED TO MOSES, and so on.

- i7
There is another EALIFUT on it. by the late kins-
man. the Elder Ibrahim al-Qabagi - the mercy of
the MOST HIGH GOD be upon him, Amen!

The offering of my prayers and supplications has no
fire kindled in it,

But only the fire of my heart is kindled therein,
But it burns like fire!

Blessed am | if the fruit of my prayers and readings and
supplications8ascends

Unto the habitation, the holy habitation which gives
supply™
D
From the holy Spirit, and drops upon my heart and my
spirit and my soul.
Therein abide wisdom and understanding from my holy Book,
So that | open it and read, "AND HE CALLED TO MDSES, etc."”

Tnen they read up to 'And Aaron lifted' (Lev,ix.22).
They "say XITMRAIILAL to a slow tune.l o
They say a large section of the composition by the

learned, the pious cAbdullah b. Solomon - God Most
High forgive him in His mercy and favour!n
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CAyin At the beginning of every speech let us exalt the Name

Beth

of our LORD!

Blessed is His Name for ever, the Eternal in His existence!

Daleth Who dealt righteously by His own righteousness with our

father Adam, and established him {as)

Aleph The father of all flesh, which was born of him.

ti . i 4
Lamedh'For him He put the whole creation under the totalltyZ of

his rule.

~<hid he called them by names - for every species and its
own kind.

Behold, there were many secrets which he could perceive
with his eyes.

Lo, there arose a perfect man, whom God made a root -
from whom stemmedlnations innumerable,

Both men and giants, always in his (due) time;

And righteous, perfect men who turned not away from the
way of their LORD,

Until there arose the crown of all the sons of Sheth,

Ben fAmram our lord, the man of God, who taught him
instruction;

There arose a select one out of the select; He chose him
and endowed him with distinction.

The LORD'S peace be upon him and on what he bestowed on
us by his Book,

Whircl:h he received and in which he selected us for good
things,

The people of Israel - no other! - the essence of every-
thing pure!

Upon them they are built in holy numbers;

By them He commanded us.
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The chief of them is the holiness of the Sabbath,
In which is our holiness and the bounds of the festivals,

Each festival in its season - and may your festivals
never decline!

Each one in its place, built upon the foundation of our
accurate reckoning»

Of these is the seventh month, on account of which the
Speaker led us,

Containing four holy occasions in which our LORD command-
ed us.

The chief are solemn rest, commemoration, trumpet-biowing
- so that they are prepared for repentance and those
who sleep are awakened.

During nine days they may sell and buy!
Those who do evil things sell and bodies&turn from it;

Thfos<_e r\]/vho do good things buy and approach atonement in
aith -

A day which has no like, except the Day of Vengeance
which resembles it,

With neither eating nor drinking, on which our soul is
satisfied with the preparation for atonements and for-
givenesses of.our sins.

‘Once in the year*, 'An everlasting statute', 'the priest
shall make atonement',*

Inheriting the anointing of a perpetual priesthood,

The caliph of his time, specially chosen for the atone-
ments of this day, and performing his offering.

Who is like you, Israel? How much greatness is yours!

Every year a day washes your iniquities and drives away
your transgression.

One day in the year! One day in the year!
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Let us speak with the tongue. What shall it say of those
who enter therein with fear and humility?

This is the gate of repentance and what takes us through!

3>
The Day of Vengeance is furnished with goodly odour and
from it He beholds us.

Welcome, 0 great day, which has no like among days!
31 33
Welcome, 0 Fast day, on which our LORD commanded us!

Welcome, 0 Day of Atonement, in which are atonements for
our transgressions!

Welcome, 0 tenth day, formed for forgivenesses, and
watching over (us)!™

i
Welcome, crowning day of the fes_tivalsé, and what is
therein for the souls of our time!

Welcome, 0 glorious and beautified day, of which we have
said what we have said!

As for its glories, there is an abundance in it, and
blessed are those who turn themselves therein before
our LORD with sincerity,

And sing praises, not cutting short the time in speaking
(pieces).

Among men with whom what we hear does not abide,

And who spoil the day with prayer, make supplication
before our LORD!

f . . . .
For Ievery moment of it (is as)v in many days besides it -
And he who violates therein, speaking with worldly words,

Causes its Fast and our supplication to perishH?)efore Him
who would give rest to his soul -

He has subverted the speech of his LORD, for his supplic-
ation is affliction, not rest,

According to His command, "You shall afflict yourselves™
and "you shall do no work".



ks

Aleph

Beth

G-impl

Daleth

He

Waw

Zain

Heth

Teth

Yodh

555

The secret of the reckoning of Atonement you will find
according to the days of the year - one day in the
year! One day in the year!

This day comes and forgives his iniquity, and the Israel-
ite goes out therefrom a new man - he lifts up his head
and his eye!

My LORD, loose not our heads from the law of Moses and
send us not away from the bound of it.

My LORD, enable us to keep Thy statutes and what his
instruction has revealed.

My LORD, behold those still remaining in disfavour and
what has brought us into it -

Namely reduction and poverty and the mighty onslaughts
the enemies have built up.

My LORD, if Thou seest, deliver us from the evil of dis-
favour !

My LORD, by Thy strong hand redeem us from the Pharaoh
of timel!**

My LORD, reveal a deliverer to us and relieve our oppress-
ion!

My LORD, remember for us the covenant with Thy servants
and turn not Thy face from us!ll

My LORD, behold, we are Thy servants and there is none
to serve but our LORD.

My LORD, and there is none can do the like of Thy deeds
in the arrangement of everything!

My LORD, be speedy in Thy salvation before our fruits
are ended.**

g
My LORD, make the oppression to pass away in the wind
and heal usl!

My LORD, extinguish the burning of the blazing fire for
our sake!

it n
My LORD, let my LORD come, | pray, and abide in our midst!
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Si Sz
My LORD, forgive us for all in that we have erred.

My LORD, do not annul Thy covenant with those who pre-
ceded us.

My LORD, bring us near to Thy gate and let us not go far
from it.

My LORD, we mate supplication of Thee that Thou deliver
us from the bondage of the enemy.

Samekh My LORD, forgive us and accept our fasts.
My LORD, restore our places and the site of our sanctuary.
My LORD, redeem us from our sins and inherit us

My LORD, observe with the eye of Thy loving-kindness and
have compassion for Thy poor ones.

S
My LORD, raise up gifts and supply our needs.

My LORD, behold tho”e remaining in disfavour - us left
in small numbers.

My LORD, establish for us preservation against the anger
of the enemy and violent one.

My LORD, have merciful pity again and accept our repent-
ances.

Prolong the life of my assembly who are here gathered to-
gether,

That He may make it a fast, bestowing blessing upon you?b
every father and son of you!

May the One who selects, who hears the word which we say
to Him,

Set it apart as the flock of His Speaker.

Do not take the grace evilly, for he is your minister -
where he was, here and in his place.

51 . .
At the end of the hymns let us stand with sincere hearts
and say,
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"At the gate of Thy mercies, O LORD, we stand.
Thee we fear and Thine anger we dread.

Most compassionate of the compassionate, to Thy mercies
we flee.

Mie are terrified of our abundant iniquities and of Thy
loving-kindnesses!

Thou hast recompensed us with every good thing,

But with every evil we have paid recompense.
Recompense us not according to the evils we have done.
~THE LORD IS A COMPASSIONATE AND GRACIOUS GOD

Now there is said on it this Hymn composed by the
Priest tAmram Darah - upon him be the mercy and
the favour!

Thou art our God, before all beginning!

Thou art our God, LORD of all lords!

Thou art our God, who givest to every giver!

Thy Name, O our God, is compassionate and gracious God!

Thou art our God, who art found in every place!

Thou art our God, preceding every first!

Thou art our God, more powerful than any powerful one!
And more gracious than any gracious one,

And more compassionate than any compassionate one!

0 compassionate and gracious God, whom have we besides
Thee?

ST
Shut not out from us the hand of Thy mercies and Thy
loving-kindnesses.
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O 1l AM THAT | AM, none can deliver from Thy hands!

Remember Abraham, Isaac and Jacob, Thy servants.

100 compassionate and gracious God, most terrible of the
terrible,

Make these thirsty ones, 0 God, to drink of the water
of Thy loving-kindness.

O I AN THAT | AM, be gracious unto these wicked ones,

According to Thy loving-kindness, not according to our
evil deeds.

0 compassionate and gracious God, behold us, lest we be
dispossessed,

And give to us a little of Thy mercies»

Ol AM THAT I AM, in Thy loving-kindness be gracious unto
us,

And turn not to the hardness and wickedness of this people»

0 compassionate and gracious God, who can number Thy
mercies,

When our iniquities are as dust which none can count?
O I AM THAT I AM, there is no second with Thee;

Be gracious unto us on this day, O Thou who callest, "I,
Ill

0 compassionate and gracious God, for whom are Thy mercies,

For whom, if we do not supplicate loving-kindness from
Thy mercies? But from whom?

Ol AM THAT | AM, there is none like Thee.

Give us to drink a little of Thy mercies.

671 0O compassionate and gracious God, hearken to our voice.
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Whom have we besides Thy mercies, whom have we?
Ol AM THAT I AM, deliver us in Thy loving-kindness.

ibid redeem us from the evil grip of our deeds.

0 compassionate and gracious God, LORD of might,
This great Name we dread and fear.
O I AM THAT I AM, God mighty and terrible,

Be gracious unto Thy people who flee from Thee to Thee.

0 compassionate and gracious God, the LORD our God,
By these good Names revive us.
0O I AM THAT | AM, by the commemoration of our fathers,

Be gracious unto us in Thy loving-kindness and forgive
otir sins.

0 compassionate and gracious God, oppress not Thy people,

For unto Theet they deliver themselves and transfix”~their
ear.

Ol AM THAT | AM, close not the hand of Thy loving-kindness
to us,

But restore our repentances and humiliate us not!

0 compassionate and gracious God, Thou art our LORD,
Good to us always and gracious unto us.
O I AM THAT | AM, establish us in Thy goodness,

If Thou beholdest in Thy loving-kindness, be gracious to
us in Thy goodness.

0 compassionate and gracious God, we will be clean before
Thee,

And in our repentances hasten to Thy loving-kindness.
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O I AM THAT | AM, there is no other god with Thee.

In Thy loving-kindness cleanse us from our iniquities

0 compassionate and gracious God, hide Thy people before
Thee,

For they are not able to hide from Thee the abundance of
their iniquity.

O 1 AM THAT | AM, be gracious unto this poor one and
sojourner,

And provide us with a little of Thy mercies.

0 compassionate and gracious God, forgive iniquity and
transgression,

For our sin is great, but Thy mercies forgive.
O | AM THAT I AM, turn not to the hardness of this people,

But lift up the face of Thy loving-kindness unto them.

0 soul of the son of man, cast away evils,
That God may deliver when you leave your place.
Concerning the afflicted and the poor His greatness said,

"It shall be that when he cries out to me | will hearken,
for gracious am I".u*

Son of man, be zealous in goodly toil, that He may have
mercy,

And return to the God of the world, that He may show
mercy on you.

For the LORD spoke a word, showing compassion on those
who loved Him,

"And I \7ill be gracious to whom I will be gracious, and
I will have compassion on whom |I will have compassion".
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Praise, praise, praise the LORD God!

Who is compassionate and who is gracious like the LORD
to those who petition Him?

Son of man, flee to Him and submit yourself to Him,

"And return t0\|/the LORD your God and obey His voice".

From evil to good let your heart be truly turned!
Then all curses will be turned against your enemies!
Return from evil in the ways in which you walk,

And know that the LORD your God is a compassionate God.

Son of the good ones whom the LORD chose,
Blessed are you if you fear the LORD as they did!
Turn not aside here or there from the ways they trod,

That He may preserve you in the commemorating of the coven-
antbwith them.

He will not let you down nor drop you, for their sake.

Nor will He forget the covenant with your fathers which
He swore to them.

God Most High set you above all peoples.

It is good that yovi should do your good work according
to His Name.

Have fear of him who tarries and goes back, lest your day
depart.

w
The LORD grant you mercies and be merciful unto you!

learn not to do the like of the nations' abominations,
But do the like of the perfect deeds of your fathers.

672 And flee from evil! Do good on all occasions,
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In order that the LORD may tarn from His fierce anger
and grant you mercies!

WE SAID, etc. and LET US SAY, etc.

0 compassionate and gracious God, who is more compass-
ionate and gracious than Thou art?

All evil comes from us and all good things from Thee.
O 1l AM THAT | AM, there is no other with Thee.

If Thou beholdest in Thy loving-kindness, forgive the
iniquities of Thy people.

0 compassionate and gracious God, Thou hast loved us in
Thy loving-kindness,

Yet we have forsaken Thy statutes - but Thou hast not
forsaken us!

O 1 AM THAT | AM, in Thy loving-kindness return to us
"And forgive our iniquities and our sins, and inherit us".
Lamedh To Thee we cry out, "In Bay loving-kindness hearken to
our voice".
Whom have we besides Thy loving-kindnesses, whom have we?
Ol AM THAT I AM, in Thy loving-kindness deliver us

"And forgive our iniquities and our sins, and inherit us".

Mem What shall we say and what shall we speak,

When our enemie_s are from our own selves, and God has
found the evil with us?

0O I AM THAT | AM, when we speak thoughtlessly against
Thee,

Do not humiliate us, but forgive, etc.



363

Nun 0 most awesome of the awesome, Thou art our LORD,
Good to us always, who ari®gracious One.
O I AM THAT | AM, establish us in Thy goodness

And forgive, etc.

Sarnekh Forgive and turn not to our sin!

Thy Name is compassionate and gracious! Thou didst
create us.

Recompense us not according to the wickedness we have
done,

But forgive, etc.
H

10 iV
*Ayin  Our evil deeds have shamed our reputation and we have
recompensed with evil.
i
57ith Thy goodness reprove us!

Ol AM, give us to drink of the waters of Thy loving-
kindness,

And forgive, etc.

Pe We have sinned before Thee and have been stiff-necked.
In Thy loving-kindness do not drop us, nor let us go,
Nor burn us with the fire of our evil dealing,
But forgive, etc.

Qadhe We have sunk in the sea of iniquities which has engulfed
* us.

In Thy mercies bring us speedily forth from this pit.
Ol AM THAT I AM, behold our oppression

And forgive, etc.

Qoph ~Nearest of the near, drive us not away from the greatness
of Thee who lovest us!
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O I AM THAT | AM, make near our farness
And forgive, etc.

Resh ‘'ISMost merciful of the merciful, our King and our rock,
Behold our affliction and relieve our distress,

And provide us with forgivenesses from Thy mercies and
Thy loving-kindness,

And forgive, etc.

Shin Forgive our transgressions, which have taken possession
of us,

And our evil-doing, whichlbhas brought us shame;

In our oppression be gracious unto us, for our soul is
near to death.

And forgive, etc.
Taw Ever we give thanks to Thee, for Thou hast redeemed us,
And for all the good with which Thou hast sustained us!
O I AH THAT I AM, in Thy loving-kindness return to us
"And forgive our iniquities and our sins, and inherit us".
673 THERE IS HONE LIKE THE LORD OUR GOD! ~THE LORD
IS A COMPASSIONATE AND GRACIOUS GOD*
Then is said Durran: *Where ye*7,8 etc., and
Marqgah: 1iving God*, and a YISHTABBAH:-
(Accoraing to A.1,2,5 YITHHALLAL is said

after the Durran piece)

In His greatness He will forgive your sin and pardon
your iniquities;

He will hearken to your petition and your cry and will
deliver you from all plague;
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He will bear you up on the wing of pity, and days of
rest’°will return to you.

According to the end of your blessing, you will act
sincerely”™'on this day,

And pray and say with a loud voice, "My faith is in Thee,
0 LORD,

And in Moses and in the law".

Response to it:- GREAT IS GOD, etc, and FOR IIf THE NAME,
and all or a section” HE IS TO BE EXALTED. Then
is said a MALIFUI by the late kinsman, the pious
Elder *Abdullah bO Solomon - God be pleased with
him!

The sections of the offerings came down through Moses,
completely perfect,

From Him who is eternal in His duration.

And God's priests stand by them, Aaron and his sons,
when they offer and prostrate.

Each of them thus fills his hand, both Hadab and Abihu.

His side was toward them when they offered the sprinkling
fire and in it were burned«

~“Response to it:- AND AAROli LIFTED HIS HAND

Then they read up to ‘after* SS}ibid.xvi«I) - they
stand at It?% and there is said Durran: 'Great is
the Power who thus commanded*, and Marqgah: 'God

alone'; then a YISHIABBAH:-

(According to A.1,2. after the Reading came YITH-
HALLAL. Ben Manlir's I1ARAN - once used here - an
EQR'U and two SHABHUcAs - see AFP.VII (a))
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0 power who selected xis and put our hands to the keeping
of the full festivals,

And on this day set upon us the rising stars of forgive-
nesses,

How blessed is it among our festivals! And how blessed
is our standing therein,

Praying, proclaiming, "From eve to eve", with sincere
hearts,

A fflicting souls and forsaking sins, saying, "O my LORD,
Be reconciled to sinners for the sake of the Righteous"!
$H13 GREAT IS GOD, etc, and FOR IN THE NAME and a
section of HE IS TO BE EXALTED *and a HAIIFUT: -

Blessed is he who hastens to be cleansed of his sin,

And returns to the hand of his LORD and casts off his
wickedness,

And delivers his offering to the priest's hand for his
sin,

lest it be snatched away, as when Nadab and Abihu,sowhen
offering before”~the LORD, died.

""Response to it:- AND THE LORD SPOKE TO LOSES AFTER THE
DEATH OF THE T™AO SONS OF AARON, WHEN THEY OFFERED BEFORE
THE LORD AND DIED, and so on,”
Then they read up to ‘'Festivals* (ibid.xxiii.2) -
they stand at it. There is said Durran: 'To the

mighty Power’, and Marqgah: 'God. God Most High?*,
and a YISHTABBAH: -

The Power who chose you, O Israel, and distinguished
you above all peoples,

And sent to you Moses, the select, and selected you by
him with festivals -
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Festivals whose holiness is great - of these

This is the day on which the 10RD accepts your prayer!

Blessed are you if you stand before your LORD in sincerity
And pray by Moses, the light of prophethood, and say,
"0 Giver of gifts, thanks be unto Thee for Thy greatness".
GREAT IS GOD, etc, and FOR IN THE NAME and a
section of HE IS TO BE EXALTED. Then is said
a MALIFUT: -
IS
Where is there the like of Moses,
Who was redeemed by the hand of God and by whose hand
The statutes of God were sent down, and to whom God said,

"These are my festivals. You shall keep them and you
will receive all blessings from me".

"Response to it:- AND THE LORD STOKE ... MY FESTIVALS, etc?

Then they read up to 'in the wilderness of Sinai*
(Num.i.l) - they stand at it - and there is said
Durran: ’'Defences*, and Margah: *0 Compassionate
Kingl, and after these a YISHTABBAH:-

He who repents of his sin when he turns and comes back
to the hand of his LORD,

In this world He forgives him and in the next He glorif-
ies him.
(This YISHTABBAH is incomplete; A.1.2,3 have the
complete form, translation of which is to be found
after the text in the notes)
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GREAT IS GOD, etc, IGgnd FOR INT THE NAME;CP then
is said all of HE IS TO BE EXALTED according to
the Book; and there is said a MALIFUI, compos-
ed by the Elder Abraham Ha-Qabazi - God show
favour on his spirit. Amen!

D P 2%
(362) In my mind's eye | beheld the standing on Mount Sinai,

When powers aloft Ioélnd powers belovvmwere both gathered
thereon!®t

The Glory was above, within four exalted things -
Fire, darkness, deep gloom and cloud!

1
The mountain burned with fire up to the very heart of
heaven;

1
And there was a voice calling "LORD", heard from every
mouth,

itf
Speaking with Him face to face; when they heard the
voice of God calling,

"l am the LORD your God, a jealous God",

. 102 .. 101 D}
Their spirits yearned to leave and return to the sea of
the ancient gathering»

(Response to it:-) AND THE LORD SPOKE TO MOSES IN
THE WILDERNESS OF SINAI, etc."®
On this there is another MALIFUT, also by him -

the LORD’S favour be upon him» Amen!

»2
(479) Decrees and laws He gave through Moses, the man of God,

Who was called from the bush "My servant, Moses, Moses!"
And he said, "Here am I".

"You are my prophet and the son of my house and my faith-
ful one""1
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The other said, "To the wilderness of Sinai he raised
the head of lIsrael

And counted their numbers in the wilderness of Sinai".

toit:-) AND THE LORD SPOKE TO MOSES IN THE
WILDERNESS OF SINAI, etc."4

Then begins the Reading up to *Say to Aaronl
(ibid.viii.l). IYITHHALLAL is said to a slow
tune; then is said a section of the compos-
ition by our master, the Rabban Jacob - on
him be the favour of the Eternal, the Giver.
Amen!

(The following lines refer to Genesis)

The LORD of Israel chose select things,

Which He chose as fire (e.g.) - the LORD chose it to
purify them.

He chose it to cleanse heart and body, and unclean things
burned!

The burning was by them, for they were priests, chosen by
the LORD, chosen among the priests;

‘And different blessings He made mention of -

Made mention of in order that He should be revealed to
those who in their minds commemorate Him.

A priest recalls it for God Most High, saying in words,
Saying of Abraham, by whom he makes supplication,

"(Let there be) abundant blessing, abundant for Abraham
and for his sons, the righteous ones - a consolation"1

A consolation for our priest, who was called lotipherah,
Potipherah called Joseph,
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It came to pass as Tie had commanded, as he had commanded
the priests of Egypt,

6 I
To whom he left good land, the land of a priest of Midian,
which "became Moses' -

Good land, the land of the priesthood of Israel.

(The following lines seem to refer to Exodus)

2D
The priests multiplied therein - multiplied - from the
priest to his brethren,'2"

And the priesthood became lordly, became lordly over the
brother and commanded his sons.

In seven days command was given, on the eighth that abund-
ant blessing be revealed,

Abundant from Aaron after offerings and incense, both
from him and from Moses,

To reveal the acceptance in the law - said it is taught,
"He spoke to Aaron”,
Sii
And what follows, continuing to the end. Twenty things
to cleanse!

(The following lines seem to refer to Leviticus)
It was in the third Book that ten things were taught for
offering,

Along with rules for eating and unclean things, and humil-
ity and laws,

And sins to be atoned for, and the shame from Adam, beasts
female aid male, and things that are holy,

And priests, from blemish to be freed, and solemn Sabbaths
and festivals,

Seventy days to be reckoned, with remissions and Jubllees
in a hundred years sixteen -

And even in statutes and what goes with them for the
disciplining of His people;
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And valuations and bans, sacredness and tithe -

This is the ten in the Third (Book), which come into the
(question of) interpretation.

(lThe following lines seem to refer to Numbers)\"ZZ

The ten of the Fourth (Book) - "Hear" and its interpret-
ation;

The second number and the degrees, and the oversight of
the (Temple) guard,

And the covering of the Tabernacle and its furnishings,
the table and the lampstand,

: \ti
And the removal of unclean things, and the matter of the
sin and the recompense,

U @ : U
The adulteress and the sentence, the untimely birth and
the seed}1

Those devoted with whole being, the judgment and the vow,

And the renewing of the devotee if he goes forth and is
apostate,

And whatever is done in the fitness of his vow based on
a law, then is the blessinglJustified!12

Now this is the matter of which you shall speak to a con-
gregation,

Holy*so as not to sin, whose deeds are clean.

True is it if a blessing, manifest, or hidden, is given
in the mouth of a holy priest,

Who keeps the law and is a master of wisdom and knowledge
and who fears the LORD.

He it is who should bless the congregation every day and
month.

The priest shall stand and speak in the middle over the
assembly,

As priests of Mount Gerizim beside the Oak of Moreh (do);
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And the assembly shall look to him when it is gathered
together.

They shall gather from him the words, word by word, which
pass from his mouth.

He shall say to the Israelites, "I am unable to commémor-
ate,

Till the wicked man has gone forth, for he cannot be
associated’ frith us in the blessing".

Now it has eight sections. He splits them up when he
says them from Aleph to Mem,

us
Three hundred in number. He subdivides into words and
says them inwardly.B

Now it has big names and much speaking (is required).

Moses taught it to Aaron, having received it from the
LORD, awesome God.
\Y 138

t
Three subdivisions follow the twelve; after this he lifts
up his voice,
And says with a heart of fear, "The LORD bless you".

The blessing of the law comes into it: 'The LORD bless
you and strengthen you

Against what you fear', and 'May He preserve you* - i.e.
remembering what is in the sections of OATHS.

"'The LORD make His face to shine upon you' - may He make
it to shine with lights!

‘And be gracious unto you' - in the time of oppression
and affliction and distréss.10

'The LORD lift up His countenance upon you' - and give to
you all that is lacking.'Tl

‘And give you peace' - from all causes of fear!

I AM THAT I AM, LORD of majesty, God be blessed, the
mighty and awesome -
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The LORD, on whom rests acceptance and who opens the
gate,

If the acceptance is from pure heart and soul;

He said, "Set my Name in righteous words on the Israel-
ites, each posterity holy -

And | will give them a blessing, without anger or evil".

Return to the LORD, for the days, as the earth, generateIHI
what you knowlof blessing and of cursing.

Why are your eyes opened, but you are blind?

Forsake the hardness of your heart and fear the LORD
your God.

V5
Let the LORD clothe you in garments of rest and light!
Let (your) repentance be to your LORD hastily on this day!
Spread out your palm before Him, your heart sincere”
And say, "O LORD YHWH, forgive the sin of Thy people!
0 LORD YHWH, furnish Thy forgivenesses this day!
O LORD YHWH, in Thy mercies give shelter!
0 LORD YHWH, in Thy goodness relieve distress!
O LORD YHWH help (our) repentance!
O LORD YHWH, in Thy greatness turn aside oppression!
O LORD YHWH, magnify Thyself against those who magnify

themselves against Thine assembly -

For it is poor, called by a name and a byword, being with-
out strength or power, few in number.

If Thou forgettest, who will remember, apart from Thee?

If Thou withdrawest afar, who will draw nigh and give
consolation?

If Thou hatest, who will love and deliver?

O LORD YHWH, remember the covenant with their fathers
and accept their fast
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By (the merit of) Joseph the crovm and diadem, and have
mercy on them by (the merit of) Moses the law-giver
and light;

And forgive their transgressions by (the merit of) the
burners of incense!w

Now this is the conclusion of my composition, which is
said before you:-

Our LORD accept your prayers, from beginning to end,

And answer your supplications, making the reply of light
to shine,

And hear the sounds of your supplications, being speedy
to accept,
150
Cleansing your thoughts and circumcising your heart,
IS
Hating your enemies and recompensing you for every plague,

So that you may behold the Tabernacle set up on Mount
Gerizim, beside the Oak of Moreh.

May you celebrate this day again for a hundred years,
0 assembly (here) arrayed, concluding with AMEN!
Next there is said an EQR'U and a SHABHUtA corn-
nosed by our master, the High PriestShinehas bs<

Ithamar - the LORD'S favour and radiance be upon
him. Amen!

153
(368) Hie peace of the LORD be upon Moses, to whom He called,
"Moses, Moses",

And who ran to the fire, to whom He gave two tablets!

Moses, the apostle of God! God chose him and made him a
prophet,

Sending him to Israel to save them.

Moses, the apostle of God, fasted forty days and nights,
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And received two tablets from the holy right hand,

Moses - who is like him? - there is none like him in the
world!

There has never arisen and never will arise the like of
him from all mankind!

Moses - how great is his name! God - how great is His
Name!

O His people, be perfect at all times, according to Moses.

IS
Let the standing be a blessing on you and on all your
congregations,

All of you, O Israel,with rejoicing and joy!
May you celebrate this day again with rejoicing!

The LORD be joyfully reconciled to you, as the joy (when
He came) to your fathers with joy!

ISA)\Snd since we know that He is a compassionate God, we give

thanks to Him!

We are sincere toward Him. Me submit to Him and are sub-
servient to His greatness,

And we say, "Do what is commanded by Him!"
>
Response to it:- GOD BE PRAISED!

After it is said (the following) SHABHU*A; this
is also by him.

In the Name of the LORD our God we begin all the days of
our life .

God is His Name and by it our bodies were formed.
His Name be praised and His salvation we await.

At the beginning and end we praise Him who'5made the world
and all it contains.
. Y _ iss
The beginning was the Creation, and the Day of Vengeance
is the end.
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His Name be praised.! Before His greatness we make supplic

ation,

.no gave the world power by Moses and spoke to him - no
third between them!

And gave him two tablets on the third (day) of the third
(month).

He addressed to him the Ten Words, words gloriously magnif
icent;

The first of them "You shall have no other godsl, and the
last of them

"You shall build, an altar on the holy mountain".

The blessing of these words shall be efficacious to the
assembly of those joined together,

i
Who are assembled in these places during the Reading and
the prayers.

676 How great and blessed is this holy day, which is the tenth
daylof the seventh month,"5

Called'mby four attributes through him who drew near to the
deep darkness.

These are Sabbath observance, comnj|morationl\,Ntrumpet-
blowing'/ and a holy convocation.

How great and blessed this day! '(i\ great day is the Past
day

On which the priest gives the lot for the LORD and makes
atonement for himself and the people.

isi
(368) May you celebrate this day again, 0 holy people!
May you celebrate this day again, 0 holy princes!
May you celebrate this day again, 0 chosen for holiness!

May you celebrate this day again for a hundred years with
Joy and acclamation!
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it?
676 Response to it:- GOD BE PRAISED!

There is on it also a section from the compos-
ition by 3en Manir - the eternal God forgive him.
Amen! Now/ since there are no clear indications
or inferences in it, it must be placed in this
position - God praised and Most Hig;h is the Obser
ver!

IN THE NAME OF THE LORD

no
By the light that illumines every mind, opening all eyes,

On this grand day we will make declarations;

Let the Beginning of what we speak to those who hear,
righteous®'words,

Enter the ears, 0 this assembly. 0 goodly sons, be silent

U
677 And hearken ~ith whole mind and bring my speech to your
attention”

fiLk
0 assembly joined together!

nt
Now every word | say brings to mind the evil of (past)
deeds»

Weep for what you have done, with penitent tears.

Come with us, let us acknowledge our iniquities and our
abundant guilt,

find let us be sorry for our wicked deeds (done) before
the God of gods.

How long, how long will our souls be stubborn?

How long presumptuousness going on faces? How long sins
as big as mountains?

How long transgressions ever increasing in number? How
long guilts more numerous than the stars?
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How long iniquities impossible for the mind to count?
How long violence and lying with the passing of hours?
How long shall we provoke the LORD with shameful doings?
rIt-)|ow long shall we embitter the LORD in all (our) doings?
How long (our) disobedience, continually all the time?

How long violating all His statutes? How long like Nimrod
turning aside to every path?

How long shall we incline against the LORD and Moses and
his Books?1l

How long shall we manifest the doing of guilty actions
before the LORD?

i3
How long shall we conceal ourselves and deal treacherously
and be like the rebellious?l

How long shall we be unashamed before one another at the
evil ways?

How long shall we extort and cheat and deal iniquitously
in judgments?

How long the hostility and the slandering against all
persons?

No statement is right and no word righteous out of the
words spoken.

There is no fear of the LORD in anything at all,.
One envies another over the rest of souls.

One speaks to another - all the words are blows!
And one regards another as if they were enemies.

One accompanies another, but two-facedly, one hour with
him and one hour against him with double tongue.

We are all concerned in this matter. What beauty can be
found in us? wlo Him we were once good!10
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B
How many be the judgments against us! To Him we were
once good!

How we suffered in these anguishes! To Him we were once
good!

How straitened circumstances are renewed against us! To
Him we were once good!

How plagues become very great against us! To Him we were
once good!

How smitten are we with every kind of plague! To Him we
were once good!

How we take hold of shameful things! To Him we were once
good!

How calamities trickle down upon us! To Him we were once
good!

How we have fallen in the eyes of everyone! To Him we
were once good!

What morning have we that puts dew/ on the feet?

(It has) no power or strength, and is no shield before
(other) peoples.

What are these our houses which occupy desolate sites?

What are these days - the days of the festivals - on which
our limbs are not ready to walk

On the pilgrimages to the choicest place with joyfulness
of soul,

To stand within the synagogue at Shechem and be humbly
ptire for the Passover?

The synagogue has departed from us. 0 weakening plague,
the Synagogue has departed from us!

0 looming plague! His we are not, we bitter ones called
wicked!

The LORD has done with us this because of all the peoples.
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Far be it from Him to do anything but what is right in
all His judgments!

Woe to us! What have we? His will is. good. The Rock
will hear, though we are hard, bitter.
I3
let eyes see and ears hear and minds be lofty!

How long shall there be bitterness against the LORD, with
treacheries against His will?

Let us hasten this day in repentance, with humble hearts,

lerchance the LORD will return and repent of our afflict-
ion.

And now, 0 assembly, 0 sons of the good, raise your hands
before the God of gods,

And say, "I AM THAT | AM, O doer of all wonders, accept
the fasting of Thy people

*

I*b
And their prayers by the merit of the ancestors of the
perfect, and forgive their sins'

By the merit of the King and the Prophet and the fore-
fathers of the priests.

0 LORD YHY/H, hear the petitions. 0 LORD YH7/H, make the
children many!

™ 10
O LORD YHWH, subdue the enemies. 0 LORD YHWH, increase
the numbers!

May you celebrate this day again for a hundred years,
fathers and sons!

11 112.

The conclude with the response to it - AMEN!

On it too there is an EQR'U also by him - the
mercy of God be upon him!

(Each of the first three lines has as its init-
ial letter a letter of the author’s name, the
third line completing his name with its second.
third and fourth letters)
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With a heart clear of evil let \is praise the God of
spirits,

Who illumines the mind which can perceive Him, that it
seek the good things which are seen,

To which is sight of intelligence, beholding the good way
of knowledge;

Hie eyes of your image to see, observing the different
appearances;

Your life 1is continuous - in all hours going comprehend-
ingly through all error0O

How good to cling to observation, making it applicable
to things seen!

Your eye is made for seeing, and your mind is a treasury
of all knowledge.

Your ear is made for hearing, and there is no harm in
what is heard!

Thy word, 0 LORD, is with knowledge; Thou hearest from
the six corners.

But man searches things (already) complete, observes with
the outward eyes.

Blessed are you for hearing the reports, keeping the
different commandments.

May you celebrate this day again for a hundred years com-
pletely!

May God accept of you all the proclamations (you make)!
AND SINCE WE KNOW, etc.

There is also said on it this SHABHUeA composed

by the late kinsman, the Elder Ibrahim al-Qabasi -
God forgive him in mercy and favour and make him
dwell amply in the Garden. Amen!

Welcome, 0 Day of Atonement!
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Welcome, 0 tenth day! Welcome, 0 day in which the trumpet
of freedom is blown!

Welcome, 0 day of deliverance from bondage! Welcome, O
day of forgiveness and mercies!

Welcome, 0 day to which there is no like among days!

m
Welcome, 0 day of the forgiving of sins! Welcome, 0 day
whose glories are exalted!

The Fast Day - how blessed it is! How great and abundant

is!

it all the people wait with prayers and praises in its
joyfulness.

God make it blessed and bestowing blessing on you and on
all your congregations,

And prosper your doings and lift up His countenance upon
you!

May you celebrate this day again for a hundred years, O
assembly gathered together.

May you observe it every year with devotion,

By the prayers of him who said, "Forgive, | pray".

GOD BE PRAISED!

There is on it as well a section of the compos-
ition*W Ben Manir - the Eternal forgive him!
It is necessary to insert it in this place be-
cause it is wonderful, although there are no
clear indications or aids or inferences in it»

IN THE NAME OF THE LORD, the HELPER.

In the light which illumines, radiates, makes intelligent
everyone who perceives,

it come from his soul, seeking, seeking this light!
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It comes not errantly - erring is of him who does not
greatly seek the LORD,

let (the soul) seek Him with heart shining for Him, and
let it he, let it he yours!

0 soul, you will come and hear; you will hear instructions

Perchance you may acquire understanding, to learn the way
hy which you will he informed.

You will he informed if you enter me, O son of the way»
You will enter the gateway of truth and leave the vain.

You will leave hy the exit of righteousness, for it is
good for you to depart,

To depart from the evil which you must hear, bearing every
sin;

You will not he tempted hy it, not be tempted hy evil,

But you shall increase, not decrease, in your diminishing
your deeds.

0 there are bitternesses every hour! Why not, when there
is no hour when you fear God?

How long, O destitute soul, will you not tremble? You
draw nigh to evil things

And flee from good things, and you wear the garments of
sin and doff the garments of good,;

You love every vanity and hate all truth, profaning the
Name of the LORD;

With regard to it you are up to lies and stealing and
cheating -

And you are not satisfied with what is forbidden, hut
confine and rob

And take a bribe for vanity, slandering, low, stained!

You walk with the harlot and the rebellious and the viol-
ent - and are even envious of thesel!
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Every iniquity is done secretly and every idolatrous
deed openly!

According to what is heard, He reproves it, but you are
not reproved.

The LORD w ill not show favour upon you, nor will a lofty
people (like us), nor Moses ben cAmram, nor the priest
of the land.

0 shameful soul, how long will you deal wickedly?

0 hard soul, you proclaim the law of the rebellious, but
the law of Moses the prophet, O destitute one, you for-

get.

Woe to you, soull You sacrifice to the Baals, but God
you disobey in the doing of your sins, 0 Cain.

3)
And do you not say, "And whoever finds me (will slay me)*?

0O Lemekh who said, "I have slain a man for wounding me".

0 Ham, who can bear your* doings? O Nimrod, O Pharaoh,
how long will you rend?

0 (soul) lying down under evil, what you find returns to
you<>

Why do you deal so disappointingly with the LORD and will
not be humble?

Why the sin in your wings and (why) do you deal evilly
In your treacheries?

Return to the LORD and place in His gate your trust in
Him and your reliance upon His mercies! 11

Why in your wings the plagues in which you call out?
Why in your wings the afflictions which you find?

7/hy are your utterances bitter, which you raise before
Him,

7i/hich reach the Most High, when your words are heard?

As for me, our day is collapsed. Tremble before the
peoples!
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The land abhors you and the ground covers youl!
You have no preservation among a foreign people!

No one, either from above or below, will show mercy upon
you!

0 destitute one, quake and open your eyes; behold your
instructions, at which you should marvel!

In every time of plague you will find me, and every day

in the gate of penalties you will come,
But not much of your recompenses will be seen in the
synagogue,

Which has left your hands for (those of) a violent people»
Lo, the synagogue at Shechem is your responsibility.

Far be it from you to be unclean and go up away from the
people of Jacob to the Ishmaelite people!

O PIECE OF LAND, O altar of God the Seer! O pillar of
Jacob the holy Hebrew!

0 place of the prayer belonging to the sons of Samaria!l

Far be it from you to be desolate, without the Reading
and prayer,

The gate of your assemblies closed, no assembly proclaim-
ing,
Your altars without the priests who forgive every sin;

Without the NEBHAREKH and Praises of the Samaritans, in
whose hand the Book is raised -

When they magnify it with heart of joy and glory,

Proclaiming at it, "Hear, O Israel!". Blessed those who
read!

May you see this in your own days and may your hands be
uplifted!

May God forgive your sins and all guilt and transgression,
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And truly accept your fasts, O assembly of Hebrews!

May He cut off every enemy and every foe and hostile per-
son from you,

By the merit of the Righteous, your fathers, the Righteous
Three,

And Joseph, and our master Moses who filled your hands,
And Aaron and his sons and him who killed the harlot!

Ma%/ you celebrate this day again for a hundred years -
or the congregation of the Hebrews!

They conclude with the response to it - AMEN!

How thereusis said on these this EQR'U and
SHABHUCA composed by the late kinsman, the
Elder Mur.ian ad-Danfi - the mercy of God be
upon him and upon the congregation of lIsrael,
Ajnen, Amen!

The LORD’S peace be upon Moses, to whom He called, "Moses,
Moses",

Who ran to the fire and to whom He gave two tablets.

Moses, the righteous apostle, who cleaved close to God,
keeping far from evil.

Commemorate Moses welll! Moses, the faithful prophet, who
was entrusted with the house of God.

He assembled gloriously in the holy Tabernacle;

Moses, the prophet of truth, whom the true God chose and
to whom He delivered a great Book, holiest of the holy.

A prophet like whom none has ever arisen - nor the like
of the light of his form - for his name is from the Name.

Who has this attribute like Moses? A righteous, perfect
prophet, whose glories are magnificient!

For all worlds bear witness to the prophethood of Moses.
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lure is his body and righteous his prophethood.

The salutation of Israel, his assembly, is on Moses!
With my heart my soul loves this prophet.

O blessed, O blessed is he who believes in Moses!

Blessed is he who says ’'Peace" with purity of mouth "upon
Moses".

T/hom He greeted, who spoke from the fire.

All of us salute Moses our prophet, of whom humility,
more than that of all men, is spoken.

We pray to Thee, 0 our LORD, by Moses our prophet,
All the days of our life, with hands outstretched.

We say with good heart, "Forgive us all sin by Abraham,
Isaac and Jacob and the father of Ephraim and Manasseh".

Make the Fast to be a blessing on the Hebrews,
Who with prayers read in the holy law.

May you celebrate this day again, O exalted people, for
a hundred years this Fast -

And you with rejoicing and peace, with glory, splendour
and joy!

SINCE WE KNOW, etc.
681 After it there is said the SHABHU*A also by him -
the mercy of God be upon him. Amen!

(According to BK it is composed by Eleazar)

10
0O blessed and sanctified day, happy is he who is sancti-
fied therein

And wears the garments of pious fear and love, seeking
repentance of his LORD!

How blessed a day amongst the days! In it the assembly
of the people of Israel wait
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And cast off iniquities and return to their LORD, offer-
ing an offering of prayers and praises.

One holy day out of all days, a day containing affliction
for every soul,

A day in which iniquities are removed, a day in which every
petition is heard,

A day whose glories are exceedingly great, a day containing
privileges for the repentant;

A day in which is forgiveness for all guilty, a day in
which Israel is made joyful!

The following verse is said when it falls on a
Sabbath.

St
A day whose blessings are exalted, the Sabbath conjoined
with the Fast!
lai 3 ) ) .
The one brings relaxation for our bodies, the other afflict-
ion for our souls.

There is great joy for those who fast, and great shame
for those who slack,

lho rise not on this day to give thanks and praise and
adoration.

All peoples fast, but not like Israel who stand from eve
to eve,

Praising and extolling the Name of the LORD.

0 you who fast, the compassionate God forgive you and
accept your repentance this day!

May He renew for you the covenant of peace by the merit
of the great prophet.

Blessed are you who fast - on this day forgiven if you
will afflict yourselves, both fathers and sons.
S
Your LORD make it blessed and blessing-bestowing on you,
O Israel and your assembly!
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207? 10b
The LORD help you - Amen - to rest, and bless and keep
you!

May you celebrate this day, O Israel, may you celebrate
this day again, O people of God!

. X . :
May you celebrate this day again without vanity!

May you celebrate this day again for a hundred years with
great peace!l

GOD BE PRAISED!
On it also is a large sectionzazof a piece contain-
ing inferences, “~reat principles, prayers and
noble aids. Now they are the rare composition
of this time, by the esteemed kinsman, the Elder

Ibrahim, son of the late kinsman Yacqub ad-Danfi -
God prolonA’ his life. Amen, Amen!

(The first nineteen lines give an acrostic of the
author’s full name)
We ascribe praises with sincere, humble heart,
7/ith purity of mouth and cleanness of tongue,
Beginning, centre and end belong to the King, the Judge!
Is He not the life of us, with the generations of time?

no zl,
His praises and mercies are for us bread and provision!

N
Understanding and never forgetting, and here, here,

My LORD, | pray! Turn (0 people) aside to the path of
faith!

23

Let it be your refuge and be with the Most High;
At the gate of mercies is a sea of goodness, a gift!

VA . . .
His pillar is there, and the covenant with the priesthood
is established there.l
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Zb
With a heart full of glory and sincere in things.

Gomedthere into the shade of the roof of the compassionate
God!

1%

an . .| ail
Let us supplicate Him;whatever you choose, and the re-

gquests will be granted.

218
God be blessed - whom none can prevent!

In the sea of His goodness dip yourselves, the rich and
the poor.

Samekh He bears all of it by His strength and gives His grace to

Kaph
Waw

He

every one.
According to what they need, with ordered wisdom;

And He favoured the world's assembly so that the rich came
from it,

piil
The whole, and they were under His hand, and His power
commanded it.
He sees them without sight and hears without ears!
Now He is as if not and is like nothing.

He has no form, is endless and limitless, but complete in
His totality

And comprehends all, but none comprehends Him. His place
iIs everywhere!

Nothing conceals Him, yet is He concealed from the sight
of the eye.

He is beautiful to us when we return to His hand and suppl-
icate His favour before His sovereignty,

222 223
And pray when we are here, knowing that there is no favour
for us other than His,

And anything that is outside of Him is nothing but lies
and presuraptuousness.

To Him we cleave and on Him we place our trust;
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We raise tire eye to Him, weeping tears of "blood and humbly-
bowing before His greatness.

uk
We uplift our hands to the holiest habitation of all, and
cry out

22 22
To the LORD God of our fathers and say, "Prithee, O LORD
YHWH,

Turn not against Thy people, but graciously accept the
repentance.

Be reconciled, 0 LORD, to Thy servants and accept their
fasting and supplication for favour.

pLe)
Be reconciled, 0 LORD, to Thy servants and forgive iniquity.

Be reconciled, O LORD, to Thy servants, and give them to
drink out of the sea of restoration.

Be reconciled, O LORD, to Thy servants, and turn not to
our disobedience

And our stubbornness and our evil thought, of which we
are guilty,

21
And our wicked thought and our many sins, for we have
done no pleasing deed

That brings Thee pleasure, 0 gracious One.
If Thou shouldest recompense us according to our deeds,

. i 2
Thou wouldest burn us with burning anger - and woe to us
then! Woe!

But if not, O LORD, help us and pity both rich and poor,
0O Thou who dost show pity and mercy, as is (Thy) wont,
,/ho dost help and protect orphan and widow.

My LORD, have mercy again and inherit (Tby) devoted sons.

LORD, remember the covenant of Thy mercies with those
who dwell in the cave

And behold the poor of their sons amongst a brazen-faced
people,
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1
And how Thou didst circumvent their souls therein, with
judgment on the sons of the presumptuous.

x>
Foes have persisted against us and embittered life in
these days of disfavour and the excessive plague -

Who are fallen therein, imprisoned in the midst of it.

Your prophet is now in a land full of wickedness and dis-
obedience, and the truth has ceased in it.

No faithful is found, no one who fears Thee, O our LORD,
no one who bows down to Thee.

nk ) .
As for the deeds of those nations whose contempt is based
on evil and harlotry,

There is no righteousness in them and the evil pestilence
is witness to themj3

For a nation has destroyed their counsels and there is no
understanding in them.

‘They are not wise so as to understand this or discern
their future.

Far be it that any should conceal from Thee the evil of
his doings -

Thee who seest and knowest and from whose sovereignty
nothing is hidden,

But which creates everything - yea, Thy Name is God
Creator!

My LORD, protect Thy people and send them a ship to
rescue them from these,

And*to extinguish for them the burning fire

May Thy word with holy teaching become efficacious
through Moses!

Arise, 0 LORD, and let Thine enemies be scattered and
every foe flee,

And in the abundance of Thy wrath do Thou pursue them!
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And so arise in justice, and with swiftness and wrath and
great anger
2K> 1
Establish their way, making their bread thorn and thistle,

2w 24
And their provision the gall of bitterness, so that Thou
wilt cause them to perish

Z
In great agitation, and despatch them to some other land,

Send us relief from them and purify us of their unclean-
ness - 0 Thou who art our LORD,

Powerful one, v/hose power is very great;

There is nought can arise but Thy power (makes it so), and
there is nollsecond with Thee!

As for those who supplicate other than Thee, their supplic-
ationdhis of themselves alone.

My LORD, if Thou beholdest, be merciful to Thy people

And hear the cries from them; then turn from Thy fierce
anger

And make favour to shine, and furnish us with forgiveness
at this time.

Do Thou preserve the life of my congregation and make them
abundant”™in rejoicing,

Bringing them out of all agitation™”™ickness and plague.
Bestow on them Thy pity and take away from them all sorrow.

Be merciful to their dead and make them abide in the Para-
dise of the Garden.

Restore them, O LORD, myriads of thousands in number, and
increase them and their sons, here and in every town.

Open for them Th)}sogood treasure and bestow a goodly gift.
O I AM THAT | AM, make far from them every foe and magnify s

Thc}/self against those who ma%nify themselves against them,
2tand against those that hate them!2
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3
25'ﬁ/lake this day blessed for them, and may they celebrate
this day for a hundred years.

s . .
May it return - Amen! - to them every year with joy and
tranquillity in the days of repentance;

May the Tabernacle be nigh, radiating His favour upon the
Mount of the Presence.

May the kingdom last for ever, until after the Day of
Judgment!

May Israel's head be lifted high and deliverance mani-
fested,

Its status exited and its numbers restored by the secret
of the holy Name of Thee,

And by our father Adam anchoah and by Abraham, Isaac
and Jacob,

And Joseph who played not the harlot, and by our lord
Moses ben 'Amram,

The skin of whose face shone, and by Aaron and Eleazar
and Ithamar and Phinehas, who was zealous,

And by Joshua, Caleb and the seventy elders, and by Thy
holy word and on account of Thy greatness

Forgive, | pray, the iniquity of this people, according
to the greatness of Thy loving-kindness,

And as Thou hast forgiven this people from Egypt up till
now.

They conclude with the response to it - AMEN!

«1 2
And after that the EQR'U and SHABHU*A also by

him - God prolong the rest of his life!

The LORD'S peace be upon Moses, to whom He called, "Moses,
Moses",

And who ran to the fire and to whom He gave two tablets.

Moses*, holy light, whence Creation was ordered, and God
called him into the holy habitation.
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684 Moses whose light shone and was revealed in every mouth,
And who was beauteous in form - beautiful - bom in joy.

Moses the best of all born, the like of whom was never
born,

His name Ben Jochebed. The commemorating of him is good
for the soul!

Moses the most exalted of men and the choicest of Hebrew
lineage,

Whose memorial alleviates distress and uplifts the head.
Moses, select prophet, by whom our LORD distinguished us,
Upon whom we w ill ever ask the Greeting, never forgetting

We commemorate well the prophet who is as honey to my
heart.

O my LORD and my Master, ray offering is by Moses.

My offering is by him, 0 God. Grant me by the commemorat
ing of him redemption,

And send my recompense on account of him, according to ray
request.

Loving Moses congeals the core of my heart and it spreads
(from there),

And | will not seek anything but Moses!
O Israel, happy are we in that our LORD loves us!

He has made Ben fAmram our prophet, and by His law has
commanded us.

Repeat (the request for) peace upon him, 0 my brethren,

And be not silent in this, that your life be restful and
be to you salvation.

The Greeting from you | lift up, because there is none
like him among men -

The light of Creation and its sun! Commemorate well
Moses!
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This is the prophet whose commemoration relieves agitat-
ion,

By whom we are glorified; so let us proclaim, "The peace
of the LORD be upon Moses!"

How could we fail to'give "Peace upon Moses ben eAmram",

By whom tomorrow we shall be relieved and by whose prayers
"we shall be saved?d

Everyone who blesses him and is glorified by reason of
him b

I am the servant of that man, who is the crown of the sun!

Israel's peace is complete when there is purity of heart
and mouth,

On account of whom He will tomorrow make pity spread over
you.

Moses, portion and inheritance and goodly gift from God,

Sent to us with prayer; who is there belonging to Him
like Moses?

Blessed are we when we have gladsomeness, accompanied by
abundant joy

(On the) day in which He will arise for reckoning with
Moses, being plucked from the fire.

Vel
By him we will pray and make petition to Him who blesses
our Fast,

And accepts us in His loving-kindness and delivers from
every foe and distress.

May you celebrate this day again with joyi

Die LORD return to bring you joy, like the joy (He brought)
your fathers with rejoicing.

AND SINCE WE KNOW, etc.
The response to it:- GOD BE PRAISED!
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After it this SHAEHU«A

I will cleanse ray mouth and ray tongue and ray soul with
ray spirit and my affairs,

And say now with humble heart praises to the Name of ray
LORD.

Him will 1 magnify and also praise; and I will early
make supplication in fear of Him»

I will stand before His greatness, waiting, and will re-
turn to Him repentantly.

Repentance will restore me to His hand and deliver me from
the sea of my iniquity.

Thou in whom and upon whom is my trust, be reconciled to
me, O my LORD.

My LORD, be reconciled to me before | die and clothe nme
in the garment of repentance toward Thee.

0 Thou to whom alone are nmy supplications, in Thy loving-
kindness behold and have pity for my weakness.

In Thy greatness have pity for our weaknesses and send
forth into Thy midst our repentances

And answer us according to Thy goodness, turning from
Thy fierce anger.

To the gate of Thy mercies we flee, from the abundant evil
of our iniquities.

If 'Thou wilt not be reconciled to us, 0 our LORD, then who
is for us?

We come to the hand of Thy loving-kindness sincerely, with
broken hearts,

That Thou mayest see to granting us freedom on this Day
of Atonement.

Receive us on this holy day and thus drive away our iniq-
uities in Thy loving-kindness,

And be reconciled to those who seek Thy goodness with
heart and soul.



398

0 to whom will He he reconciled in his heart and turn
away the evil within him,

And who will return to the hand of his LORD and wash in
the sea of His goodness?

Return to Him who has compassion on you and establishes
you in permanent repentance,

That you may seek atonements for your guilt. This day is
your day!

There is none like you when you fast, when you see with
the eye of your mind,

Dor others than you stand fasting, (but) according to
wickedness»

Let yourself be continually united with the truth and you
shall have no like!

Let your fasting be faithful, that the covenant be not
broken.

May you celebrate this day at this time, may you celebrate
this day devotedly!

May you celebrate this day with rejoicing, may you cele-
brate this day for a hundred years!

GOD BE PRAISED!
There is on it also the following section from
the composition by his majestic excellency, the
esteemed kinsman Ibrahim, already mentioned.

God lengthen his life and establish the like of
him in Israel. Amen. Amen. Amen!

IN THE NAME OF THE COMPASSIONATE LORD!

I uplifted my hands to God, God Most High, Creator,
Creator of heaven and earth,

Who has fed me ever since | was {born)Gﬂ%p to this day,

And |, behold, behold I am going to die, and what matters
this to me when my LORD is with me?
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There is none but my LORD for me!

But Thou wilt surely hearken to me, to me, as | acted
foolishly in speaking to my LORD, my LORD,
idcu

Thou$hl am but mere dust and there is hardly a man like me,

Like me none so possessed of iniquity and transgression
and sin;

But evils have found ne out, (yea) these evils have found
me out!

What shall we say to the LORD, to the LORD, and what shall
we vow and how justify ourselves,

Since God has found out my iniquity, my iniquity which is
beyond reckoning;

Dor my iniquity is incalculable, my iniquity, for | have
sinne d

And my understanding is evil, evil ray understanding, O
LORD, my sin - it and | prosper not!

But I, here | come, lying down under a burden of nmy own
(making);
Of myself how shall | be able to dispossess them - the

many evils and distresses which have pursued me?

These evils have pursued me - yet a little - and stoned
me, yea stoned me!

A burning fire inflames the foundations of my heart and
they bum me, yea burn me,

And evil is laid bare within me and goes beyond my will,

So that my will devises evilly within me; and God has
set before me,

Before me both life and good, and the evil He has shown
me; show me, prithee, the way of the King,

But | turned aside from the way He commanded me, He com-
manded me,

And | was oppressed and the length of my time was short-
ened, my time short,
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Evil were the days of the two, the two lives. They went
and turned aside to the presumptuous,

The presumptuous, with the presumption of my own words!

I raise the proverb of my tongue, my tongue which denies
and lies,

And woe to what my eyes see, my eyes which behold,

And to what my ears hear, ny ears, and the evil deeds of
my hands;

My ways are on the surface, on the surface of the ground,

Rebellious and terrible within my meeting-place, my meeting-
place,

And lo, | wander and devise wickedness to my own distress,
my own distress,

And | deserve for myself my reward! | am unable to escape,
Lest the evil cling to me, cling to me and | die;

My soul would (then) die the death of nmy disobedience, ray
disobedience to my Shepherd,

For | fear Him, lest He come upon ne and despatch me,

And despatch me, soul against spirit, when there is none
to deliver from the evil of my will»

My will is that before me and in the sea of iniquity and
transgression has dipped me, has dipped me;

'There is no substance to the god of my hands. Now | have
come

For two, two evils and sins! What have | except ny re-
pentance before,

Before the LORD, that | should prostrate and say, "My
LORD, LORD YHWH,

Destroy not Thy people, but remember the covenant with
those who dwell in the Gave of Machpelah".

By them and the abundance of Thy mercies and loving-
kindnesses have mercy upon me!
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Have mercy upon me by Ben Porath, Joseph, and him to whom
it was said, "Moses, Moses" and who replied, "Here am I"

Behold | petition Thee by Aaron and his sons, Eleazar and
Ithamar and by Phinehas, deliver me!

Deliver me from the grip of my evil and with the eye of
Thy mercies turn to me!

Turn to me, that my soul may die the death of the upright.

Turn me in nmy weakness and repentance, turn nme and hearken
to my voice;

Give nme to drink a little, | pray, give nme to drink from
the sea of pity,

And render my evils smitten before me, before ne on the
Day of Atonement,

For it is atonement for the sons, the sons of Israel,
both young and old.

The LORD keep them and be gracious to them, be gracious
to them in the assembly of your festivals,

And may you celebrate this day again with rejoicing, with
rejoicing may you each return to your fasting.

May there not be found among you my sorrow - my sorrow be
for your enemies who rise against you!

The LORD, who smote me, make them afflicted before you,
and despatch them to another land, another!

So may you lie down without dread, and may your heavens
drop dew/ which will strengthen you in devotion!

In devotion who is like you, O delivered people, holy,
humble congregation - holy if yon are upright!

Return for punishment, for punishment and say with all
your heart,

"Do not, we pray, set (Thyself) against us, 0 LORD, O LORD

We who have acted foolishly and have sinned, but forgive
us
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And establish deliverance, deliverance from the bondage
of our guilt.

0O Thou whose Name is Creator, Creator of heaven and earth,
1 AM THAT | AM, (be) in me, my LORD!
They conclude with the response to it - AMEN!
_ ho
687 Then there is said on it this EQR'U and this

SHABHUCA tomposed by the Elder, the scribé -
God make abundant the days of his life. Amen!

The LORD'S peace be upon Moses, to whom He called, "Moses,
Moses",

Who ran to the fire and to whom He gave two tablets;

Moses, dripping with light than which the sun’'s light is
paler;

The faithful, in whom there will look down on us in the
future the fire of Moses;

From him shine the stars of the Image, (the stars) which
come by his lav/.

Woe to those who hate him! There is no prophet like
Moses!

In this world and also in the one after it there is no
Moses, no covenant,

And deliverance shall be delayed for those who seize the
law of Moses!

And those who lie against God, lying with presumptuous
speech, (stating)

That there has arisen one like Moses - dealing wickedly -
They shall be burned in the fire!

Fast sincerely unto God and repent, a pure nation!

May you celebrate this day again for all of Ephraim and
Manasseh who keep (it).

AND SINCE /E KNOW, etc
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The response to it - GOD BE PRAISED!

0 sons of those who observe the oath this day - with
repentance surrounded -

7/ith all the soul completely, and who see that it is a
goodly rest,

He who fasts this day, his reward is that his iniquities
will depart.

If he keeps it, he will enter into his reward. Thy laws
teach Jacob!

He who afflicts the soul this day sincerely, peace will
come forth for him!

He who fasts this month of Ramadan will be pitied in two
worlds!

There is no truth except by ray taking hold (of it) and
there is no true prophet like Moses!

O my spirit, heart and soul, fast to God according to the
law of Moses.

Commemorate well the Samaritans, who speak with all wisdom
by the glorious ones,

For you have heard it said, "May you celebrate this day
with rejoicing and singing".

GOD BE PRAISED!

Then there is said Durran : *0 King who is above
all*, and Margah; ’Creator of the World. God Thou
art to be Worshipped and Praised*. Then there is
said a YISHTABBAH:-

In His greatness He made this Day of Atonement a refuge
for repentance,

Containing freedom for the soul from all sin and abominat-
ion.

Blessed are P]/ou if you are pure therein and repentantly
return without backsliding,
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Your soul and thoughts sincere, and you stand in fear

before your LORD,
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21 eTi

2%
That He may accept you and release you from all sin, and
your oppression pass away with the wind!

Response to it:- GREAT IS GOD, etc.

Then FOR Il THE NAME and a section of HE IS TO
BE EXALTED, and next a MALIFuUT is said:-

Aaron the priest, who gave blessing in his own times,
m
Whose people were great and increased in numbers
And were chosen and sanctified, whose leaders he selected,

When he proclaimed over them, "The LORD mate His face to
shine".

Response to it:- AND THE LORD SPOKE TO MOSES, SAYING,

"SPEAK TO AARON" etc.”"

Then begins the Reading up to 1And Qorah ... took*
(ibid.xvi.l). There is said YITHHALLAL. Then is
said”0 COMPASSIONATE AND GRACIOUS GOD, composed by
the Rabban Joseph - the favour be upon him. Amen!

(G. .gives only the first line of this piece from

the Defter - C.p.65 - the whole is given in BK; see
APP.IIl, no.6. A.1.2 here give the direction that
1the elders of the congregation come forward and
face the altar, and say* the piece referred to above.
a verse to the right and a verse to the left, but

see the following rubric)

Then is said a verse of O COUPASSIONATE AND GRACIOUS
GOD, etc. Now in earlier times they used to sav
TEARS, which is an elegy on one who died in the mercy
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of God Most High, to the priory of his memorialg
The Elder conducting the prayers stands when he
says it. Its poetic style is that of O SON OF
ADAM« HOW LONG? composed by Sacdallah al-Kitari -
the mercy of God be upon him and upon all the
dead of the congregation. Amen! Now this TEARS
is set out in the former usages, and it is not
necessary to set it out in this one since it is
stopped.

i35
688 We will weep the whole length of our life;

With tears of blood let us weep!

Our wickedness is considerable, but Thou art compassionate.
Now after the co?lipletion of 0O COMPASSIONATE AND
GRACIOUS GOD there is said Durran: *0 lofty Power.
hearken to our voice*, and Margah; 'Thou art One*;
following it there is said a YISHTABBAH;2

In His greatness He designated festivals, festivals

The sum of which is this Day of Atonement,

A gate for abundant repentance, open, not closed!

It is fitting for every Hebrew to be passing therein.
Let him stand before his LORD in sincerity,

And offer praises on the altar of prayers, and give his
soul affliction,

m
Turning not aside from the pathway of truth!

™=
Response to it:- GREAT IS GOD, etc.

M
Then FOR IN THE NAME and a section of HE IS TO
BE EXALTED. Then is said a HALIFTIT by al-Qabazi-
God be pleased with him. Amen! Qn it also is a
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YISHTABBAH on the same style as this one,
and it is akin to it.

In His greatness He will restore to you the days of rest
And set you ever in joy and tranquillity.

The light of faith will shine in your heart,

That you may attain to your degrees most high.

May He restore to you the blessing of this great day,
the day of the holy Fast,

With the blessing of the prophet, the faithful, honoured,
upright.

He is Moses your prophet and scribe, who supplicated the
favour of and prayed to his LORD for your sake,

And the LORD said, "I forgave according to your words”
and "I live eternally”.

Response to it:- GREAT IS GOD, etc.

Then a MALIFUT by al-Qabazi - God be pleased
with him. Amen!

The minister of the priesthood, Aaron the Levite, accord-
ing to his LORD*s command

Performed priestly duties in the Tabernacle, waiting,

And the prophet who spoke from the midst of the thick
cloud -
And there were gathered unto them the sons of Simeon and
Levi;
il
There were assembled with them both elder and leader,

And God was with them and their light was undiminished.

22
AND QORAH BEN Y IZ HAR BEN QOHAIH BEN LEVI ... TOOK
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There is on it also a lofty MALIFUT composed
by Mufarrij b. Ya*qub al-Mufarriji - may his
Master be kindly toward him. Amen!

Qorah. chose evil and turned aside from the dwelling-
places of the mighty and awe-inspiring One, going un-
worthily.

Woe to him that he turned aside from the law of Moses
the prophet!

The Garden of Eden he cannot traverse, but he 'will be
burned in flaming fire -

And Dathan and Abiram and the descendants who waited with
them,

Like the rebellious and terrible, amongst whom is no
great one;

But amongst the sons of Qorah was no desolate one, and
they did not die in evil,

But were more abundant than the sons of Levi.
This is revealed in the law, holiest of all books!
AND QORAH BEN YIZHAR BEN QOHATH BEN LEVI ... TOOK
Next begins the Reading up to 'Phinehasl (Num.
xxv.ll). There is said YITSHALLAL and then is
said a fine, lovely supplication composed by

Nanah b< Margah - the LORD’S favour be unon him!
Amen!

Forgive us, 0 Creator God, in Thine tmcountable loving-
kindness!

This is the verse of the approach!~3

O upright God, LORD of mankind, forgive him who stands
before Thy goodness and Thy loving-kindness,

And prays in front of Thee, by the merit of Thy servant
Moses, answer!
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Double Thy goodness for him who humbles himself. Redeem
us from all enemies.

Let Thy goodness be around us, forgiving, not reckoning
and not counting?’

In Thy loving-kindness be gracious unto us and forgive us,
and turn not to my disobedience.

Manifest Thy goodness and hear my voice and forgive me for
my abundant iniquity.

All good is from Thee - forgive Thy people, O Thou with
whom is no second god.

Thou art by Thyself! How good is Thy loving-kindness!
Forgive Thy servant who Is poor and afflicted.

Forgive my iniquity and have mercy upon me, O Thou in
whom | trust, and my shield.

Forgive and spare him whose heart is circumcised, and
spare the upright heart.

Forgive and return, O Thou who art near, set alone,
SHADDAI, Creator!

Before Thee he who has guilt is silent. My mouth is silent,
also my tongue.

Forgive my transgression and all my sin. In Thy loving-
kindness behold, while | lift up my face

trt

Unto Thee, my Master, m all retribution. | spread

out my palms and lift up my face.

zVv
690 Thou art righteous, near, far! In Thy loving-kindness
look attentively, 0 my LORD!

Thou art my God, one, concealed, unending and unpartnered.

All Thine assembly supplicate Thy whole majesty incalcul-
able .

O my Creator, O my mighty one, Thou art my LORD and | am
Bay servant?@®

My iniquity is hard! Cover ny head. O my LORD, save and
deliver me.
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My iniquity is abundant - manifest or concealed, like
dust innumerable!

I am brought into the sea, sinking, and have no ark to
save me.
302

‘That shall2l say and what shall | speak? And how shall
I count ana number my enemies?

He has made for us and for our sons our souls, that we
be afflicted.

I supplicate Thy greatness in connection with all Thy
penalties. Turn from Thine anger, 0 my LORD!

Let not all my ancestors be forgotten. Remember and save
from my oppression,,

Jr :
Blessed art Thou! People come to Thee fasting. By the
Righteous accept of me.

May Thy goodness give increase, forgive and increase by
the merit of Joseph who did not play the whore.

Remove pity from those who come with their stabbing, O
on my right hand!

j(:irant unto us Thy goodness by him who carried out priestly
duty in the midst of the Tabernacle and was upright.

And by the priests who have sons, from all enemies save
me!

. . 3r
Accept the petition of Thy servant and spare, by him who
killed the Midianite.

Forgive and pardon all iniquity and transgression, by
Joshua and Ben Jephunnehv(@®

3n
This is the Fast, great and high! Blessed is peace at
the meeting-place!

God prosper this assembly and keep your life, O my LORD!

May you. celebrate this day again, 0 sons of the people,
in this Fast, wherein you supplicate for favour,

And may he who said this composition strip the flocks,loo
assembly!3 e
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There is saidl\g verse of 'FORGIVE US’ and so on.
There is on it also a second supplicationa\son the
same metre, composed by the Elder of Israel, the
late kinsman (may he receive forgiveness?), the
Elder Muslim ad-Danfi - the mercy of God Most

High be upon him, Amen! - and upon all the congreg-
ation!

Forgive us, 0 God Creator, in Thy loving-kindness which
cannot be estimated.

0 righteous God, | cry unto Thee - in Thy loving-kindness
look attentively and answer mel

0 compassionate God, forgive and have pity on Thy servant
standing and worshipping before

Thy majesty, supplicating Thee. Who besides Thee is
righteous? Answer!

To Thee have | come and uplifted my voice. 0, | have sung
praise! Hearken unto mel

Thou who art First, in Thy loving-kindness have mercy. |
am a desolate, poor servant. Answer!

1 am forlorn, for my iniquity is excessive and overmuch,
and | add to all ny iniquity.

Sin is culpable and iniquities cause wrath, and evil is
excessive - all this from me!

Good is driven off and evil is sought. My deed is wicked
- lo, from mel

Thy servant sins and attains evil, and I thus turn myself
away from my (sense of) justice.

I stray in my transgression and my abundant sins burn me!
I dip in the sea, sinking. | petition Thee, "Drive me!"

In Thy loving-kindness turn and answer Thy servant and
bring nfe out of the sea of my iniquity.’
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My iniquity is revealed and likewise is concealed loth,
at my left and at my right hand.

To Thee my supplication and of Thee my regeiest! Look not
to my disobedience.

In Thy loving-kindness forgive all ray iniquity and in Thy
goodness make not an end of me.

Forgive and move and drop nme not, but save me from all
anger.

0 Thou who hast the power, withhold me not from pity.

My Master, of Thee Thy servant has need; supply nme from
wThy loving-kindnesses.

Thy servant has come supplicating Thy loving-kindness,
that it alone may answer me!

In Thy loving-kindness, 0 God, answer and make good; and
set me near Thee.

1 make supplication of Thee by Thy majesty, bring me nigh
unto Thy favour.

In Thy favour turn Thy face and make me to fear toward
Thy habitations.

Forgive and be gracious and grant Thy goodness and bring
me to the Garden of Eden,

Supplicating the Ancient One for Thy loving-kindness.
Deliver me from my sin!

Pardon abundant and considerable sin by the merit of Adam
and by the fathen'of the Two;

Remember the Three and forgive all iniquity and transgress-
ion, and by them be merciful unto me.

In Thy loving-kindness give help and relieve the servant,
by himfvho fled from the harlot.

Th%/ pgor servant prays to Thee by himszs/vho spoke from the
ush;

Turn from Thy fierce anger and be gracious unto them by
the merit of Aaron, the head of priests,
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The greatness of Eleazar and likewise Ithamar. In all
affliction save mel

And by him wbo was zealous for Thee, Jealous God, grant
deliverance from all my enemies.

By him who ministered, the prophet of faithfulness, set
not upon me, | pray, ray iniquity.
-l
And by the Qenizzite cut nme not off in sin, that my every
day tremble.

I make supplication of Thee by the greatness of Thy Name,
forgive Thy people gathered together.

And hear their voices and their petitions, and grant
goodly gifts to them.

Let the Fast be joy and glory to the Hebrews, while supp-
lication for Thy favour is made in it.

May you celebrate this your day, O people, in peace and
tranquillity!

Iti
There is said a verse of tFORGIVE US* and so on.

There is on it a thirdgl?upplication, composed by
the renowned kinsman. Archon of the congregation
of Israel, the kinsman Ibrahim, son of the late
kinsman Yarqub ad-Danfi - God prolong, etc.

Forgive us, O Eternal God, in Thy loving-kindness uncount-
able .

313 . . 323
This is the verse of the acceptance!

0 mighty God, hear and look down and rend me not, but
pardon my iniquity.

0 sovereign God, look to Thy servant, to deliver him from
all i1ncest«

O delivering God, hear the supplication of him who now
hastens repentantly,

Before Thee, O my upright Master, we set ourselves and
supplicate Thy loving-kindness with sincere heart.
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To Thee alone has Thy servant come, for none can fogive
except Thee.

In Thy loving-kindness deliver and take possession of (Thy)
servant (who is) in gripping sin, and have regard for him.

To Thee have | raised my supplications. 0 my LORD, have
pity on a suppliant servant.

Thee, O my LORD, | fear. What can my flock say to Thee?

lo, hecause of me and my abundant iniquity, which has made
me to be hidden in evil!

Serious transgression is bound up within me. My body per-
ishes and my spirit is bitter.
I straywin my sins, but Thy goodness is abundant for my
wicke dness.
32b
I sleep long in sin and now we weep! What shall | say?

I have sins accompanied by a sea of iniquities and trans-
gressions too innumerable.

My inigquity persists and abides in me, so that | make myself
abundant in affliction.

My iniquity like dust cannot be counted. Revealed or con-
cealed, it is well-ordered within me.

Y/oe to me because of what | behold gathered within, me of
exceeding evil!

Thy servant now is as one mocked. He has come to Thy hand,
0 glorious God.

For grace | myself am too hard - a doer of evil and a seller
of good.

Cast off evil, my soul, and depart. Now let us weep with
broken heart

Before ray Master. Let us spread out (our-) palms, that He
may remove from us all my penalties.

A byword for sin, a foolish servant - and now heedless, who
says to Thee,
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m
"Make ready repent”™ice and hear the supplication of one
who gives praise and thanks, and sings".

Forgive, | pray, Thy people's iniquity in Thy loving-
kindness, 0 Judge, who art radiant.

eUi
By the father of mankind and the end of all mankind for-
give and pardon every assembly.

Remember now the Three and so do not annul the covenant.

Forgive the sins of a servant whose supplication is by
him who was the crown among his brethren,

Praying to Thee by the greatness of the apostle, remember
my congregation with goodly remembrance.

I supplicate Thee by Thy majesty and by Thy priest, pardon
us.

A weak servant seeks Thee by him, the mighty one, who
ministered well.
m ]
My iniquity is all round - outward and inward. By the
merit of Caleb turn it from me,

And make this day blessed, peace upon all who fast therein
and are made glorious.
M
To a devoted people let us say, "May you celebrate again
for many years during your abundant life!"

3
Thy servant has assembled this supplication. The year in
which the petition was made is reckoned!

O upright people, strip the flock of Abraham and say,
"Let the upright sing!"

Then is said a verse of 'FORGIVE US' and so on.

33b
There is on it too a fourth supplication, composed

bv the excellent, honourable Priest Ghazal, the
esteemed uncle of the scribe - Cod lengthen, etc.

Forgive us, ?

rgiv our Master, by the loving-kindness which
is incalculabl

e.
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O Creator God, to Eiee | raise ray face, that Thou raayest
save us.

O sovereign God, unto Thee we look, that Thou mayest bring
us away from every rod.

0 God who knowest all that is done, take us far from all
desolation.

O upright God, who doest what succeeds, forgive and deliver
us all.

A
0 God, King, God of all, send forth Thy mercies and jirosper
us.

0 Eternal God, enduring for ever, remember for us the ever-
lasting covenant.
33*
0 compassionate God, Creator, the First, deliver us from
every oppressor.

1 maize supplication unto Thee with every supplication;
bring us into every sanctuary.

Thee we fear and to Thee we flee; grant us relief in all
affliction.

My iniquity is considerable and |I am weary. Deal not
suddenly against our disobedience.

My iniquity is great. 3330 Thou who art a great round-shield,
bearing those who are turned away;"51

Raise the voice! 0 Thou who art able, in Thy loving-
kindness redeem, for Thou art our God.

In Thine abundant goodness and love turn aside Thy punish-
ment and give us grace.

31*"Thy work is good! In Thine abundant greatness, 0 Thou who
goest, make us to go.

Righteous art Thou and so Thou hast dealt! From disfavour
bring us forth.

Repentance has spoken. Thy goodness“ﬁas remembered31§/vhat
was said and has arisen with instruetion,3aWw

In Thy loving-kindnesa be gracious unto us and behold us.
Be reconciled to us with goodly gift.
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Ihy Name has forgiven every iniquity and transgressionc
In Eiy loving-kindness Thou forgivest all our transgress-
ion.

/hat is hidden is Thine, and the revealed very much more,
and exalted is our deliverance!

Thou art the One, ineffaceable! We dread Thee and our
oppression.

Redeem in Thy loving-kindness the work of Thy servant with
the strength of Thine all-remedial hand.

I am forlorn, but Thou art the mover. From all wrath
cause us to rest.

Remember Adam and him who went forward and atoned for guilt
all his life.

un
694 May your off_sprin? repent ana your generation prosper by
Noah who lived long,l

By the Righteous. Blessed art Taou that Taou establishest
the keeping of statutes and good reckoning.

v\
By the merit of the father Abraham, who loved the covenant

of honour in faithfulness,

sst SSZ
Both from the ant and the camel Thy goodness has instructed
all our way.

And, 0 God of Israel and lofty Penuel, make us to know the
pathway well

i JSIit
And our Festival is for Tnee who gave of every faithful,
Shepherd of our father!

A
Behold Thou the Three, of whom our lord came.

3SS
By Thy servant and Thy prophet and likewise Tiine apostle
remove us far from Thy punishment,

3b
Ana by the faithful priests who had sons rest at all time.

3%y such teaching He has protected your way and has estab-
lished for us our relief,

341 .
In Assyria, E/aour land, where He healed your land, strength-
ened you. estore us
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351 . . .
And accept and pity him who enters and comes therein;
in my repentance ray heart is bowed:

358 _ B W
And Hr@ soul rests, pure and holy. Disturb evil and bless
us.

}Kﬁake well the breaking of my heart that | may be worthy
that He forgive my guilt and give us understanding,

Pardoning, and forgive this congregation, that it may be
prostrated. To Thee we have come,

A goodly congregation, that Thou «lightest bring us to the
secret of the Book - peace and rest!

Let what is seen be accepted, all my supplication; let
Him answer what is heard,

i!&nd the supplication of Thy people who lean upon Thee,
upon Thy goodness, O Thou who art their Judge.

Accept of me, and behold,, answer! 0 Thou who answerest,
reply to usl!

Provide us with a portion therein, that we may cleave to
Thee and our supplication cleave to Thee,

With goodly commemoration, mighty fasting and good repent-
ance -we ourselves are Thine, 1

Let him who designates the flock, in whom He is gladdened,
make us to be heard among the assembly.

Let the Taheb arise, along with the covenant of peace, on
this day -mioses our master! b
I\

And I, Tabhya, make beautiful supplication; a priest of
the priesthood is he!

May you celebrate this day again with rest and joy, here
and there !%He has made us to fear?3*

Tnere is said a verse of 'FORGIVE US* and so on?N>

Now there is said Durran: ’'Goodly remembrance?,
and Maraah: »Thou art our Creator*: after them
a YISHTABBAH:-
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0 Power who made the clarion-sounds of atonements,
Let them blow the trumpet on this day,

And the stars of forgivenesses go up into the firmament
of the heaven of mercies,

On account of him who flees from evils and turns from his
sin»

Wet him stand before his LORD with hands outspread,
And pray by the great prophet Moses, who said,

"Turn not to the hardness of this people, nor to their
wicke dness".

Jed
Response to it:- GREAT IS GOD, and so on.

no 370
There is said FOR IN THE NAME and then a sect-

ion of HE IS TO BE EXALTED; after them a MALI-
FUT] -
0 blessed is he who was zealous for God,
And wore a crown and whom his LORD sustained -
He was his helper!
695 He received as his reward the priesthood,
In which there is no strange man,
Til
A covenant of _everlasting priesthood, like the covenant
of my lord Eleazar.
AND THE LORD SPOKE TO MOSES, SAYING, "PHINEHAS
BEN ELEAZAR", etc.

Then begins the Reading up to 'These are the
words' (Deut.i.l). There is said Durran:
¢There is not in all the days?’,73 and Marnah:
‘Compassionate God'; then a YISHTABBAH:-
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Thou art to be praised, 0 our LORI) Thou art to be
thanked for Thy goodnesses,

For Thou hast selected us to keep Thy decrees.

Happy are we if we stand before Thee and say,

3
"Thanks be unto Thee for Thy gifts"” .1}

If Thou seest, O our LORD, who livest, forgive us all sins.

Thou hast proclaimed a compassionate law, and it is heal-
ing for the generations.

The readings containing Thy mercies forget not in your
reading!

Response to it:- GREAT IS GOD, and so on.

There is said FOR I:g']é THE NAME, then all of HE
IS TO BE EXALTED - and they stand - after which
is said3la hALIFOT:-b

(566) 'The LORD of oneness spoke a great and difficult word to
the son of *Amram,

The great prophet Moses, at the entry into Moab,

318
"Thou art my prophet” - and His man, who spoke to Israel -
a goodly thing be done!™
695 THESE ARE THE WORDS MICH MOSES SPOKE, etc.W

_ 381

There is also a second I1ALIFUT on it. Iow we do
not know its author - God Most High be pleased
with him. Anen!

Statutkes and decrees the prophet Moses expounded in five
Books,

According to God who made (them). At the entering into
Moab

He said words in commemoration of what had been done for
the assembly of the Samaritans,
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Who take hold of the truth and turn not aside. Moses is
their ancestor!

They are not moved throughout all the generations, (remain-
ing) faithful to the LORD and in Moses.

THESE ARE TIE WORDS WHICH MOSES STOKE, etc.
'Tien begins the Reading up to ’'.judges* (lbid.xvi.
18). There is said Durran: *0 holy and sanctified
dav*. and Maraah: *The radiant LORD is Onel: then
a YISHIABBAH:-

In His greatness He designated the seventh month

3«3
And made the tenth of it this Day of Atonement,
In which lies freedom for us from the sin 'v;/e have done;

Whence we renew therein repentance and make the heart
sincere,

Standing in fear and humility.

Aid we say, "O my LORD, in the abundant greatness of Thy
loving-kindness

Remember for us the prayers of Moses Thy'servant,

a5
/ho said,'7before Thy greatness, "Aid forgivesg%ur iniguit-
ies and our sins, and inherit us"./ 8

696 Response to it:- GREAT IS GOD, and so on.

‘Then FOR IH THE HAME and a section of HE IS TO

BE EXALTED. Next is said a MALIFUT composed by
the late kinsman, the Elder Maryan b. Sadaqga. the
Second-priest - the mercy of God be upon him. Amen!

Know, O Israel, that your LORD praises yOu

And from the hand of your enemies redeems you by His own
hand;
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And over all the nations makes (you) to rule by His ordin-
ances, decrees and statutes,

Revealing to you how you should keep them.
Happy are you if you are wise to learn!

Every nation will ask you and your congregation will be
over them.
JUDGES AND OFFICERS YOU SHALL APPOINT FOR YOtEBELF
ana so on.”

Then begins the Reading up to *in the ears of*
(Deut.xxxi.30)« There is said YITHHALLAL to a
slow tune, and BLESSED IS OUR GOD to a slow tune
with very .joyful accompaniment, and THE LORD IS
GOD to a quick tune, verse by verse. Ifter the
completion of them, if the tine is early, there
Is said a fine, lovely KIME. the style of which
is on that of the DIME forithe time of the Great
Fast, whictiwas GOD OF ADAM. SON OF THE EARTH,
and it was composed by our lord Ablsha* - the
favour and forgiveness of the LORD be upon him.
Amen!

(According to 0.3« 'in present times they say a
piece on the theme of Ablshae's WE RELY)

The God of Abraham bring you out of the affliction of
oppression to joy of salvation in the way of faith,

And lead you from the darkness of disfavour to the light
of faithfulness, by the pillars of His favour!

The God of lIsaac bear the extreme of agitation and may the
gate of favour be brought down, graciously, and may He
cover you with His cloud,

And make everything to be available for you and plant a
vineyard and give you to drink of its wine!
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317
The God of Jacob make you fear in your dream of what will
be to you in your world, and restore His Tabernacle

318
In the place which, from the day He revealed the dry land,
is the sanctuary - God established it!

The God of Joseph the king, the redeemer, who bore all,
everything being under his rule,

w
Build the Tabernacle of your fear in the hearts of the
enemies of your law, and may the buildingiof it go up!

The God of our lord and mighty one and turban of our
chiefs, the prince, the man Moses, concerning whom
humility is mentioned,

Establish the shade of His roof as a refuge in this world
for you and in the next as a place of rest for youl!

The God of Aaron and his sons, the holy priests, whose
priesthood was according to their LORD,

Crown you with the crown of distinction and clothe you
in the garments of holiness and anoint you with His oil!

The God of this holy day, in which He spreads out the
clouds of forgivenesses over Israel and its generation,

Restore your repentance and renew your joy, and no shame
be found in youl!

May He remember the covenants with you and bring about
what Ben ‘Amram our master said -

'hind forgive our iniquities and our sins, and inherit us".

AMEN! | AM THAT | AM

(BK.A.2 add, that the following piece is also
by Abishall®

697 We shall make a new speech and take the beginning of it
from the lords,

That it is one of the good things, but my flock are
designated!
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Thanks be to God vwho formed man from dust, bone and flesh
and blood,

After the creations which were made before the Creation,
And what creatures preceded the creation of him.
Now he was possessed of the Image and its crown,

So that what he had need of was fixed, for the existence
of everything was for his sake.

'The Creator made a deep sleep to fall on him,

And glory descended from a corner of the heavens and He
withdrew it -

Then came from his rib a helper and her soul was bound to
his.

They dwelt in a habitation - a state the like of which
eye has never seen nor ear heard -

A Paradise called the Garden of Eden, with rivers of milk
and honey,

Which Adam, lord of the dwelling, saw - and he was like a
forsaken beast -

The way was prepared for him to enter among them secretly.
They were resting thus, giving thanks and praise,

How envious and wicked were the thoughts they were think-
ing - like the serpent which took hold of him

And said lying words, "He is powerless; so glorify your
own life".

He took the lance of idolatry and pierced, so that his
request was completed for him.

The chosen ones cane forth from the choice (place) in
anger, wrath aid fury

To till the ground, sorry for what they had done.
The lords of the eminent ancestors said that Adam was

dedicated a hundred years after he left the dwelling of
Eden to reprove himself;
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e Heb
It is for us therefore to behold the choicest things,
for Adam is the end of outgoings,

Who gave birth without image or blood, and opened the gate
of ancestry.

None can close it, except repentance and substitution for
evil with good,

And the wearing of garments of fear and love, the crown
on the top!

The LORD accepted repentance from Adam and made him to
beget Seth with the blood and the Image,

And the secret was passed on to Noah to Abram, each right-
eous in his month;®1

oS

Till the faithful one of the secret was revealed, because
The like of him will never again arise, nor indeed has ever
arisen -

Namely Moses the son of J1Araram, the LORD’S servant and man.

Who ascended into the flashing and shining firmament and
came from Sinai

And came forth from Seir, whose appearance was like a pave-
ment of sapphire stones} and the material of his dress
shone.Xl

Moses, who by his commemoration heals all shame,

HU
Moses, by whose prayers the burning fire 1s forgotten,
3

Moses, whom the LORD addressed face to face -

And let the holy clarion-sounds be loud!

This is the lord of the Fast.

He it was for whose sake all was established.

He it was who stretched his hand over the sea and its
waters were solidified.

698 The prophet who was entrusted with the house of God,
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The prophet whose pillars were Penuel and Kebalac,

The prophet who fasted forty days and forty nights,
supplicating Him for our sake,
i+'S
Hie proohet hy whose commemoration the priests were glori-
fied/

The prophet who manifested his mighty acts when he was
twenty,

Hie prophet who fasted a hundred and sixty times -
It is said these were done three times over!

tThere are they who are like him and his prayers and his
fasts?

They are like the day of the Great Standing, the day when
he will teach with light and they will move«b

The man whose name is Hie Name, the man by the commemorat-
ion of whom the mouth is cleansed,

The man by the commemoration of whose name we are relieved
from vengeance and its fire.

Hie LORD’S peace be upon him as long as the world lasts!

Hie LORD’S peace be upon him - as much as the fish in the
water!

The LORD’S peace be upon him as abundantly as the stars in
the sky and the angels at Histhrone!

How can his people fail to salute the Lawgiver of the world?

Who brought about great deliverance by his fasting, and
designated it for them

As a si%n and a blessing both for those who sin in error,
and those who return

Repentantly without forgetting, .and for those who forsake
their wickedness!

. . . . . .oV
A day in which your sins descend, a day in which He forgives
your transgression.
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A day in which "you shall afflict yourselves and not do
any work".

A day whose plunder lies in what you can achieve, a day
without drinking or eating,

A day whose head is exalted above all days!

A day alone among days, a day for those who forsake trem-
bling and wandering,

A day better than which and than honey does, not come down
into the heart!

May you perform this Fast for a hundred years in peace
and may you go forward to the gate of your LORD and
your enemies be driven away!

In your festivals may there be joy and may ray Creator
guard you at home and in the field and sanctify your
heart!

May He strengthen your fear and turn to the offering of
your prayers;

And may you celebrate this day again for a hundred years,
0 you who are here gathered together!

€20)
AMEN! | AM THAT | AM

There is also on xt a single verse ffln rhyming-
arose style, composed by the late kinsman, the
Elder Isma'xl ar-Ranlhl - God forgive him in
His mercy and favour, Amen!

May you celebrate this day again for a hundred years, O
assembly of our brethren!

The LORD God our God keep you and may you perform this ~
Fast for a hundred years - and you in your rejoicings!

And the LORD forgive every one of you his sin and iniquity,
~and establish for you His word,

rough Moses our prophet4'and forgive our iniquities
and our sins, and inherit us".
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And may He be reconciled to you for many years with, joy
and gladness!

May you seeg the Tabernacle set up on our holy places of
worship 4

And so may He keep all your life, every father of you and
his son!

The LORD decrease not yournumbers, nor may shame be seen
in you.

May He forgive the dead of the Rabbans and the dead of
the priests

Aid the dead of the ivhole congregation of Israel, who
worship at our holy mountains.

At the conclusion of this let us say before you humbly,
"Blessed art Thou in Thy loving-kindness", etc.

- U
There .is also on it a RIME arranged by our mas-
ter Abisha* - God be pleased with him!

The God of Abraham and lIsaac and Jacob, our righteous
fathers,

The God of Joseph and our lord Moses ben 'Amrara, our
prophet,

The God of Aaron and Eleazar and Ithamar and Phinehas
and the ancestors of our priests,

By whom we pray to the LORD, our God,

"May He establish for us the prayers of our lord Moses,
our prophet*l

‘And forgive our iniquities and our sins, and inherit us'".

AMEN! | AM THAT | AM

- - W
(Jzil'he KIME on the style of Ascent

(According to A.2 the following is the actual
KIME) T s
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"At the end and at the beginning the Name of our LORD
is to be sanctified",

I said in the morning and | say in the evening.

HD
Thanks be to God who made the star of understanding to
shine,

''/hose chariot is in the firmament of the head, to illumine
the tongue,

So that speaking is sanctified!

He created one by one”™- One is the Creator! - to make known
what is to be found in heaven and earth,

From one end to the other, (namely) what is existent in
the world.

He planted words and the ascents of creatures.

He assembled the number of words in heaps by His glorious
Name.

The servant is a creature; all of the creature is glorious;
a creator is not like (one at) rest, but is as something
that seeks.

He called and they came to His hand - that which He set in
His hand.

He made means for them. He brought them into being,

Hot those whom He beckoned by His finger, but at the time
of His command

'They came every day, the whole of the month.

And if you will forbear to hear what the heart is glad
about -

New words, all of them honeyed, according to two groups -
those ascending and those deep -

All of them He made, the heavens above He raised and the
earth beneath He spread out.

He raised the heights and made the stars to circle. He
made seven by seven and established a hostlof creatures,
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And made the ninth fixed, wherein is established the
Tabernacle,

Which is an abode for the dweller, his appointed place.
Therefrom and below is found what surrounds the earth,

A furnace when it~is moved by full hands, and two columns
on two tablets;

The chief strongholds are at the four corners; and along-*
side the edge of the wheel of the elements and the cell
on the column.

H
Our LORD saw all the work, and behold, when it was done
and the host of the work completed,

Just as it came to a stop within its bound, He established
the firmament,

And appointed its foundations and set its stars, setting
out its cells and establishing its pillars;

And He spread out the tent over the firmament and covered
it with cloud and darkness;

He brought the inhabitant to the Tabernacle and fixed the
veil of the screen

And poured out wupon the holy Tabernacle, upon everything.
Behold, His throne He decreed.

Now the throne had no form, so that it will be asked of
you, "How is it (so)?"

The King has no end! But a kingdom will arise out of a
melting-pot*3and to it will be our standing all our days.

Therefore will our days be long and we shall prepare the
bread of glory.

How can we achieve the preparation of it? Not we, nor
any man!

But He spoke to a man, a man in whom what He said is what
he achieved!

God chose him anduave him a truthful tongue, instructing
him in reckoning"!it by bit.



450

Every bit has its light and it shines forth.

He is a luminary which ascends, and a lamp which no man
can extinguish - no man is like him!

His fathers were like stars - all of them had his limit -

But he is the great light among them; and to him is our
long standing this day and night.

Our strength is too weak and puny for us to approach and
have access to the glory of the princely man,

The great prophet Moses through whom designation was made.

Times rejoice and the world rejoices with them - they have
no like!

No other has therein a speaker. They are sanctified for
Israel and Israel is sanctified in them.

God made two months for jupure nation. At the end He made
them, at the tv/o ends”™of the year,

One month at the end of one and one month at the end of
the other

In the days (before) He made the festivals, at the two
ends of reckoning, which ascend and are designated.

These two months spread out their wings of truth above,
weaving them together in their joy over lIsrael,

And before them one to the other - to the priest: they
were before the festivals.

He was the father of everyone - who takes hold of secret
thoughts and their reasons, waiting on the truth.

He takes one month at its new moon and he takes the tribes
and puts at the beginnings of the festivals

Six of their names for the one festival and six of their
names for the second festival,

And their generations, the creation of his throned

We will surely ascend, step by step, and be glorified in
our own times,
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From Salbath, to Sabbath, from holiness to holiness, from
festival to festival, from month to month,

fill we attain with exaltations unto the Prince of the
princes of the days this day,

Who wears the whole crown of glory.

He is to be praised who made it a light of wisdom for
those who petition Him

And life for those who supplicate Him; .and an ark of
gopher-wood and a treasure full of atonement is minister-
ed in our hand -

A good day to those who make supplication, a day of battle,
If we reachis

The priest. "He said to the people”, "And God said, 'Hear,
O Israel’" and you are near this day to battle on account
of your sins".

Who is the man who fasts and prays heartlessly, behaving
so that he can receive favour?

Who is the man who sends upl/\lsupplications soullessly,
behaving so as to (appear) clean?

And who is the man who commands repentance without turning,
behaving so as to (appear to be) repentant?

Let him behold the like of him and go forward in his repent«
701 ance and bind his chariot

And so lead the thoughts of his mind that they dwell in
his speech,

And conduct his business and the property which he has
accumulated«

Let the priest go forth from the pit of his sin to walk
repentantly,

And make entreaty on this day, lodging from yesterday till
the sun comes.

Let him take his proper place and fix the place for his
head and lie down at the proper time,
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Then awake from his sleep and say, "Truly is the LORD in
this day"

G
And let him say, "How awesome is this day!". "This is none
other than the house of forgivenesses", and "This is the
very gate to atonements "™

(It is) open to every suppliant, in which the proclamation
is heard,

And in which the supplication is accepted, let him who
would supplicate how down!

Let Israel rise early in the morning and proclaim the name
of this day,
H2
The day of the Fast, and let Israel vow a vow, saying, "If
God will he with mewknd keep me in this year

In which |1 movewénd give me the bread of forgiveness to
eat and the garment of atonement to wear,

Then | will return in peace to this day next year and the
LORD shall he nmy shield.

And these days which | call festivals shall he the LORD'S
festivals! | will make there a sanctuary"/

Let the LORD hearken to the voice of the vower and lift up
His countenance upon him

And turn from His fierce anger against him and prosper
his doings for him.

Let him place his sins in His hands and ban them and the
doing of them,

That they come not nigh unto him, nor he draw nigh to them.

let him continually love his LORD and say, "I will serve
Thee seven of my days

And | will go on therein with my fasting, perchance | may
make atonement before my LORD;

iig VAl

|g|When the way is blotted out before and behind me, then
will | make supplication, perchance | may attain supplic-
ation".
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Let Israel serve on this day seven months and may these be
in their eyes as single days in their love for Him;

And let Israel say at the time of them, "Bring my booths,
for my da”s are full, that | may enter therein and be
occupied with pious deeds".

Let the priest gather all the men of the place and make
booths;

And let it be on the day of the pilgrimage - let him who
is (engaged) in observing it receive it,

And utter it from his mouth and bring it to his people,
that from there it may be published.

Let the people go out and, their heads raised high, let
them recount each to his companion all the things which
He has done;

And let Israel bring them into the tent, the six which pre-
ceded,

And let them have booths and love them; may their days be
sanctified!

For a hundred years may you be in joy at home and in the
field,

And may your glory be enhanced and your covenant remembered,

And your fasting accepted! May your LORD slay your enemies
and your commemoration be not set at nought!

May your heavens also drop dew and the merciful clouds be
spread out over yoti.

May He keep you far from all affliction and strengthen you
against that which you fear,

And redeem you from every foe and give consent to accept
of you all your supplication.

May you celebrate this day again for a hundred years, 0 you
who are here gathered together!

AMENT 1 AM THAT 1 AM
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702 There is said on it first the single verse, the
mention of the style of which precedes; also a
KIME on the K_IM_E-ster of the morning, composed
by the most learned kinsman, the Elder Muslim ad-
Danfi - the mercy, etc.

As long as the days of heaven above the earth we ought to
praise Thee;

Yet as long as the days of fathers and sons we will exalt
Thy doninion.

All the days of the generations and their successions we
Vill bow down to the ground before Thy greatness.

Again, we will yet praise Thee and magnify Thee and extol
Thee,

For Thou art our God, to be thanked on account of Thy
deed(s),

And the God of our fathers who walked in Try pathway.

Always should we say to Thee, "Giver of gifts, thanks be
unto Thee for Thy greatness"”.

Another Composition

God of Abraham ben Terah, whose glories are exalted,

By the covenant with him we call to Thee, 0 King of the
world,

That what he wrote in the lav/ Thou wilt establish for this
people.

Forgive Tay people Israel, whom Thou didst redeem, 0 LORD.

God of him who went up, made suPpIication at his holy
place, by his merit we seek of Thee,

O living One, that Thou wilt relieve Tay peoule from all
oppression and affliction;

And forgive Tay people Israel, 0 LORD YHWH.



435

God of him who went to Bethel and slept in his place, by
his righteousness we petition Thee

To show pity on this his people, and in Thy goodness re-
compense them and hear their supplications.

Pardon Thy people Israel, whom Thou didst redeem, O LORD.

God of Ben Porath, Joseph, whose majesty was great, in Thy
mercies look down upon us

And remember for us the covenant with him, and reject not
our petition on this Fast day.

Forgive Thy people Israel, 0 LORD YH7/H.

God of the righteous prophet, Ben ‘Amram, the select, by
his fasting we cry unto Thee,

0 Ruler below and above, close not the gate of Thy mercies
in the face of this people.

Pardon Thy people Israel, whom Thou didst redeem, O LORD.

God of Aaron and his sons the priests, the priests of the
great*6rabernacle, and Phinehas who slew the harlots and
stayed the plague,

Yle supplicate Thee at all times, during nights and days,

Forgive Thy people Israel, O LORD YIT.7H.

God of this Day of Atonement, to which there is no like
among days,

In which is freedom for the soul from all sin and guilt,
blessed are we if we are sincere in it and say with pure
mouth,

"Pardon Thy people Israel, whom Thou didst redeem, 0O LORD".

AMEN! | AM THAT | AM

Aleph God of gods, God awesome, God who created all, God the
fearless LORD, God to whom we ever call;
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Betil Gfcd alone, God the good, God surrounding the world, God

Gimel

Daleth

He

Waw

Zain

Heth

ui

Teth

Yodh

Kaph

it
Lamedh

Mem

who wrote in His Book, God who expounded, "You shall
not steal".

God mighty, unerring, God who redeems from all error, God
great, who is to be glorified, God who reveals His face,
the divider.

God Judge, God alone, God helper, God glorious, God who
made everything, God the choice, before whom we worship.

God, He is Y.HW . H. God the self-revealing God, God the
Shepherd God, God hidden and seeing.

God whom none is like, God whose habitation is not known,
God at the greatness of whose Name we tremble, God to
whom we flee from Him!

God righteous to whom we cry, God who remembers those who
cry out, God whose righteousness who can contemn? God
my song - and who has become my strength.

God powerful, and praised, God wise, whom we praise, God
whose life expires not, God gracious, God deliverer,

S
God pure, God Judge, God whose justice is good, God who

judges before and after, God who judges well in right-
eousness.

God Giver, God pitiful, God who blesses and shows pity,
God to whom | raise my hand, God whose salvation | await

God radiant, God slow (to anger), God whose strength rules
all, God of all - everything in extent - God whom every-
thing needs.

«
God unending and boundless, God supporter of the world,

God who does no foul thing, God who has the great Name.

God reviver of hearts, God whose deeds are good, God whose
judgments are great, God Ruler, s3cw to anger.

God to whom we give praises, God to whom we ascribe all
our songs, God to xvhom we raise supplications. God
NISSI to whom belongs victory.

God sustainer, who created, Goo.,bearer, who is never de-
spised, God high, God divider, God who encompasses those
who vex Him.
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*Avin GocL Most High, who never grows weary, God my strength, in
every event, God who answers every moment, God who sees
those who weary Him.

Pe God hidden, God mighty, God separate and not forlorn, God
Before, God who gathers, God who rejects not our prayer.

40 m
Cadhe God the former of every division, God hidden yet seeking,
God righteous - who can oppress (Him)? God who commanded,
'You shall not commit adultery".

Qoph God living, God righteous, God Creator, God strengthener,
God near, to whom we cry out, God to whose covenant He
looks attentively.

Resh God healer, God upright, God who sees everything hidden,
God compassionate and gracious, who commanded, God abund-
ant in loving-kindness and faithfulness, who preserves.

Shin God who hears, whom we supplicate, God to whom we render
songs, God whose Name is sanctified, God SHADDAI - who

can reach Him?

Taw God eternal, Godof faithfulness, God mighty, God who inher-
its, God enduring, undying, God eternal, abundant in
loving-kindness and faithfulness.

ipl
| AM 'THAT | AM

i
There is also on it a single versep,S also by him -
the mercy of God be upon him!

May you celebrate this day again for a hundred years, O
our assembled companions, here arrayed, and all Israel
and their generation.

Blessed are you, blessed are you, if on this day you
ascribe all kinds of praises to the Ruler of all our
spirits, and are sincere in speech.

O our LORD, behold us when we come to Thy hand, all of us
sincerely. O our LORD, O our LORD, in Thy mercies accept
us.

0O our LORD, 0 our LORD,(pgccept our fasts. O accepter of
the penitent, accept our repentances.”
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O Sea of mercies, forgive our sins and pardon our guilts
and answer our supplications,

And make efficacious for us the prayers of our master Ben
fAnram, "And forgive our iniquities and our sins, and
inherit us".

Forgive the dead of the whole congregation of Israel, who
worshipped at our holy mountains,

In concluding this, let us say before you in humility,

BLESSED ART THOU IN THY LOVING-KINDNESS, etc.

Then._there__is..said._GOD..BE _BLESSED. _etc Nov, . if
there is sufficient time, there is said the Great
BAREKHU and 'NEBHAIIEKH ‘On this arrangement. Then
also there should be on it a DIME composed by the
kinsman, the Pillar, Elder of Israel, the Elder
Ibrahim, son of the late kinsman, the Elder Ya”ub
ad-Danfl - God extend «and so on! Now the style of
this lllviE is that of GOD OF ADAM, SON OF THE EARTH
- and God knows best!

e
God of the father of mankind and Noah, the end of all
mankind, in Thy loving-kindness deliver us and give us
relief from oppression.

God of Abraham, lIsaac and Jacob, turn from Thy fierce
anger against us and forgive all guilt, sin and blame.

God of Joseph the prosperer and our lord Moses, the
apostle, forgive me and my congregation and look down
upon us from heaven.

705 God of the holy priests, the ministers of the Holy of
Holies, have pity and grant relief for the poverty of
this people.

God of the sites of the land, break forth the dew of pity
among us and gather us with repentance and deliver "us
from uncleannesso

Answer, deliver and redeem; and as is Thy wont accept and
pardon Thy people Israel, whom Thou didst redeem, O LORD.
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AMEN! | AM THAT | AM

The Creator is to be praised, who thus created heavens
and shining stars on high, and then spread out the
earth below in its order,

Aid gathered the waters therein and the drjr land appeared,;
the earth yielded grass, herbs giving seed of their own
species.

The fruit of the tree sprouted forth and swarming things
and birds after their kind; and man He constructed from
nothing, and He planted for him the Garden of Eden and
made him dwell in it.

He saw that his soul was alone, so He made for him a
helper corresponding to him, and three descended from
him - and the secret was in Seth his son,

From whom Noah in his repentance was descended and from
him his posterity was great - to the lord of goodly old
age, Ben Terah our father -

Both by his covenant, by which he burned sacrifices, and
by his poa”erity, until he®called the secret of*-'for he
is flesh™ - namely the man Ben *Amram, our master;

So that from the light was revealed thence what God created,
good tidings for the generations of Israel, and His glory
came upon another!

When his star appeared and the glory of the light of his
goodness, holy hosts returned to him and repeatedly sal-
uted him.

He was born in peace and came from the womb of Jochebed,
and his light shone, endowing, and the good tidings were
proclaimed.

Everything revealed and everything concealed was glorified,
and those assembled in the world were delivered over to
glorify His greatness.¥

The whole assembly was round about, both those dwelling
above and below, and all were gloriously proclaiming with
their glorious tongues,

"Welcome, lord of the World! Welcome, most select of all
living! Welcome, Moses, the chosen one, the like of
whom w ill never arise!
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The light of holiness has come; the distinguished servant
has come; the star of moon and sun has come, whom his
LORD chose.

He said, "This is he whom | have chosen and in whom | have
put my desire'*- faithful one, over all my house"”, and
the man Moses answered Him.

Best of all men, who is Loth after and before, lord of
the prayer and the fasting - and who is there like him?

It is good for those who cleave to faith in him and pass
under the shade of his roof. O glorify! - There 1is
none like him - 0O people of Israel and their generation.

The prophet - none like him and nothing like the Book of
his law, and nothing like his holy seasons - through
whom they were given.

Tie most choice of all in this day, which is called the
Fast Day, in which the LORD put His forgiveness of our
sins.

lo, over those who seek repentance and burn the fat-offer-
ing now upon the flat side of the altar by his prayers
and supplication,

On this day of forgivenesses! Make beautiful repentance
and doff the garments of guilt and don another garment,

In repentance alone, and hasten to bow to the ground and
worship and be subservient and sincere to God in His
affair(s),

That he may say, "LORD YHWH, forgive and accept the prayer
and send to us repentance to turn us away from our guilt

And bring us forth from the bondage of our guilt into free
dora on this Day of Atonement, and accept usifor the hand
of Thy loving-kindness;¥

And, my LORD, establish our Fast and forgive my assembly
here and in all my places, and be merciful unto our dead

Have pity and be compassionate in Thine abundant greatness
and have pity for the evils of Thy servant AbrahamT for-
give him his iniquity,

Who said this utterance from this composition which God
complete! The LORD have mercy upon him and make him
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dwell in the Paradise of the Garden.

May you celebrate this day again, O upright people! The
upright LORD forgive us and make efficacioxis what Moses
our prophet said and expounded,

sAnd forgive our iniquities and our sins, and inherit us".

AMEN! | AM THAT | AM.

Tnere is also on it a sin/rle verse in rhyming-
prose style composed by him - God prolong; his
life. Amen. Amen!

May the Fast be a blessing on you, 0 assembly here
gathered, all of you,

Whom the LORD God of your fathers chooses and selects.

May He in His abundant goodness increase yoti myriad
thozxsand thousand times over

And restore you to the favour and hover over you and
isolate your enemies with anger, ftxry and wrath!

May He save you from them and not reject your supplicat-
ion, but pardon your transgression,

Making His goodness abundant upon you, clothing you in
the garment of repentance!

May He substitute rest for oppression and bring to pass
(His words), "And | will pass over you",w

And may there be no affliction in you!

AMEN! | AM THAT | AM

rIOELESSED ART THOU IN THY LOVING-KINDNESS and so on:
thez*e is said GOD IS TO BE BLESSED, etc*?0to a slow
tune. Now if the time is early, there is said the
Great BAEEKHU; then is said A§OD 1S__TO.BE BLESSEDIT
etc. Next is said NEBHAREKH followed bv AND HE

SHALL PARDON THE LAND OF HIS PEOPLE to a slow tune.
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uilk
lJext is said GOD OF ABRAHAM, THEE 'YE BLESS to

a slow time, and after It GREAT IS GOD, etc, to
a slow tune.

Tien the Speaker says after it THEN MOSES SIOKE

THE WORDS OF 'ZEIS SOITG UNTIL THEY WERE FIN-
ISHED - the response to it being GIVE EAR, O
HEAVENS AND I IZ&L SPEAK, etc« Then they bring an
into the circle "a holy Book, along with, it three =
(other) Books; and if there should not be three
let there he with one Book (only)« Then they
conclude the GIVE EAR and the elder of the prie-
sts says the following Hymn - and it is this, in
well-known style:-

This Hymn - its beginning distils dew and from its brow
are burnings,

And its end forgivenesses, sustaining the living and
pitying the dead.

wWf <00
Response to it:- LET US GO AFTER THE BOOK, and so on.

The priests read antiphonallv in the Books with
mov and very reverent awe; first there is said
THIS IS THE GREAT BOOK?letc, and FOR IN THE NAMe !°*
etc.as preceded in the Antiphon for the early
part of the day? and THE LORD IS EIGHTY IN BAT-
TlEp etc. EAs

There is said the fine splendid SHABBEHt) compne-
ed by the elder of Israel. Abraham ha-Qabap? -
God have mercy on him, etc.

|III continuallybsPeak mighty and great praises to the
e

Aleph 1 w
Ruler above and ow,

Beth In the ears of all the congregation of Israel; and I
w ill break forth in the words of the great song,
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Resh Which Moses our prophet said, which is declared at the
end of the law .57

He-Mem The name of which is called, "Give ear, 0 heavens, and
I will speak”

Beth At the beginning, for by the Name of the LORD, LORD of
might, will | proclaim,

Nun Glorious, faithful, awesome, wise, the revealed and the
concealed;

Yodh YODH HE WAW HE is His Name! Magnified be this great and
awesome Name

Waw  And sanctified! How great and powerful is it! We dread
and fear being in awe of it.

Sarnekh How can the secret of this Name, which is abundantly
" great, become known except by him whose face appeared

Pe With shining skin, and who received five Books!
i%' . :
e is the apostle of God and the sun and light of the
world, the faithful one of God's house, the crown and

diadem of the world.

On him be the Greeting from us, which unites with this
song seventy things. He has expounded them before you!

Ten declarations of praise, ten exhortations, ten of
prophecy, ten expressions of glory,

Ten admonishments, ten reproofs and ten ordinances,

Beautiful for you to keep, but you shall not keep it as
a solitary reed, but rather as the keeping of commemor-
ating mysteries!

It is fitting for you .and (any) servant to enquire about
these manifold secrets.

It is set before me, 0 my companion!

708 And listen! Keep silence and say no word! But give ear
to my words,

That | may proclaim all to you ten at a time, perchance
there may be revealed to you what you must observe;
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And answer him who asks you, he not afraid of him and do
not flee!

Stand on the sole of the foot and commence with this pro-
clamation,

As the great prophet proclaimed, for he called hy the
Name of the LORD.50

V/rth declarations of praise | begin this song and the
arrangement of nmy speech.

'‘Give ear, 0 heavens, “nd | will speak' and 'Let the earth
hear' my word!

'Is He not your Father who created you', who raised you
from nothing?

‘Who is your Maker and established you' out of four elem-
ents.

The LORD alone gives us rest by His deity and 'there was
no strange god with Him*.

"See now that I, even I am He' 'Hho art glorious in holi-
ness' and ‘there is no god beside me*.

No partner, no helper and no adversary! 'l slay and I
make alive' with my radiance. | do all that | will.

"I wound and | heal’. Nothing is inaccessible to me.

'Sing praises, 0 nations to His people’, the holiest of
all clans52 which is (to receive) praises afterwards.

And recount the prophethood of Ben *Amram, my commemoration
of whom has preceded.

His memorial is (as) the day(s) of the world, his under-
standing (as) the year(s) of generation after generation.

SI’3Then he forsook the God who made him'o,'l who formed him
out of fire, air, water and earth.

'‘And scoffed the Rock of his salvation' - they, the fool-
ish, the disbelieving, 'stirred Him to jealousy with
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strange gods* and glorified themselves in them,
And ‘'with, abominable practices they provoked Him to anger’,

Embittering, they having no pleasing work. 'They sacrific-
ed to demons' their offerings

And worshipped other gods, 'gods they had never known’,
who could not see them nor hear them, nor eat thern nor
enjoy them,

But 'the LORD saw and spurned' and made to cease the com-
memoration of them from every place and site;

And they were burned to Sheol beneath, and the agitation

which then began will continue!

"And there is none can deliver out of my hand'. Blessed
are'they who cleave to the most upright of the upright!
Happy are you, O Israel, if you worship every evening and

morning! b
Sb
I will reprove myself before | tell you the ten reproofs.

'Ask your father and he will tell you' what the LORD did
with the fathers, 'your elders

And they will tell you' truthfully what the God of spirits
commanded,

"You waxed fat, you grew thick, you became sleek™.
It is lovely for you to thank your LORD at every hour!

'‘And the LORD saw and spurned' in His pity the makers of
complaints,

'‘Because of the provocation of His sons and His daughters’,
makers of the calf,who forsook the commandments,

Sons among whom is none faithful, who walk with”~the har-
lot;

'They have stirred me to jealousy with what is no god' in
their folly.

'They have provoked me' with abundant trial.
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SIS
They have provoked nme with their idols' of evil desirings.

U
'l would have said, "I will scatter them afar". | have
accepted the prayers from I,loses.

S20
"I will bring to an end the remembrance of them among men",

had | notw(feared) provocation by the enemy’.

Reproofs are ended against their foe - who preceded them
in mention - and consolations (now) begin).

s23
Hear from me the interpretations. He strengthened him in
the land of wildernesses

And his heart was full of glory and joy. 'He kept him as
the apple of His eye' in the array of battles,

‘Like an eagle that stirs up its nest' - there is no foe
can be exalted with Him! - and 'flutters over its young’,

And delivers him from the mighty enemies, and 'spreading
out its wings and catching them* on eagles' wings;

'He made him to ride upon earth's high places' and angels
walked with him,

'‘And gave him to eat the produce of the field’, the fat of
the lands;

'He made him suck honey out of the rock*, at the time
Pharaoh commanded the midwives.

‘And oil out of the flinty rock' brought out and provided
them with provisions;

‘Curds from the herd and milk from the flock' He gave him
to eat in the days of the favours,

Exhortations which were perfected on his mouth - and (now)
the glories begin.
709 'He fixed bounds for the peoples according to the number
of the Israelites', the chosen people,

'For the LORD'S portion is His people Jacob', the select,
who was crowned with the crown of holiness.
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'His allotted heritage' Israel, like whom is no people,
who washed in the sea of cleanness»

.hid He rendered him praises, gave him praises and songs»

'He encircled him and cared for him', and heard his voice
from the six corners.

Let Jacob eat and hear and give thanks to Him at all times!

"Jeshurun waxed fat and kicked* in good things and bless-
ings.
. : : . S2i
'There is none like God, 0 Jeshurun', the Giver of gifts.

I would have you hearken with (all) my strength and mind
to ten admonishments,

For a fire is kindled in my nostrils, conflagrations, as
in the case of Sodom and Gomorrah.

sib
The land and its boundaries shall be devoured, so that no
shoots can sprout in it.

The foundations of the mountains in their bound shall blaze,

So that the holy mount of worship shall be revealed,
"heaping evils upon them* in this world and the next;

‘And | will spend my arrows upon them' with plagues, so
that He 'shall make drunk with the blood of* 'the mortal-
ly wounded and the captives"'.

S21
'They shall be wasted with hunger', 'and you shall eat
and not be satisfied” 'in eating,

'And devoured with burning heat and poisonous pestilence’,
as the prophets of idol-worship;

‘And | will send against them the teeth of beasts’, so
that they will not obtain healing;

'7/ith venom of crawling things of the dust' win they come
against them from every place - all places!

'In the open the sword shall bereave and in the chambers
shall be terror’,
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So that no living shall be left of them!

Blessed are you if you listen and hear the ten ordinances,

And. I will acquire them, being no people because of the
abundance of enmity;

I will provoke them - a foolish nation, sinking into un-
cleanness.
. fit
How can one pursue a thousand in number, or two put to
flight myriads?

Unless their Rock has delivered them and the LORD has
sealed them against afflictions,

Stf S30
'For the time when their foot shall slip’', who wear away

in harlotry?

'For the day of their destruction is nigh' and the mercies
are wrenched away from them;

‘And their doom comes sw iftly' because of the evil of
their doings.

'Then they will say, "Where are their gods"'to ivhom they
were bound?

‘Let them arise and help you' in this affliction and in
this distress.
_ ) 3
‘Let them be your protection' in the day of vengeances!
(BK describes the next paragraph as the MANAT
for the Dav of Atonement)
The LORD is the God, God of the spirits.
The LORD is the God, the Creator of the creatures.

The LORD is the God who sent Moses, the prophet of all
the generations.

The LORD is the God who designated for us through him
festivals,

Festivals whose glories are magnificent.
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The LORD is the God who established of these this Fast
Whose sanctities are exceedingly great»

The LORD is the God who commanded us to afflict ourselves
thereon»

The LORD is the God who established therein forgivenesses
for those who make petitions” 2

The LORD is the God who set in it the gates of penitence -
open!

RAISE YOUR HANDS, etc. TO THE GREAT, etc»
53
(BK add. ’Also a MANAT for Atonement)

To God who chose you; to God who sent Moses, your most
exalted prophet;

To God who expounded through him in your holy Book;

S3(t .
To God who commanded us, "On the tenth of the month, in
the eve, from eve to eve,

You shall observe your Sabbath"; to the Conqueror in all
battles who endures for ever!
@3s

RAISE YOUR HANDS, etc»

(BK add.hegg two MANATS 1f0 g the g
Ef-;hth Day with full texts)

Ske
Let us proclaim in the Name of the LORD and let us worship

and sing praises and adorations,

By the glories of the righteous of the world, each of whom
was a root and a chief/J

Whence came the first father, father oftall mankind, who
was created from dust,

£38
710 And whence came the second father, who built an altar and
on it sacrificed a burnt-offering,

5P 50
And whence came the third father, who cultivated the Para-
dise of righteoiisness,
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And whence came he who said, "And where is the sheep?”
and accepted the explanations3” his father;

And whence came Jacob the vower, from whom arose twelve
chiefs;

And whence came Joseph the interpreter, who was not turned
from purity;

And whence came s£he prophet of all the generations, who
walked proudly*in the fire,

That He might hear the voice of supplications and spread
His mercies over you»

IN HIS RIGHTEOUSNESS GOD IS COMPASSIONATE
AND PITIFUL

God of Aaron the priest, the ancestor of the priests,

And the prince and overseer in the Tabernacle, Eleazar
and Ithamar the two,

And Phinehas who got up like a swift-flying bird and
pierced the adulteress,

And turned back the wrath by being angrv (from) an anger-
some people who make no supplication.

And he stayed the plagues from the choicest of generations

And received the reward of a mighty priesthood ’'for him
and his descendants’,

From fathers to sons, from priest to priest linked together,
to theS5chief of the priests,

Arkon of those days, successor of the Rabbans, the man in
whom is the spirit of God.

Since then his pinions have become established. The eyes
of the LORD your God are upon him, with the generations
of the days and years!

Sw
The spirit of holiness drops like rain in his heart - and
he has knowledge of the highest things -

Which goes like dew within him and enters the storehouse
of thoughts and affairs,
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like goats on the grass of knowledge, which sprouts in
the field of the mind in (its) preparations,

And like showers on the herb of wisdom, which springs
forth from the fountain of minds and eyes,

Issuing from the spirit which is upon him and bestowing
upon the wise and sagacious.

As for those who hear his speaking, both rich and poor -

It is to them like rest for the spirit - let them say,
"Who makes all the LORD'S people prophets and priests?”

For the LORD bestows His spirit upon them - He being the
Giver of gifts -
JSO
But He does not give to him of His glorious things, accord-
ing to the sayer of this composition!

How dwelt these devoted dwellers? For it was said in
His law,
SSI 582 SS2
"May the LORD restore in these times by means of him and
have pity - Amen! - on youS3

Ana make the descendants prosperous and make His word
efficacious: 'And | will remember for them the covenant
with the patriarchs'.

f9(
(BK add.here 'MARAT for the Day of Atonement')(

See these great glories between the Fast day and the Day
of Vengeance like it.

The one contains affliction for souls ancP~the other all
the dead shall rise for reckoning.

"The one is that in which He removes iniquities and the
other in which He asks about our deeds.

In the one the clarions of atonements are blown and in the
other souls and bodies tremble at the magnitude of our
iniguities.

In the one the clouds of forgivenesses are spread over
those who are sincere”™ toward God, and in the other the
liar is put to shame, but our limbs testify against him.
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In the one repentance is accepted and in the other there
IS no repentance and no prayer for those who died in
their disobedience.

In the one the priest gives thanks and makes atonement,
and in the other He calls, "I, even I, am He and .all
besides me are presumptuous”.

In the one bodies are cleansed and in the other He will
atone for the land of His people from all sin and from
our abominable practices,

In the one are forgivenesses and mercies for the people of
Israeli and in the other is the rending of our enemies.

In the one are first-fruits with deliverance from all sin
and guilt, and in the other nations sing praises (as)
His people sing praises.

Happy are we if we stand sincerely and make our standing
at the LORD'S gate,

And are provided with the provision of forgivenesses, and
say with humble heart,

"0 compassionate One, in Thine abundant greatness forgive
our sins!

0 compassionate One, in Thine abundant greatness ana the
dominion of Thy strength pardon our transgressions!

0 compassionate One, in Thy mercies atone for our guilts!
0 compassionate One, if Thou seest, accept our fasts!

0 LORD YHWH, turn from Thy fierce anger and show compassion
on Thy people for (their) evil,
ifo
And remember the covenant with the Three, our patriarchs!

0 LORD YHWH, forgive, we pray, the iniquity of this people
according to Thy great loving-kindness, and be not turned
from us in Thine anger!

0 LORD YHWH, destroy not Thy people and Thine inheritance
and turn not to our hardness and our wickedness and our
sins!
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But behold, we supplicate Thy pity by Thy nercies and Thy
loving-kindnesses toward us.

0 good, compassionate One, | AM THAT I AM, look down from
Thynabitation upon us.

0 God SHADDAI, 0 God who seeth, O Thou whose Name is YOIH
HE WAW HE, reject not our petitions.

But "forgive our iniquities and our sins, and inherit us".

(BK add, here ’"another MANAT for the Day
of Atonementl)

At the altar of repentance let us stand and let tis burn
the incense of forgivenesses and mercies to the LORD our
God,

And let us worship and be subservient and uplift our hands
to the holy habitation,

Raising our supplication with voices (speaking) from heart
and soul;

And let us confess our iniquities which are too great to
number - too innumerable for us to reckon.

It is fitting that we should weep tears of blood like rain
on account of the evils of our doings,

For we are mortally wounded by the sword of our sins, con-
cealed treacheries against the LORD our God, lies,
oppressions, robberies!

Our soul is not satisfied with what is forbidden - hating,
slandering our brethren and our companions,

Guilty, sinning against the Ruler of our spirits; blame-
worthy, erring, transgressing all our days;

Behaving foolishly, wickedly, without knowledge or under-
standing,

Rebellious, causing fear, obeying not the LORD! Yforthless,
wine-bibbing all our times,

Abominable, unclean; we have turned aside from the ways,
lying, being false in all our words, lording it,
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Retelling, being disobedient; no deed pleases us. Impat-
ient, presumptuous in all our doings -

These deeds are less than our (actual) evils! And our
necks are stiff, our hearts hard.

Woe to us! Woe to us! Wherefore can we be pleased with
ourselves

When the LORD is not pleased with us and Moses is too pure
for us?

To Him this speech was good (but) it was evil among us!

Awake! For you are the sons of Jacob, the most select of
all his descendants.

Jo heart is humble and no eyes weep and reproof is not
removed from us,

And no body trembles, no ears hearken and we do not fear
the vengeance of our God,

But have hearts hard as stones, in which the iron which
cuts us is not removed!

Let us petition the LORD most compassionate of the com-
passionate to circumcise the foreskin of’our hearts.

Happy are we if we stand with hearts that fear, saying
with humble heart,

"0 Master, we supplicate Thee to forgive our sins".

(BE add, here 'MANAT for the Eighth Day*)

"May you celebrate this day again, celebrate it again for
a hundred years”, | say to you, 0 assembly gathered
together.

The LORD keep your life! The LORD accept your prayers
and your petitions and your supplications!

The LORD relieve your hardships and take you out from the
bondage of your sins,

And break the iron yoke of disfavour - Amen! - from upon
your necks,
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And reveal days of favour and renew your joys!

Bow (Ijown, Bow down among the assembly of your many festi-
vals!

May you see His Tabernacle upon your holy mountains.

May He keep your life, yea both Pillar and Arkon, and ny
reward be upon those gathered together”~you and your sons

May you not discontinue ray commemoration. The LORD be
gracious to you in your many festivals,

By the merit of the righteous Three, your fathers, and
Joseph your father,

And by the merit of Moses, your holiest prophet, and
Aaron and his sons, the burners of incense in your
tabernacles.

The conclusion of my speech is ’'Thus may He have pity
on your life !'*

On it furthermore is a BHAB3EHU. also fine, com-

posed by my lord and ruler, the Priest, the levite
Tabhya b. Isaac. Priest - the LORD establish from
him his like in his own lifetime, etc.

S=0 S70
In the Great Name of the lord

mi
At the door of repentance stood a poor man like one who
is being smitten;

By his own law he served in Thy true pathway, 0 our LORD
and your LORD!

Seeking righteousness from Thy loving-kindness, by Thine
abundant gift in Thy word,

s
For he will not again petition Thee by Thy creation in
vain, but Thou wilt support him.

Th?(/_goodness is before Thine anger; and Thy loving-
indness before Thy vengeance!
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%
By Thine abundant mercies and Thine anger and Thy power
and Thine exaltation,

Thy servant supplicates by Thy Book and by Moses who came
from Tnee,

Who said, "Turn from Thy fierce anger and have pity for
Thy people's evildoing".

Sv 511
MAIJESTY 1S HIS!

I make not supplication according to my deeds, but my
supplication is according to Thy deed!

Thou knowest we are weary, and power is Tiine alone!

Awesome is the praise of the doer of wonders! There is
none other besides Tree!

Tie heavens and the earth and the order of creation are
all under Thy hand.

Best of all Thy creation is Moses, who loved Thee and
Tiine apostle and servant.

S12
In him we reflect that Thou wilt save everywhere in Thy
loving-kindness;

By his prayers and his lofty secret and by his word, by
Thy sustenance, forgive, we pray,

The iniquity of this people according to Thy great loving-

kindness!
s11 5153
MAJESTY IS HIS!

O LORD YHWH, ray God, who am | to petition Thee by my soul
and heart and spirit,

Unless by Thy forbearance, when my sins are so many -
concealed and revealed before Thee -

And there is a great burden in my evils? To these | come
and to these | go,

When the morning of my heart is Thy prophet and the even-
ing of my tears petitions Thee,
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Because of the oppression of Thine enemies and those who
hate Thy work«

Be reconciled to me before | die, by Thy glory and by
Thine abundant power;

And take me not in ny Wickednessa,31 but make nme to walk by
Thy loving-kindness in Thy pathway; and reject not ny
supplication!

Far be it from Thee, far be it from Theesgg[o shut off those
who supplicate Thee

For Thy goodnesses. Increase Thy mercies for those who
have regard for Thee;

And select my supplication of3Thy gifts by my lordMoses,
who prayed Thee to destroy5not Thy people and Thine
inheritance«

MAIJESTY IS HIS!

Tae LORD is the God, the King, the Before, God of the
world.

The LORD is the God, the Ruler, the Eternal, living God.
ssf
The LORD is the God, who sent our lord Moses ben ‘Amram.

The LORD is the God, who designated for us through him
Sabbaths and festivals, whose sanctity is exalted.

The LORD is the God, who set therein deliverance for him
who turns from iniquity and sin and guilt.

'The LORD is the God, who said, "And this shall be an ever-
lasting statute for you".

sfe
RAISE YOUR HANDS, etc. TO THE GREAT, etc.

To the powerful God, the Judge, to God the Drovider,
gracious, who sent Moses the faithful prophet.

To the God who sent down to us through him the holiest of
all instruction«

To the God who chose His people as the best of all gifts.

To the God who made the affliction of the Fast day to
cleanse the repentant of iniquity.
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To the God who commanded atonement to he made for the
Israelites for all their sin once a year.

58%’0 the Conqueror in all battles and Enduring for ever!
NAISE YOUR HANDS AND SAY .etc.

0 you who seek God. arise, come and proclaim this hour
whole(-heartedly),

Perchance you may pass into acceptance by the purity of
the Righteous ones,

Who passed in the pathway of truth, whose ancestor was
the father of all mankind,3whose lot was in repentance;

And Noah, a righteous and blameless man, whose refuge was
in escape,

And Abraham, great in perfect deeds, whose abundant
glories were seen,

And lIsaac the sinceres,owho magnified his secret,

And Jacob the true, whose sons took Shechem as spoil,

And Joseph who said in his utterance to his brethren,

"Do not tremble"v,v and our lord Moses, saying to his people,
"Do not be afraid nor be ashamed".

By these let our cries be heard and let agitation be
removed from us!

111 HIS RIGHTEOUSNESS GOB IS COMPASSIONATE
AND PITIFUL

0 God of Aaron the priest, ancestor of the priests of the
LORD,

513
And Eleazar the faithful, and Ithamar the overseer of
every offering,

And Phinehas, lord of zeal, and of the covenant of peace
established for him,

Given for him and his descendants, the living High-Priest.
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By these we pray and supplicate Thy favour on behalf of
ourselves and on behalf of all the people,

lerchance He may accept our repentances and make repent-
ance efficacious for us -

Worthy and favourable and satisfying is the LORD'S per-
fect blessing -

May He have pity for the paucity of my congregation among
all the people of the world,

fir
(0.5 add. 'And nay they flourish after the paucity,
they, Israel and their sons;

.hid may He relieve them of all their distress and subdue
their enemy before them?’)

And may He remember the prayers of Moses, the select,
and establish for you preservation!55

Pardon Thy people Israel, whom Thou didst redeem, O LORD!
“"AMEN! | AM THAT | AM
O God of this great, mighty and beautiful day, in which
you fast, standing, supplicating forgiveness from
every mouth,

Repent of your sin which has gone before, till the plague
Is stayed,

Guarding your thoughts from all guilt, fearing His mighty
vengeance,

Supplicating deliverance from our LORD, that He heal our
destitute poverty,

Saying, *0 our LORD, help us by Thy hovering mercies!
Forgive and pardon and be gracious and observe well!"

Who can grant this and quench the burning fire but Thou,
0 God who seeth,

According to Thy word, and Thou art abundant - "I kill
and I make alive, | smite and | heal"?s)!

May you celebrate this your day again! And may you cele-
brate again till the day of your fasts;”
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o
And so may He keep your life and increase your numbers,
according to the merit of Taira who did well;

And open His treasure for you and grant you from the
treasure of the Book

A secret from it which will descend upon you, a spirit of
wisdom and understandingXand knowle dge~for you and your
sons,

bd

That the nations here may say, ;A wise and understanding
peoplel - your glories!

I make supplication that the commemoration of your High-
Priests be not ended,

Each of whom is called Rabban, the bearers of your burdens.

I%Io, because of their counsels, O congregation, amongst
you,

You have turned from following them, while orphans depend
on your blessings.

God return them to their place - all your holy mountains

And return them in your own days before your elders, and
the Speaker of this composition whose supplication is
for you)a¥

. . ofe or
And likewise my ancestors who preceded your elders.

And may you make my flock acquainted with the proclamation
of good things from you;

oy
CAnd another portion to scatter Israel, dispersed in every
place;
ko

And the commemoration of good things, saying, "Hie LORD
be merciful unto your dead".

My name is labhya the Priest, who stands4before you”'l
supplicating the faithful God to increase your posterity,

By the merit of the Three and Joseph your father and the
light and sun of prophethood, the holiest of all your
prophets,
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And Aaron and his sons, who burned the incense of your
tabernacles.

'Hie conclusion of my composition is ’'The LORI) show pity
on your life !’

AND THE LORD PASSED BEFORE HIM, etc.

There is said Durran: ’'Great the Power* etc,
and FOR IN 'THE NAME, with the whole of HE IS
TO BE EXALTED; then the Congregational QATAF -
and it is as follows

(Reference should be made to APP.IV.7 for the
contents of this QATAF - Taba*at)

Then they read from ’'And Moses went* (ibid,
xxxli<,44) up to 'And there has never arisen*
(ibid.xxxiv.10) - a Surah above and a Surah
below. Tien is said TORAH and WE BLESS HIM.

(According to A,2 the congregation go forward
during WE BLESS HIM and kiss the Scrolls)

Tien THE LORD IS A COMPASSIONATE AND PITIFUL
GOD, etc. Then they go from the Circle dur-
ing the MANAT - V/S ALL OF US TAKE OUR STANDZ-
and they say antiphonally (&ECEII/E. %ﬁree sect-
ions, and say antiphonally FOR Il THE NAME &
HEAR. O ISRAEL. The Reading at the Scriptiresl
is at BUT ON THE TENTH .and SAY TO AARONS Tien
is said SEA OF MERCIES which was composed by
our lord the High-Priest Joseph - the favour,
etc. There is then said:-

May you celebrate this day again, 0 holy people!

May you increase - Amen! - and not be dispossessed!
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Grant, O our LORD, pity to Thy people
And turn aside this oppression and misery!

And there is said a verse of SEA 01 MERCIES
to a slow tune; then theykzoclose the Books.

Next there is Saicilzi some of THOU ART HE WHO
CREATED THE WOULD. THE GATE OF THY MERCIES,
and the Three Seguddahs.

»AND YOU SHALL AFFLICT YOURSELVES". etc!ﬂis
repeated three times« Then is said THE LORD
15 A COMPASSIONATE AND GRACIOUS GOD to a slow
tune, and OUR LORD ACCEPT YOUR PRAYERS. ' Tie
Driest makes reference to the Festlval of
Tabernacles then YIINHALLAL and THOU ART TO
BE WORSHIPPED FOR EVER and THOU ART TO BE
PRAISED FOR EVER, and the prayers are well con-
cluded.

May God not shorten the Festivals
of Israel, Amen!

(This would appear to be the normal ending for the Ser-
vice and indeed most of the MSS stop here. The following
DIME is only here because C. found it at the end of 0,5.
BK, 0.5, A.1,2 add. a short piece - Tasliya - of benedict-

ion on Moses - see ADD.III.no.21 for text)
A KIME .... composed .... Ibrahim b. , ... Yafqub
aa-Danfi.

Before Thee, 0 LORD, we bow to the earth, to whom ever
is our 70rship.

We give thanks and praise Thy greatness because of the
extent of our weakness.



As (long as) the days of heaven over the earth, (so) the
exaltations of Thee will he our joy.

Yet as (long as) the days of fathers and sons, (so) we
w ill magnify Thy greatness in our supplication.

All the days of the generations .and their successions
(rise) declarations of praise from us to Thee.

Yet will we praise Thee again on account of the provision
of Thy righteousness during our lives;

Tor Thou art our God - Thou hast chosen us to he a holy
people to Thee -

And the God of our fathers, who hy the covenant with them
hast loved us.

By them help us and deliver us, and forgive us and answer
our forlorn (cry) -

nYe have no helper"- and pity our desolation, 0O compassion
ate King,

TYho art the One who will aid us.

AMEN 1! I AM THAT 1 AM
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lJotes to Morning Part of Service»

1.17 add. nnVx -jus

Reference to the pilgrimage stages. See Green's
dissertation (in preparation) for discussion on
Pilgrimage of Succoth.

i.e. Mount Gerizin.

Cp.4, 1.3.

L.16,A.1,2 add. "'mi pm nvV**(rnnai) - C.p.4; BK only
j-,> (as L.17).

lol6,17,A.2 om
BK,L.17 nimi L rum.

1.16,A.2 add. the usual pa»*). BK on. (j’'nxm) pma.
L.17 add. &H

L.17 calls «>—1.e, Congregational Surah.);
BK,L.17 addo An'i ; Ao3 addo

BK,L.17 Xxnp N

i.e.

C.'s brackets, but the MSS not consulted by him
have this information as L.17.

BK,L.17,A.3 on.

BK,L.17 fuller jUNAN awn nr »mm .

i.e. ‘“Abdullah b. Solomon (14th cent.).
Not in 0O.5BK,L.17.

A.12 ’'e?lnle

Reading *vaw'with A.1,2,3.

A.3 17»°
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21 A.2 add. mu

22 BK right margin (j* (first the reading above)

23 A.3 om. the line.

24 BK,L.17 (under the crown of).

25 L.16 r»onti(lmade fruitful).

26 A.2 urns.

27 BK,L.17 li-nya. and cf. C.p.668, 1.11 above.

28 A.3

29 i.e. Moses, so-called because he spoke with God on
Mount Sinai.

30 A.3 (glorious/precious).

31 BK,L.17 ni"™ni, A.3 ni'nni,A.lo'nni  (the Gentiles).

32 Because the fasting is toosevere adiscipline.

33 A .3 add. m*

34-34 A.l,2 om. A.3 ...

35 A.3 nnsiu# (family of).

36 See BDB sub./pm 11.

37 A.l,2 P».

38 0.5,L.17 nunsx (designated us).

39 BK,o0 .5,Lol7 T».

40 = ]**», Pa.ptc. > . The Waw is metr.caus.
41 L.16,18 13/™'»! A3unp.

42 A.l,2 om ’d

45-45 Al2,L.17,0.5 p-
44-44 A.1,2 om.



45'-45
46
47
43
49
50
51
52'-52
53
54

55
56

57
58
59
60
61
62
63
64

65
66

67
68

69

466

Aol,2 reverse these two lines»

BK L.17,0.5 p 'po.

Al2 p

Referring to the Muslim administration»
A2 up» (y- e).

Reference to the declining Sam. population»
BK ynV, L.17,0»5 pni>(our oppression)»
A»3 reverses these half-lines.

BK pen.

A.1,3 px3ii»(Thy gifts).

cf. expression in Gen»xxxiv»30.

A.3

A.l,2,3>B«l6 tntui is impossible here?
A.2,3 prefix ~'»

Reading p ? (MSS pan).

A.1,2 om. whole stanza.

1.16 b.

A.1,2,3 (and 1.16 after erasure) pit , which
A.1,2,3 n’i»

3X.Xx11.26.

ibid.xxxiii.19.

Deu t.x X X .2»

BK umnix.

A.1,2,3 for tv>3mO0

A .l om. whole stanza.
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70 BK,L.I6 ni’'ysy.
71 L.16,17,BK,0.5 "wki".
72 cf.Ex.v.21 for this figurative usage.
73 C.(0.5) un’Din for L.16,BK,A.1,2,3 »nou.
74 A.1,2.3 ufl’ nwiji.
75 Ad reverses stanzas Qoph & Resh.
76 116 BK,A.2,3 ora
17-77 Only 0.5 (so 0.).
78 A.12.3 add. i“rur.
79 A.1,2,3 ’j»a (wings of).
80 A.1,2,3 nmm (favour).
81 A.3 0.5 "»».
82 BK,L.17 ora
83 cf.Numoiii.4.
84-84 In A.2 only after second MALIFUT. It is from Lev.
iIX.22.
35 A.2 (A.l similar) add. oJUt rn» Mnjp JUb
v u:— nk y) <y <F+
86 BK,L.17 om,
87 0.5 1.16 n-ry», a.2 I'w® (a common MS con-

fusion). 0.5 often om. vowel-consonants; A.2 freq-
uently gives Aramaic renderings (especially endings)
and 1.16 confuses spellings over and over again.
Presumably (’?) C.’s text (= BK,A.1,3 reading) is
from B.12-13«

88 BK,L.17 add. atnri "ta mo \m\ S tw .

89 The author a pears to be unknown in V|ew of the
1.16 add:- epp* mw ty V ™
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A.1,2,3 ivh w -al’ -iytaCfrom the preceding EALIFUJ).

A.1,3 om. 05 Vw. After this MAIIFU] A.2 has
-emu wohp VA*L and follows these words

with the rubric and text of the MALIFUT in API.I1II,
no.6 ,.as in A.1,3»

L.16 only.

3K,1.17 nw Va? . A.1,2 p .

BK,1.17 add. pmV>i*V (1.17 om. »an«*),.
A.1,2,3 | 7» an unusual example of using synonyms.
A.3 om. BK,1.17 The line is Lev, xxiii.2.

A .3 here introduces, without text, a section of

"mu nns(l4th cent.), an EQR'U & SHABHU'A (all _
by Phinehas b. Joseph, then '»>& all of YITHRABBE
(fs. 38-4(5).

1.16 only.

This YISHTABBAH is incomplete. A.1,2,3 only have
a complete form. They add.
mAWV QlipBi (A233iX\) Q-iTAai =
;trm Nanji fpla -trim
;tosix p nom :a’;aun p» " ruis’ 4d

(By the prayers of him who spoke face to face, and
by"the decrees & statutes which he sent; to Israel
belong mercies! In your repentance you pray by him
on all days, that He open for you from heaven His
mercies out of His storehouse).

BK om. (as often).
G.'s text printed in G.p.362, with variations,
under imy» jiW jiiva. in view of the new texts avail-

able, and since the piece belongs here, a tr. now
follows above.

B.9
BK,1.17 A.l 13».
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104 1.16 om. n.
105 i.e, = as in the other MSS.
106 1.16,17BK n.).n.” ? A.3 nin’.
107 So L.16,17>0.5,A.3 B.9 singular
108 BK,L.17 n'nn, 0.5 nnm !
109- 109 Ad O"** A.3 ('aP a better reading).

110. 110 C.p.674 thus, but G.p.362 as BK,1.16,17 liashshe
shorter (dod&A) >yo -la-ina.

111 0. refers this piece to his text on C.p.479 (under
nw tan " jouy jiiw im 2*; .

112 G.p.674 itynjn, p.479 jxnjn as in MSS herein con-
suite d.

113 L.16 *ALN) .

114- 114 So 1.16. BK,L.17 have the short form as C.p.479.
115- 115 BK,1.17,0.5 om,

116 BK n-iyajuo (but mnana next word). There is consid-
erable play on the roots a>a & ana here, making
acciirate tr. extremely difficult.

117 or 'a Reading1?

118 cf.Gen.xlvii.22.

119 BK P'«w, 1.17 pa (G.'s = 'Media").

120 1.16 msii, BK,1.17 mswi, A.1,2,3 msn. Judging

from innumerable minor variations not recorded here,
the scribes could not understand this piece!

Vit or *WktMi jro*st «mol  bT-rtiwen’ .

121 A.1,2,3 vrvuy.

122 Referring to levitical duties (Num.ii.ff.).
123 Referring to Hum.v.1-4»

124 ibid.v.12 ff. A.1,2,3 nvamum (the slayer).
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125 Referring to Ibid.v .29-31»

126 A.1,2,3 ~ #m).

127 BK,L.17 ittii, or reading mm with L.16.

128 These words refer to ibid.vi.

129 Al1l3 mm, A.2

130 Reading \vith 0.5,21.17 Xl which is probably cor-
rect in view of of the ITipheal vocalization muy* .

131 Referring to ibid.vi.22-270

152 A.1,2,3 wvoiopnji. 1,16 vocalization is Niph¥*al.

133 1.17,0.5 *'7%e

134 miyyj = man».

135 A.l mnoji», A.2,3 mnsyj (interprete d).

136 i.e. counting to himself to aid the memory.

137 ih%'ALﬁégfgﬁéﬁgégﬁig.The next few lines refer to

138 i.e. ibid.vi.25 (nxis not reckoned to be a word),

139 i.e. covenant with the Patriarchs.

140 A.2,3 mssti, 0.5 ny-ism.

141 A.l m»n», A.2 msMi*, 0.5

142 A13 nut, 0.5 mstn(curse). mn for jnn(n = >1in
rhyme) or for mn - ‘'anger*.

143 0. 5,A.3 non(generate/s), A.l nv.

144 BK,1.17 ~ for rikseems better; 0.5 xW for

145 BK,1.17 uaim(a frequent variant).

146 A.1,2,3 nvjtf(makes to shine).

147 1. e. Aaron ana his sons, the priests.
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A.1,2,3 .

A.1,2,3 v-nxflt

BK,L.17

A.l1,2,3 ms (distress).
C. misprint n for n.

C.'s text in G.p.368. Such pieces clearly could
be used for the festivals«

i.e. the 'burning* bush«

BK,L.17
BE,1.17:- (1.17 add. £Ui) lyv px-i»i: 1.16,A.3:-
Pem... "w and then from uu.

1.16 e, A.2 »3

L Ol 6 upD»1Ji'xnian; BK,L.17,A.2,3,0.5 np wxjiuran.
B.9

BK p iwy, A.2,3 1.17 |»w muy (as C.?).

A .2,3 uithti.

A.2 . A«3

As in lev.xvi.31, xxiii.32.

cf. ibid.xxiii.2 4.

cf. ibid.xxv.9.

cf. ibid.xxiii.21.

0.5,1.127 mw/ nipji»n(its name is called).

BK,1.17 'tvi, 0.5 Ti*unO

0.5,1.17 on. from, here to Durrsm: I>yh and BK
ora. the same, except the SHABHU*A vy u dviin & the

following Sabbath verse.

These words in Hebrew constitute (plus two extra
letters) the author's family name.-
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171 A23 UTp>.
172 A.2.3 *
173 A.2,3 ora.) seeras more natural.
174-174 A.3 ora A.2 add. pva. after oai.
175-175 A .3 ora
176-176 A .3 reverses these two lines, reading for
177 i.e. the basic Sara. Greed.
173-178 A.2,3 ora
179-179 A.2,3 ora
180-180 A.3 (ii for w),
181 A.2 n*3»i.
182 A.2 isojni, A.3 nAsnnn! (are turned).
183 A.2,3 n'vmp
184-184 0. proposes xt but A.2,3 agree with 1.16.
185 A.2,3 JuS'Sn.
186 A.2,3 ora "sni0
137 A.2,3 imJ»«n(A.3 in*un).
188 A.2 add. aw.
189 A.2,3 add. (the forces of).
190 A.2,3 add.
191 A.2,3 om. and A.3 also ora [jox0
192 A.1,3 add. another piece by Ben Manir, the text
of which is set'out in API.Ill, no.8.
193 BK add.

194 [To other texts available.



195
196
197
198

199
200
201
202
203-203
204
205
206
207
208
209
210
211
212
213
214
215-215
216

217-217
218
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From Gen.iv.14.

C. misprint for 1I’lom,

From ibid.iv.23.

According to A.5 several EQR'Us & SHABHLTtAs
?ir§t§aid here. See APPVTI (A) for comparative
BK > <y i.e. by Eleazar).

A.2 Y'lle

A.2 om. ay.

A .2 uiau (mixed Araraaic-Hebrew form).

A2 tn>.
BK (r.16 |'iinw), A.2
A.2 om.

BK,A.2 njnm tyi.
A.2 niwa.

This piece only in L.16 A .l.

Al Ymw

Al (and exaltations).

Al (i.e. the bread of provision).
a.i rsa

A .l the correct umm.

Al (the/a pillar).

Reading with A.l mm rma aw s nxi.
Al mV««*l,

Al I

Al (can count).
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220
221-221
222
223
224
225-225
226
227
228
229-229
230
231
232
i

233

234
235
236

237-237

238
239
240
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1 u>*a.a(in our unjust dealings).

A.l Hm (no point of reference).

A.l nVnai.

Al nxo -p nt

Al (and prostrate themselves).
Al 1» (those ... who).

A.l 43130

A

A

1 Vv,

or 'repentance*.

A .l nixuo Jiim(and our consxbrable evildoings).
A .l ora., making a better reading.

g*x (with (burning) fire).

i.e. of Machpelah.

C.'s suggestion (c.p.682 footnote) that nps be

read is not supported by A.l, which has mso(Thou
didst count); A.l also reads «»nuusj.

Reading with Al which makes better sense
in view of the sequel.

A.l ora

Al

A.l |y'M/iii(to rescue us).

or 'that the burning (fire) may be extinguished
for us"'. & jlare frequently confused in the
latest MSS.

A.l n'fni (imperative ).

A.l t*3) is correct.

Al (a synonym).
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242-242
243
244

245
246

247
248
249
250
251
252-252
253-253
254
255
256

257
258

259
260-260
261
262
263
264
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Ad V2for
A.l om.

Ad px is more accurate.

Al n'2l
Al (the supplication of
Al nxa .

Aol jnifoa is more accurate.

A 3 "Doji (arid make them
1 pyyin.

1 msix.

1 u'ty.

om.

1 places after 'years’.
A % for iv.

1 p» for w-tpa

1 add. p3.

Only in L.16,A.1.

> » » » >» > >» > >

i.e. as the Muslim 'Tasliyah'
acious for forgiveness”

A.l nffor io.

A.2 om. this verse.

Al (you shall "be relieve
Al

A.l uiyj.

or 'by it".



265
266
2b6
267
268
269
270
271
272
273

274

275
276

277
278

280

281
282
283
284
285
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Only in 1.16,A.1.

%r/fl'dous?agr%L iCIr:KCS?rn.xI}/Oiyi)iiS, ITura.xxii.30-
In Gen.xliv.l6  ptv<?

1.16 »=e).

i.e. of good and evil.

Only in 1.16.

i.e. Abrahara b. Jacob.

1.16 ora. nr.

BK,1.17 ora Iia.

A.1,2,3 (A3 manj'psn 7WA3 VS311 "laua (Blessed are
you if you have sincere soul and thoughts).

BK,1.17,0.5 727
Ad,2,3 add. *p».
Reading with BK,1.17,0.5 navt.

BK1.17,A.2,3 add. pa $\ and A.3 add. " uiUill
(and they read the eight - i.e. words pnpi ... W))
BK,0.5 ora
A.1,2 ,add. rubric:- Nonsjli oar N
* * *

BK,1.17,0.5,A.1,3 add.

C. text in G.p.860.

i.e.

But 0.5 (so C.) gives the line which follows.

This is really verse 2. Seetull text in API.I1I,
no.4.

At this point BK gives the full text of the ‘»
jaisi . A.1,3 give i#a- see ibid..no.6
ff. by A .l's Aon3 (ibid., no.7); then A.l has



ar7

Ben Manir's BQR'U oi given above, in BK f.69)
and accompanying SHABHU'A '~ -j»six0

287 A.l add. ... ntya y*n xV.

288 L.16 .

289 bo 4joloo

290 BK,1.17,0.5,A.3 ora

291- 291 A .2 ora
292- 292 0. 5A.1,2,3 ora

293- 293 So 1.16. An alternative to ‘approach’ is ‘accept-
ance '.
294 1.16 has this stanza in left margin. A.2 ora it.
295 1. e. our wickedness.
296 3K,1.17 A .l aio* (= ru*»).
297-297 A .3 reverses these two half-lines.
298 BK,1.17 both have this stanza in left margin, a

sure sign of interdependence. 1.16 has here the
second half of the next line.

299 1.16 has this stanza in left margin.
300 1.16 add. the followmg verse completely ringed
with ink:- */'uw nN» I NNoi »V»'» an» »j-y.

(my iniquity is abundant, both manifest & conceal-
ed. My LORD, save and deliver me), which is a mix-
ture of the two verses beginning with >ny.

301 Figurative of shame.

302 A .3 reverses asm* & 'ibm.

303 1.17 om. this line.

304 A.1,2,3,05 °7a(supplicating) is better.

305 BK Im?-», 1.16,A.2 Nuoy-na, A .1,1.17 ilijnyt**, a.3

impT»a. These variants illustrate that the scribes
were unsure of unfamiliar words.
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307
308
309
310
311
312
313
314
315
316
317
318
319
320
321
322
323
324
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BK,0.5 have this verse before ... ««9# ; 1.17
has it in right margin.

i.e. Moses,

cf. Num xiii.6.

or 'Thou hast created™*.

i.e. for the sacrifices (figuratively)?
Bi.,1.17,0.5 *3BTJy (at the meeting place).
A5 add. <y' : A.1,2 ora. whole line.

llot in BK,L.17,0.5«

A«2 ora. this line.

Ao3 ’'unra(a grararaatical alternative).

A.2 tlou (increases).

i«e. Noah.
A.2 ytayVi.
i.e. Joseph.
i.e. Moses.

i.e. Phinehas.
i.e. Caleb (Num.xxxii.12).

A.2 ora

C*s (1.16) fourth MIDRASH (C.p.693) cones in A
1,2 before C *s (1.16) third (C.p.692) wh?c* i£*
turn is ff. by one not in C. A MIDRASH found in
A.3 only completes the list of MIDRASHes. See APP
I for order.

A.2 ruiy, 1.16 ’'ny.

A.2 and so (O.T.) and of. a> in next line;
or read as netr.caus. for (we Seep).

i.e. = A2
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529
550

551-551
552

555
554

555

536

557
558

359-559

340
341
342
343

344- 344

345- 345
346

347-347

348

479

A.2 om.

i.e. Noah.

A.1,2 3«wiis more usual,

literally ’exit and heart* .

A.l2

C. misprint for *uvi>in.

The scribe of L.16 placed in the margin: 10

(the year 1155), the year of the composition. G.
observes (C.p.693 footnote 1) that the numerical
value of the last four words of the line is 1155»

A.2 add. cb' (i.e. the first verse of the MIDRASH
IS repeated).

This MIDRASH, like the preceding, is only in L.16,
A.l2.

i.e. reading with L.I6 A.2 N for 18 3a3
A2 tjyyp(for living).
A .2 ns<)» "3 nnxi (but thou art the chosen of all

His habitation).

A2 "p8#3 p (so in Try love).

A.1,2 om. this verse.

A.1,2 om. this verse.

A.l2 'STA.

A.1,2 art -pus, i ubS a«

A.l2 (to us and prosper us).

A.l,2 (smiting).

A.1,2 om. this verse. An alternative tr. is ’'7/
need repentance and prospering of (our) way by

Noah, etc.’

A.2 add.
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350
351

352

353
354-354

355
356-356

357

358

359
360-360

361-361
562-362
363-363

364

365-365
366

367

For this and the following two verses A.1,2 only
have this verse:-uvna nan* )io: nmor Tinvnn,

(and hy the Three and by abundant purity, remove
us speedily from disfavour).

i.e. for ‘’aslt(metr.caus.).
for (metr.caus, and of. Prov.vi.6 as a possible
parallel); or a proper name?

So L.Ib, but possibly =
proper name?

(the camel), or a

or 'the good path*.
A.1 [|»xa'fino.
A.l2 n-

A.1,2 nuo a'« )4 Q,n ‘ini(the Rabbans who have good
rest), a better text.

A1,2 9recede with add. line:- o uoi M iviy

(and by the good youth and Caleb draw near: be
reconciled to us and restore us).

A.l Ini (and be gracious to).
A.1,2 um (drive out!).

A 1?2 nV'Suni (as in next line of L.lo which A.2
ora.).

A.l1,2 (Al V?) V71 nw
A 1,2 wymn, a superior reading.
A.2 iP>nv (cf.L.16 two lines below).

The author, Tabhya (or Ghazal), b. Isaac, Priest,
of the 18th cent.

A.2 un Mw(as 1.16 two lines above).

A.3 add. a further MIDRASH,;
A.1,2,3 add. Wnjr as usual.

for text see APP.III.
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368 L.17 precedes with jna»,

369 BK,A.1,2 add«, a YISH'IABBAH, the text of which, is
set out in APP.IIl, noO11l

-370 BK,L.17,0.5 ora0

371 BK,L.17,0.5 ora

372 Aol,2 addo a second IIAIIFUT, the text of which is
given in APP.III, no.12.

373 A.1,2 add. V?njvi,

374 A.1,2,3 inna».

-375 BK,lol7 ora.

376 C.'s text of this MALIFUT is in 0.p.366.

377 3K,A.1,3 oni, an.

378 BK,L.I6 " i, L.17 (against the rhyme).

379 BK,1.17,0.5 >(= A.3 n<¥m) and therefore ITiph-

380 uii add. , ~he meaning of which is uncertain,
Ecjhnelels\/ISAlz(IELtJ)g. "beneath it’, i.e. at the end 8}‘

381 Not in BK,L.17,0.5.

382 A.1,2 add.

383 A.1,2,3 »»y.

384 L.16 >=fin (the sin in it?).

385 BK add. n.

386 L.16 above line add.

387 L.16 ora.
G.’s correctly reconstructed text s in full in

BK,L.17,A.1,2,3.
BK,L17,0.5 ora. (as often).
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391
392

393- 393
394- 394

395-395
396

397
398

399
400
401
402
403
404
405
406
407
408
409
410
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BK,1.17 adcL ”"mnk "m aim
i.e. > for ’'e’ again.

A.1,2,3 add. a second KAL1lIFUT, the text of which

is presented in A1P.IIlI, no.tj.
So 1.16.
A.2:- NJN*(to a slow tune only, a

little quicker than (in) the morning). This is
the only note of its kind in the MSS consulted,
differentiating as it does between the normal

(for Tom Ha-Kippur) slow mid a less than slow tune.

0.5 N if o s5'cf/i but ora. the piece.
fi-i ®

BK marginal note: - N rob **» and cf.

0.5 rubric above.

Al (for 'I'-""), a.2 Tiv, a.3 'pr (teach you).

1.16,A.1,2,3 “>ax (A.3 vocalizes , 1.e. ’'was

revealed/uncovered').

116 17

1.16 twain according to 0., but actually twoi!
BK,A.2 add. " Ner> 1) d.

BK “aitoV is more correct.

Al A.2,3 n'f’jiyn with raatres lectionis.
BK,1.17 n** is more usual.

BK mpa/Zan, A.1,2,3 ™plly7t

or ’in his youth’; cf. modern Arabic J.
A .l,3

Gen.vi.3 (HSV).

BK,1.17 ~'(and glorious),

cf.Ex.xxiv.10.
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411 cf<, ibid.xxxiv029.

412 i.e. of future punishment. '

413 A.1.3 A2

414 ywo for , a common guttural confiision.

415 BK,1.17 nw-on(generations).

416 i.e. 'become efficacious*.

417 Al (is loosed).

418 BK,1.17 A .3 co’tf/vuaV(your transgressions).

419 BK,L.17 <'wy*

420 After this BK,A.1,2 add. d N8(a w>*") by Ghazal
driest, the text of which is in APP.IlIl, no.13,
and A .1,2 add. further aw# n« by Abraham b.
Jacob ha-Danfi (APP.Ill, no.14).

-421 BK,L.17 om. A.2 nn»na

422 BK n3iM/i(in tranquillity), A2 irn®«*2(in our
rejoicings).

w23 A.2,3 om.

w24 A.2,3 om.

425 A.2,3 13"7».

426 Om. in BK,1.17,0.5,A.2,3.

427 Al,2 'm”™p

428 According to A.2 cs* The verses pre-

ceding are the opening or mtroductlon So 4 2*s
rubric for C p.699,1.1 is:- ~

UN\ <IIL )3\, Nl zr ju," ail”® n
Om. in BK,1.17,0.5,A.3.
a.1,2
A 1,2 Qyjun, which spoils the figure.
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433
434
435

436
437
438

439

440

441
442

443

444
445
446
447
448
449
450-450
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Probably fox' the spelling without Taw
being typically Sam.

A.l2 for

A.1,2 *wnO

Al,21.16 (loops) from Ex.xxvi, where the

pattern of the physical Tabernacle is set out.

or as O.T. = 'cell" (cf. eg., Jer.xxxvii.16).

G. misprint for xvi.

So A.1,2. The first xin L.16 = consonantal Waw.
The word au»(vocalized, in 1.16 as a noun) is of
obscure derivation and its meaning is unknown.
A.1,2 read A-\a(like Gog?), but L.16 seems clearly,
to be aiaxj0

i.e. the calendar, a very frequent allusion in
the long Hymns. See the sequel to this piece.

Referring to Moses.

For Lol6’s ™ read as A.1,2 I™ (ethic dative),
which suits the context admirably.

A.1,2 ¢l (without Alif Tawila). This may be a
participle from'the (O.T.) root oxa, and there-
fore ’'one who gives oracles'; or simply ‘'speaker’,

an attribute of Moses frequently found elsewhere
in the form J4iy or jvutfx

A.l,2 (with difficulty) seems improbable.
Presumably spring and autumn.

Reading viny with A.1,2.

A.12  Tr*e™>*

Reading O with A.1,2.

A.l1,2 wail.

Based on Gen.xxviii.l6. A.1,2 tpra for mu and
tn\pin for nun.
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451-451 Based on ibid.xxviii.17.
452 A.l2
453-455 Based on ibia.xxviii.20-21.
454-454 A.1,2 ora
455-455 Based on ibid.xxviii.220
456 A.1,2 onvi (ana regret?).
457-457 A.l,2 Tinijn seems impossible.
458 literally 'gatheredl.
459 A.l2 referring to the words of the priest?
460 A.3 add. nvn' B>jj> by Muslim, which occurs at the
end of the next KILffi in C. (C.p.704).
461 This may refer to m»» qg3}ji immediately preceding.
463 Ad has the refrains inset in red ink.
464-464 Al (I supplicate).
465 or 'the Fruitful Bough".
466 A.l nnv for
467 The initial letter in each verse hereafter (in

alphabetic order of verses) occurs in its verse
several times.

468 These verses in red in A.l. Tie red ink is for
the most part too faint in the microfilm for
reading. Tne practice applies every fourth verse.

469 A.l 1”» (who prolongs).

470 Referring to Creation.

471 i.e. as Aramaic vyijp, not Hebrew py (destruction).
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472 In Aol there ncnv follows yw xia by the fother
of the scribe. See API.IlIl, no,:s for the text.

473 Om. in BK,L.17>0.5,A.3. The author is again
(Muslim ad-Danfi.

474 A.1,2 om.

-475 A.2 om.

476 A .2 add."*N&T Bdl- Jrl 'm>(if there_is not suff-
icient tine, only IH3BHAREKH and its MUSAE are said)

477 1.17 add.

w478 1.17 ** ~»-apas for the Eve part of the Service).

479 Title of honour (= Aouy ) given to leading elders.

480 This IIME only in 1.16.

481 i.e. the ancient, religious sites.

*4382 Gen.vi.3 according to the IXX - so RSV.

483 cf. the angelic proclamation at the birth of

Jesus (lube 1i.10-14); note the reference to
'good tidings*, the shining light, the heavenly
host, and the glorifying. For the reference to
his star cf.M att.ii.2.

484 cf. luke iii.22b.

485 cf.John viii.58, Rev.i.8,17b.
486 Imperative of *av(= mv]J?
487 C. 'pan misprint for lion.
488 i.e. fie author of the piece.
489 Ex.xii.13.

Only in BK,0.5. The text of nW-pan» (s in APP.
11, no.16 (from A.1,2,3).

Here om. in 0.5 ,A.1,2,3.
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492 BK,L.17,A.3 add. See text in APIL.II, no,8.

493 0.5 om It is properly part of the LIUSAF for
IIEBIIAREKH; no text is available.

494 C.'s text in G.pp.9, 737«

495 iMAis a response from the congregation to

. "Six and is found only in L.16.
496-496 BK,L17 ...V iiw upiis, The direction for

when there is a lack of Scrolls is only in L.16.

497 A2

498 According to A*2) m ~ VAN ST B AUEAT
(at the end of the familiar Surah the priest says
THIS HYMN, right to the end of it). The text 1is
only in L.16; L.17 does not refer to it.

499 A.2 add. e n hui 'k Vm

(from the congregation: GREAT IS GOD etc. and WE
WILL GO etc., three sections above and below).

500 C.'s text in C.p.49. A.1,2,3 add. '>Ana0

501 Only L.16,A.1,2,30 See AFP.Il, no.14 for 1.18
(Eve part of Service) notes to C.'s text in C.p.56.

502 L.17,0.5 oia.

503-503 So L.I6

504 — ney auf* tr min 2J310n (jt plte
A.2--7 (0N (the four sections with great joy)

505 Hot here in L.17,0.5,A.1,24 nor is any of the other
material up to the SHABBEHU in C.p.712.

506 BK in ,

507 i.e. Deut.xxxii. This composition contains many

allusions to verses and parts of verses in the
biblical chapter.

508 BK reverses the second and fourth half-lines.

509 BK "wn)*,
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511
512

515-513'

514-514
515
516
517
518
519
520
521
522

523
524
525
526
527-527
528
529
530

551
532
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BE add. as refrain n2nmn 1 it is not known
why the Sam. writers always wrote V\ for
"\ nvi (as Beut.xxxii.3). The S.I. & MT agree.
BE nan*(is gracious to us).

1.16,BE mw/io

cf. Deut.xxxii.l5.

BE ora.

BE add. refrain rvaman.

L.I6,BE ninDuon (reproofs).

BE *pi.

1.16 ,BE add. an.

Reading with MT S.P. Br,sx (before them).
MT  rui’moi,

MT Im”~ The reference here is paraphrastic.

Lol6 tjxujoij be 1Bx*1*3. (against their number) for
a*’'«a.

or read as Deut.xxxii.lObp

ibid.xxxii.10a* (MT singular).

BE add. refrain runan.

L.16,BE

lev.xxvi.260

Reading with 1.16 tlax*a*>a.(BK

L.16,BE tyi.

or 'who eat with harlots’.

BE add. refrain nv nmn and then noon mj ILx«,

Reading with BE rnVxvn.
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536

537
538
539
540
541
542
543
544

545
546

547
548-548
549
550

551
552-552

553
554

555
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BK add. "hv* kL. UL

BK add» «n4 myNia tow nVxt- nx uyj\.

BK add. "WiJ fw, »-Aan(j gives text of the MANAT -
see API.III, no.17 - ff. By kvi and text, for
which see ibid., no.18.

After the final word in each line BK add. an
Arabic equivalent of the last word, in the first
stanza only.

Reading with BK sax( cr-*j)0

i.e. lJoaho

i.e. Abraham.

BK swTsa( )

i.e. lIsaac.

Reading with 1.16,BK nrv/ V.

So Arabic equivalent in BK ¢yl; ,

See Glossary subpaa,

or 'regard not persons"'.

BK -nmwax and om. (so 'linked together).

BK 7aat (this the chief).

BK 77nnT, 1.16 Daau'xin.

BK any*.

BK my».

BK vjif (make abundant).

BK naan ]* ifr na (and the sons he has).

bk ™y

BK add. 0loon ir. ~ . 1.16 has a space between the
paragraphs.

Reading with BK L.16 (as G.) "™ (=7?).
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556 Reading with BK for L.16 "|W (rules).
557 BK mix singular. A reference to the physical
state caused by fasting?
558 BK mn’.
559'-559 BK 4P'U3.0
560 BK tvjnitf.
561 BK om. this line.
562 Reading with 1.16,BK ‘piyiort.
563 BK add. Uhc L»|. L.16 has a space.
564 BK om.
565 BK gives the text of a MARAT for the Eighth Day;
see APP.IllI, no.19 for the £ext.
566 BK add. niv before 'So*
567 BK yo'uny (your ancestors).
568 BK adckeel>> V3S “yamni* ia>>).
569 BK uses his other title ch' dy= *
570'-570 So 1.16.
571 The acrostic of the piece reads "Thy servant
Tabhya the Priest".
572 A.l2
573 Reading with 0.5 A.1,2 T»0 for the impossible 1»a
574 or ’'tarryingl. See Glossary sub PO
575 0.5A.1,2,3 4~7~'w(the petitioning of Thee).
576 So 1.16. The other MSS '{m (and Thy mystery).
577'-577 1.16,BK om.
578 literally ’'here and there’ (A.3 nvw).

579--579 L.I6, BK,A.l,2 om.



580
531
502-532
533

584-584-

585
586

587
588
589-589

590
591
592
593
594
595-595

596

597
598

599

4-91

I3K on.

A.12 a, A.3 ’fuujxa

C.5 ‘'innao 'vim «pm. BK on. up to “nsi.

BL L.16. ivwnn. There is frequent confusion
in the MSS over the spelling of this word. BK is
correct.

L.16,BK, A.1,2 on. In the space A.l has sone
illegible words in red.

BK on. piii.

For a»Ui; a.2 , Ff. by V'Xjj't g>tVk nans»* nyixi
-yini “i"o'f 'y ¢/ xn Yp "x

BK ora. this line.

L.16 om. the line.

0.5 na.i«aj A.2 "a (whose lot was in
heaven).

or 'the preservedl.

0.5 , A.l vyiyji (synonyms).

BK,A.3 ora. this line.

BK j»pa, 0.5,A .l (Araraaisms).
A.l,23 for an unusual spelling.

For this line A.1,2,3 have the following:-

mons-po jinn"x =no> mvsywn
: n>snai vy jppai ; tVi's n7ri
These two_lines occur in 0.5_ as follows:-
Wiy lain s* fc VnTri «curias taw* un

BK ora. this line.

This stanza is placed in A.l after the last stanza.

0.5 add. refrain VxVX.

A.1,2,3 have add. two lines in red: —
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604-604

605

606
607

608

609
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Pp3\a’ix BN vnnj» empXW W\7)) DU

*a U injo -.tin'as tr»yp iom npvui .
A.1,2,3 add. ds'd0

Jj.16,BK navam is correct.

BK yi~i.

BK add. pi.

Only in 0.5. It seems to interrupt tlie context
and is perhaps by a different author.

A probable translation of the Ayy*cvoy ¢n Gen.
xlix.5. See Glossary. The reference is to the
nations.

L.16 ’'tax is impossible.

mie following lines now occur in red in A.2,3:-
po/3  \UIj)3 pa pjh)0ii'l :n)Onu U19' 'TO (HHMK) S vjx
ijiD’ru”a B3'30 mpyri :'1>’'n Uinan

‘sjiama.? T10) [i3>>lyivx: mxV -yfry 3UD3 jn~OTt

CX'S nre’ pnjr am indui (A3ni-XV) NV ruxaun

(I petition my LORD to spread out mercy over them
and gather us with them in all our holy places.

The priests, the sons of Levi, who stand before
you during your prayers and the assembly of your
seasons, let thanksgiving to God be raised up,
who gave you power over the fast of your children).

A.l (none of above text) has in the margin ]
o TRy yixi) 'S pi»)) cr R
(that which is written with a red pen (sic) is com-

posed by my lord the Priest Solomon Kohen - God's
mercy (be on him), Amen!)

A.2 has in the margin ... AAA S

(That which is written with a red pen (sic) was
not written by ....!)

BK,L.17,)o5 have this and the next line after the
line beginning ho\m

BK,1.17,0.5 ApaM(and join).
0.5 -,Wﬂi.

19\D= ¢¢1 , bA -f = Viwo (l*») :4r. " rflourrtans
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611-611 BK,L.17,0.5 In your ministrations).
612 A.2 add. milinion ipua’ i}

"u\ nV# "TP tiVs Jy»])ai
(and during their joyful reading the congregation
go forward and kiss the Scrolls. They start from
the oldest and finish with the youngest. Then is
said THE LORD ...etc.)

613 C.*s text in C.p.9. According to LK they go up
from the Circle during V nyioi "8"4 mMomjh A
Then some of the Song of the Angels is said, WhICh
BK,A.2 call the 1LAHAT. A.1,2,3 on. all reference
to leaving the Circle, but refer to the Song of

the Angels.
614 C.p.53.
615-615 L.17 om.
616 BK,A.2 =jojon (singular).
617 A. 2 rend’ B irag\ mn KA -a’mggno Xvnan D*afloiw - 1n pon >np”
(the priest reads SAY ... and the Scrolls are

uplifted, open. Then the Priest begins the first
verse of SEA OF MERCIES).

618 C.p.64° L.17 calls it nnni. L.16 has an Arabic
version.

619 These verses complete SEA OF MERCIES.

620 A.2

621 A.2 add.

622 The full form (BK text) is as follows

win» aywna(C.& 0.5 o0> here) DOnnusj jx djvj)\

eaoxia«/ nvavun any iy any» anya

n jr&
For Lol6 A.3 & 005
623 A .3 add. here, which seems to be
equivalent to BK's (as q.)
being the Tadkxr. c
624-624 L.17 om.

625 L.17 add. ¢i'fi & om. rest of Service, adding
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Tau d> n»r nom i o pup Vat¥ ' eduju  mpyfitti

and concludes with. theHymn nym nnsjy with a
note in the margin ?iXo AJ Jcjuj’ (it is said on the
night of Atonement).



1v.

TRANSLATION OF THE TEXT
OF PART OF THE ATONEMENT

HYMNAL, WITH NOTES FOLLOW-
ING.

The translation of these Hymns 1is in
many places tentative, owing to obscurity
of allusion, particularly in Hymns 1 & 2.

The capital “Hf for Him, His, He, etc.
is not retained after the first part of no.
1 Hymn because of the difficulty in identif-
ying 3rd person references.
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Aleph

Beth
Yodh

Shin

*Avin

Beth

Nun

Pe

Yodh

495
Nun

495

(HYMN NO.1)

Then there is said the great, fine and graceful
Hymn composed by our master, the great High
Priest, Abisha* b. Phinehas b. Joseph, the
author - the favour, etc.

(The first Stanza contains an acrostic of the com-
posers name and the Hymn is alphabetic. The acr-
ostic is spelled twice, each half-line following
the preceding corresponding half-l1ine)

Stanza Aleph

There i1s none like God, O Jeshurun, when He iIs the one
who 1is beyond;

From Creation, revealed (only) in mystery, not concealed.

Y(HWH) passes through the sea and comes forth from it
delivering.
2
The great name of the Name, the Name of YHWH, (is 1in)
"Let there be light!*

A fowl that flies, a spirit that hovers o(ver the water)
and the eye of the luminary!

In the firmament all-knowing He walks; in the shade3of
my roof and likewise (my) dwelling?

There is a standard at the gate of this house, set above
the head of all who pass by.

Open the mouth at "Let ... be gathered®; make 3 distinct-
ionkin the words of the scribe7-

"He pitched"8, "It came to pass”, He Tinished"! *He went*,
"He counted®, "He fled”, "He journeyed"” "He flew", “He
scattered™”; "He poured out oil"i "sojourn-.

14
(To) a holy abode Thou hast guided this dweller, so that
the later generation



He

Samekh

Kaph

He

Nun

He

Resh

Beth

He
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Who will arise can say, '"There is wisdom in this". Who
can perceive

The true witness borne by this Mountain?

Thus shall the cloud continually be Kebala*, the secret
at the top of the Rock,"b

Where the interpreter interprets , where one comes to so-
journ.

We shall go the way of his supplications and respond to
the word of the Speaker,*

The Speaker at Creation, the Speaker of ’Let there be
light*,
v
Who rides the heavens, the skies. Great was the light at
the luminary

At ’let there be* after Creation. He created heaven and
earth and - a mountain!

The Spirit, a burnt offering, ascended, having dominion
over the laver,"

In which there is eternal exaltation, watchful over those
who make repentance.

Repentance is the foundation encompassing all generations.
The Speaker thus supplies glory to them as a firstfruit

And sets down everything that is best, (so that) it comes
as a fountain of wisdom.

This Hymn is like powerful dew to all who are broken-
(hearted),

And i1t is like the wise, understanding man, the knowledge-
able Retor,n

Instructing all who can perceive - like heaven itself for
clearness!z=3

Who 1is chosen on this day, the name of which is The Day
of Atonement.



Stanza Beth

Between the heavens and the earth is the firmament of
His throne, the throne2®

Between the waste and the void, of which the manifest
and the secret we shall explain.

Between the spirit and the water the Image of spirit is
sanctified.

Between the light and the darkness is a word, which after-
wards brings contact.

Between the day and the night times are renewed.

IS
Between the afternoon and the eveningﬁone sleeps, while
another is refreshed.

Between the twoare two, one morning and the other evening.

Between the waters and the waters, those above and below,
they must hold

2
Each to its place, one to the other, which is the root.

Between the land and the waters is the sanctified work of
the LORD.

Between the two luminaries festivals are made holy.

Between the birds and creeping things which creep in the
waters,

Between the beasts and wild animals, the one superior and
the other inferior,

And the distinguishing feature between them is that the
clean i1s sanctified,

While the unclean is not eaten and has no contact with
the altar.

Between man and the Image, the latter living, the former
quickened (only) at Creation.

Between the Garden of Eden and the garden which graces
the face of the Tabernacle,
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Toward the East - and i1t remains in the East - "and He
planted®, and made

The Garden of Eden to abide in the East, and the overseers
of this watch

Are the angels and Moses, there by the Name.

This glorious, awe-inspiring Name we fear and are iIn con-
fusion through terror of it.

Stanza Gimel

The pride of scoffers is but for a season. We cannot
descend

To a pit where knowledge means pride, but (only when) the
descent to it

Is based on the knowledge of him who ascended and descended,
Ascending from the citadel of knowledge, and leaving to go

To the city of the wisdom of the gods, (where) there was
another spirit,

Which revealed what was unknown beyond the veil

And brought that not based on knowledge, declaring that
which was not temporal.

496 He opened a treasure and supplied out of its store what
was not dimin_ji.shed (ever)

And what was fitting. Then he began to take from this
and to give

zl
The power of everyone who is what he is by the word and
supreme things.

He remembers without being reminded - “And you shall make
round 1t a frame **m

And that which he does not remember in the evening he re-
members on the morrow;

That which is too difficult to recall - “And you shall
keep 1t*"”

until it comes in its (due) time - and he has us still,
but not you
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Alone. He will come because of his covenant,
But ’the priest shall burn incense upon 1iIt",

When he will declare well in his mind the glory and the
majesty -

Absolutely everything belonging to him; and so everything
entering has its time,

And every dweller a dwelling, and every dwelling an abode,
And every abode a gate and every gate a door!

(0]
The LORD shut him in*. By the Name 1 called and said,

“"The LORD is a compassionate and gracious God, slow to
anger and abundant in mercy and faithfulness™.

Stanza Daleth

Knowledge is a well for those who know, teaching everyone
who perceives

The way of understanding spirits, brin~™n€ack all who stray.

For when it is dark, there is no light and eyes cannot see
al
"How shall it be known?* except by the law he sees

The grandeur of the gate of understanding and what it con-
tains of

The things that declare the true paths? This is igy suppl-
ication and iIntercession,

32
"For all His ways are just’ amongst those who love and

those who hate alike!
His speech drop as the rain my teaching®!

All his waters are living waters and all who pray to him,
the living One,

And eat of his fruit, shall enter iInto the Garden of Eden,

But he who forgets his garments shall be clothed with
affliction there!
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He who suffers the terror of him and also the reports of
Gentiles and evildoers,

And who with his lips speaks much good, enters in,

Having in him the Image, descending to Adam from the chosen
one of the creatures

Of the world, which arose in him both on high and below»
All such people have understanding, though it is not seen
And have ready speech and the right (therefore) to enter!

In this speech of theirs they are glorified, for God
belongs to all who perceive

And is over them and leads them under his hand.

Yet the congregation of the LORD is not like a flock that
have no shepherd -

Behold the firmament of the heavens and behold the flashing
firmament - herein is the great light

And herein is the prophet Moses -
But he who has power over all is God the Shepherd,
Under whose arm is the world, under the hand of Y H W H.

There i1s no deed like the deeds of him who said *Let there
be" and it was sol!

Stanza He
The beginning and end of all wisdom is the fear

Of him who founded the world and by whose Name is the out-
flow

Of power among his spirits to perform to completion.

There were six days during which were established the four
Quarters of the world, set upon quarters,

Initially sectioned, having four chief parts.

The fourth i1s the light of the luminary (shining) 1In every
corner.
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They are joined to each other, fitted into one another,

The Garden of Eden and a tree of desirable appearance,
and the tree of life and the tree of knowledge.

On the vine are three shoots which, like blossoms, bring
forth bloom by degrees.

37
The under parts “pour out a drink offering®™ - “and you
shall make of these a (sacred) anointing oil"i1y
£

"And you shall anoint with it" four (things); "ana they
are blended as by the perfumer® ,°

On the four ends of the ten, and on the fourth day he
descended -

The fourth from Levi, Moses ben “Araram ben Qohath.

He manifested by four stages - up to the chambers of the
mountain.

They are revealed before you. "Blessed are you when you
take portions

From yourself to them*. "In your ears when you hear,

And iIn your heart when you fear and in your spirit when
you know*

\z
And “rest that it was good®", and “you shall eat and be
satisftied”

Stanza Waw

To what shall 1 render my words except the glory of the
fourth?

Though every fourth is not great! The fourth day 1is
great,

Containing much and giving out much; its glories are
great.

What about the standings thereon, the great luminary
Which is moved while it rides in the fourth heaven?

All the corners of it are heaven and their heaven is ex-
cellent,
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By commemoration it is set apart, each according to its
status,

Its paths and what it is, the foundations of the stars
Of the seven heavens, their descents and orbits

In their phases, each having orbits across the stretch of
its firmament. This is a sroret out of Scriptures,

Which possess this knowledge, for they tell whether it is
so!

Now this 1is the beginning for every path and the fourth
is the beginning for the seventh.

From the one are three and from the other three, and the
middle one therein iIs common to both.

Each speaker (speaks) of this, for it has a place in the
speaking of this verse, pertaining to the doctrine of
those who think

Thoughts of truth, who say if he brings the lights they
contain, '"Let the man come and bring in

The festival which is performed as he commanded™.

The speech is interrupted here, so that the rejecters
may not (be able to) say,

"Behold the firmament of heaven™ and 'See an excellent
firmament",

In the one the great luminary and in the other Moses the
prophet.

The one shines out to a revealed degree, but the other
from the midst of a thick cloud.

The one shines upon less than i1t with unquenchable light,

And the other shines upon greater than itself and than
the totality”of what he brought,

From “abundant ... and showing mercy to thousands of them
that love me'.~

Stanza Zain



503

These luminaries are iIn the firmament of the heavens to
shine

Upon the mindq;nd to teach those who have an 1llumining
mind.

They see with their eyes and teach all who are blind.

They reveal to, not conceal from, those who see with their
eyes,

For the luminary does not conceal, but an iInterpreter must
seek

To interpret the obscure. Its chariot is in his heavens
and knows

The select mystery round about it. It sees the end, re-
counts it.

It has a circular path constructed and its wings have fins.

Knowledge i1s a well which instructs, until it is covered,
and i1llumines.

It is truth if you seek knowledge and it rises (as) from
a shower.™*

When it shines in the East (as) from a pavement of sapp-
hire-stone

It rises and sets and does not blot out one remembrance”
For every one returns to it, neither more nor less,

According to its fixed times, neither turning aside nor
causing to turn aside.

The threefold nature of each star is divided in its glor-
IOUsS season.

Sz
One rides and its riding is of sapphire jJewel; one moves
in its paths and shuts its pastures.

One dwells like a settler, no native or sojourner; one
dwells, a permanent resident, and is lord over its host.

One 1is on the throne of its kingdom, the renowned luminary;
one disperses its clouds and makes its skies to rain.
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One sends down the dew for seed and harvest; one moves
the wind in the veil of grass.

Three others are outspread and one makes commemoration
over them.

Three your prophet makes your High Priest to inherit;

By three you are renewed. May he bless you, lift up «..
make to shine ... 1!

ptanza Heth

(0 Thou who art) alive for ever, alive for ever, one is
not like the other!

There i1s a considerable distinction between them, between
the one and the other.

Afysteries belong to the LORD, manifest things to us.

ab
The distinction approximately comes (out) in the telling,
not in the seeing;

Yet lies in what resembles that seen by the 8re. It gives
health to the eye, abundant health,

As when eye draws close to eye, with abundant prophesying.

. SS it
And ’I live for ever®, great hosts! All things spiritual
are of spirit and among them are revelations,

A revelation, a manifestation and a tablet go out iIn hosts.

Itbhexists to teach you how this is so and how that.
S

Encompassing this is the most restful place in the Oneness.

Our God is the God, the God of spirits, whose eternity
cannot be cut off, who rides upon majesty.

He lives! He 1is infinite, having no days or hours.
His royal throne is set up over the four quarters.

It is known that he has no finality and no end which can
be visualized.

There 1is nothing great iIn this unless his secrets are re-
vealed,
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Concerning the beginning and the end and concerning all
the entrances.

For all the exits are iIn his absolute Oneness, those above
mighty and those below awesome.

To those who seek to know he gives the basic matters,

Till the prophetic speech descends and knowledge is ex-
pounded

Of what i1s to be expounded and concerning this and that.
Always he 1s to be praised, the doer of wonders.

Stanza Jgeth.

a
Goodness Tills the whole earth; goodness is made for
him who founds;

Goodness sees from above; goodness from below is his coun-
sel.

The coming of goodness is in accordance with him who
makes all.

Goodness is loving-kindness and righteousness, for good-
ness he makes for us.

Is not goodness good for us? It leads from one place to
another.

Goodness leads to their places, decreeing from decree to
decree.

The ark is the shield of all, the decree and the decreer.

For them all time is changed, bringing renewal, so that
earth and ark are uplifted, but not upon a pillar.

60
It contains a portion for all things and for every law

a statute -

everything having i1ts own species and so the law has its
student;

(So) the Garden of Fden has man; in it sustenance was
provided for him.

So Moses has the Tabernacle, wearing breastplate and
ephod,



506

Who perceives the two Cheruhs. The LORD’S glory comes
and fTills
o
*All that he made, and behold i1t was very good-~.

Stanza Yodh

The LORD God formed the man of dust, and said, 'Let us
make for him a helper"”.

The creatures he made were only set In order by ’Let there
be” and ’he said” -

Four things - ’And he did’, °And he created’, ’And he
built’, And he formed”’

All the creatures of the world with human bone and flesh -
Beasts and birds, female and male.
He made man apart, chose and made him strong,

Distinguished him by ’Let us make” and 1 V/ill make a
helper for him”,

Along with the likeness and the Image, for the woman and
the man.

The fTive senses by which he was ordered were seeing, hear-
ing, eating, smelling, feeling every pleasant thing.

He was a servant to his LORD, made glorious all over!
’And the LORD saw”, ’And heard” a consuming fire,

But no generation shall be moved! Behold, see man - for
he has chosen him and on his face (is written) every word.

He establishes his successions through all generations -
ten by ten to a generation -

Man in his dwelling and his sons afterwards - to Noah, to
the ark and from Shem to Eber,
@

To Abraham ben Terah - and “you shall keep my covenant

1S
To the man who multiplied greatly, until he became i1nnum-
erable ;

To his son who walked - ’And Jacob vowed a vow’T
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0]
The Ffirst vow was "a tenth of the tenth-"; the second vow
concerned what would go

499 To his descendants after him, “preeminent iIn pride and

preeminent (in power),1"
12
"And put a space "between drove and drove’; “twelve

princes’k each prince having in number

Twelve tribes, over each tribe a commander, ’And Joseph
was governor’If and “"ten to buy corn®;15

1< 17
The youngest ... with his father®, "until he comes®;
"And his people passed™ .zt

"1 wait for Thy salvation, 0O LORD", until he passes, until
he passes,

For whose sake i1s all this - "for he is flesh*.

Every one of these will say in his speech, ™"Perhaps there
will arise from me the prophet of all mankind,

Whose name 1i1s Moses, who delivered the Hebrews, who will
arise to reveal, and he will reveal every mystery.

The LORD®"s peace be upon him at all times and In every
place,

From eve to eve, iIn the morning early".
Stanza Kanh

There has not arisen and never will arise any like Moses
ben “Amram,

Since the beginning of time, after today or up till today,

Up till the Day of Vengeance and Recompense, a day which
is sealed,?2’

A day which 1is preeminently great, when the world will
seem like a dream,

After which comes the recollection of it. But there is
no place here,

So that 1T commemoration is completed what is commemorated
will stand -
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The ways of life and the keeping of them and how they
come about.

As for the way made to be trod, the treader thereon will
be exalted,

For it i1s but a tract and every tract over anything 1is
from the time of your statutes and ordinances,

In which you rise throughout your festivals. Who 1iIs ex-
cellent enough to estimate

The greatness of the gate of your festivals, during which
you stand

Against the vexation caused by every foe? No one else
has any of it!

There 1s none like the LORD our God, the God, prime God,
Who instructed you by expounding throu™i a great prophet,
The great prophet Moses - no understanding and wise man

Has ever arisen like him. May he lift up (prayer) and
grant you peace -

Before whom he passed and he cried, "The LORD is a com-
passionate God".

WE SAID, etc. and WE WILL SAY, etc.

Stanza Lamedh

All the festivalsﬂWe shall now expound as we expounded
What has preceded this, mentioned at the beginning.

The first thing we make mention of is the first month,
Chief of the months, containing secrets from the beginning

When glories were made. Right from the beginning we
commence,

When the world came into existence by the holy Name of
God,
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When man came into being in the Garden where his position
was immov able,

Where he was gladdened by Seth, where man’s rib existed,
When came Noah to the ark at the time of man®"s destruction,

When Abraham received the glad tidings of lIsaac - and
behold, three men

Were standing by him, and there came into being a posterity
unstirred,

When the shepherd (was), the rock of Israel*? Blessed is
he who makes supplication to him!

When the LORD commanded the tribes through a prophet
drawing near,

When Israel went forth from affliction to deliverance

And celebrated the Passover, when there was no early rain,
no latter rain*

There 1is no other sacrifice like yours, which was perform-
ed iIn darkness, suffering,

For vyour sacrifice is called a pilgrimage, and is true 1if
you seek

’And no fat of my feast shall remain until the morning® -
from it to the holy day

Of the pilgrimage to the eternal mountain, the power of
which was designated

By the priest with the great blessing on the head of the
Israelites; and the two Cherubs and the assembled
angels hovering! Let the seeker bow down

On this day, for he shall go forth from it clothed In the
garment of fear of the radiant and holy glory!

Stanza Mem

R ¢)
"How awesome is this place®™ from which we go forth, ex-
pounding

From Sabbath to Sabbath, from sacredness to sacredness,
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From festival to festival, from month to month,
From the setting of moons to the rising of the sun,

From unleavened bread to bitter herbs to the offering
roasted by fire,

From wonder to wonder and what is sought therein,
From week to week and from end to beginning.

“Seven weeks you shall count, from the time you first put
the sickle™. &

Every week has i1ts marvel, when what it contains iIs ex-
pounded.

On the last therein man arises and makes supplication.

He said, "Go to the people and consecrate them*. This 1is
the command

In the third month to Moses, "Even for a moment on the
holy things*.w

There was on the third day the voice from the midst of the
fire,

Calling, '"Moses, Moses, come up to me and 1 shall expound;

Between your hosts and the heavenly hosts and the hosts of
Israel,

To hear a voice coming forth from one mouth and another
near it;

Moses was speaking, while the appearance of the LORD"S
glory was like fTire.

In the hearing of all who heard, both dumb and deaf,
Was "The creator be praised, who created and renewed
Another world which was not iIn heart or soul”.
Stanza Nun

We lift up the ark of the spirit above the fire which 1is
blazing.
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We go forth from sea to sea and are cast on the mountain

Until the great day, and we say what is fitting, as Iis
said In this the seventh month,

Namely that which is revealed, concealed and gathered
therein

Of assemblies. The basis of what is awaited

Is Sabbath observance, commemoration, trumpet-blowing,
holy convocation and seventh.

It contains the most select portion and basis, as well as
a star of the stars

Of the luminary - it has no like, for its light is un-
quenchable.

The most choice in and above it lies in the speech of
those who think

True thoughts, who say, "Blessed are the Jubilees of the
world!"™_. They rise upon it and upon the inhabitants.

When the portion comes, the priest, the Levite will come,

From then to this day and will make a vow with what he
brings.

With this will come Aaron, who will come to him in the
clouds
P N .
Of the tenth - "for on the tenth* that which was net came
into being.

With ten words he brought his creation into being; with 2
ten words “all the inhabitants (of Canaan) melted away”.

With ten words Moses the prophet spoke; with ten requests
he made all good things to pass

"On the ninth of the month, in the evening~; and this 1is
the day he magnified.

Both now and hereafter 1 will proclaim to you that the
LORD may command

You the blessing and keep your heart!
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Stanza_éamekh

Hie ship of this day - who can ride in it

Unless he be righteous and blameless like Noah and those
with him in the ark?

The ark of Noah escaped from the flood and the flood
abate o#

likewise the ark of this day is an escape for those in it,
It arises with sincerity, full of length and breadth,
Stands iIn its prayers and receives from him who comes

With his hand (outstretched) and offers and builds there
an altar,

For there is revealed to him the acceptance of all that it
contains«

This is not by itself, not even if there do not exist 1in
it

Atonements and pardons both at the beginning and end of
it.

*And she conceived; the children struggled together within
her'*

From the one a rank and from the other a rank was estab-
lished,

The four angels and Moses and the priests. Then comes

Aaron to the tent of meeting and burns incense on the
altar -

A sweet-smelling odour and pleasing thank-offerings whose
appearance illumines -

Along with iIncense of spices put therein.
The Three were hovering, pitying, improving and delivering.

Blessed are you, blessed are you, O Israel, as you pray
and praise

The whole day long, fasting, standing, offering incense of
fatness from eve to eve, eating to satisfaction.
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Stanza rAyin (He)
Behold yet the day is great and there is no day like it,
Not at any time or season, a day whose wisdom is exalted!

It is a Sabbath, yet not like a Sabbath, in that they rest
and cease from work.

It is a festival, yet not like a festival, having its
(peculiar) food and drink,

Special, chosen like man, it brings forth in its own like-
ness.

Behold the child - these are its generations
From eve to eve they remain and its children descend.

*And the child grew up and was weaned®, "a year old, with-
out blemish®._*

The Creator who thus created and established what he had
made be praised!

One day iIn the year, one day in the year comes, surrounded
by
Festival after festival, each one with its statutes,

The keeping of which is upon him until he comes into his
house.

This is the day among the festivals, a lamp with its burn-
ing flame -

And lo! A very good secret lies iIn its habitations!

For i1t is the Day of Atonement and these are its attributes:
Five signs concerning rest added to its core,

Six concerning their names; one makes i1t known

That there is found in it another secret, the reckoning of
which

Is according to the number of days in the year - and man
and his bones.



514

A day which, is greater than ((Just) a day; its afflictions
are 1its good things!

The scrihe writes, “And there is a seal upon its treas-
ures,

Until the Day of Vengeance and Recompense®. This is the
day and the reckoning of it,

A day whereon the people do not sit down to eat and drink,

A day which has no like, nor any like the day of its
standings;

Always is it so called. These are its divisions
The tenth, from eve to eve, you shall observe as a Sabbath,

You and your congregations; according to the command
of which they come,

()
Take their place and each one stands in his position
All night till morning, during the Readings and prayers,
Till the priest sets up the he-goat and his lots.

And Aaron shall come to the tent of meeting, executing
his priestly duty,

Clad in his (priestly) vestments; he shall go forth and
offer his burnt offering,

And the burnt offering of the people and make atonement
for himself and his house.

No man shall be in the tent of assembly, when he enters
to make atonement in the holy place, until he leaves it.

Blessed is he who prays therein by Moses and his prayer!

Turn not to the stubbornness of this people, nor to their
evil, nor to their sin".

Penitence and repentance prepare the way for pity!

Knowing what his duty is in his life he should do it well
before his death.
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Pity is made for him who masters both!

Stanza Pe

Open the treasure of supplication! This is the day of
the LORD’S festivals,

When we expound "I lifted up my hands to my God and 1
will make supplication in all my festivals’.

Open up your ears and listen! Stand, 0 mouth, with me

That 1 may tell you what you descend upon and of what
there descends upon you and of what bears on redemption.

By your life, by your life, by your life you shall surely
be redeemed.

Return and see a fire burning the foundations of all evil,
and a word In the heart of this altar-hearth.

’Put your hand on your head and say, "% hand has gone!
Where is it, where 1i1s it - the head and crown "

Of ray festivals has passed by without splendour or joy,

Without prayer in the Tabernacle and without the PIECE
OF LAND®” .

Tomorrow your LORD will call you, "Woe to you, rebellious
one!"
\d

Tomorrow you will find yourself alone and you will have
no redeemer from this (state).
lot-
502 Tomorrow he will call you and say, '"Today is the day of
my statutes

When the Speaker will say to you, “Whither do you go?
To my Creator?"".

Tomorrow he shall look at you and say, "Behold my glory.
I live for ever and there is none other besides me.
I live for ever and none can deliver out of my hand.

See now that I, 1 am He and there is no god with me".
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Stanza Cadhe

The soul needs the spirit and it needs Thy pity.

When he sees you he protects the entries to your house.

O my people, 1 supplicate in speech, addressing you therein.

your life, listen, by your life! Bring forth your
knowledge.

By your life, listen, by your life} Awake from your
sleep.

Behold what lies before you and consider your future,

Perchance you may not be reproved, though your sin is
great.

It is exceedingly serious and is of your own doing.

What evil is it you have done? You have manifested your
wickedness,

For you are a stubborn people, rebellious ever since the
day of your birth.D

You will only realize what you have been about after the
day of your death,

(Not) till the day of your end, till the day when you
stand

Before your LORD, when your evildoing will be laid bare.

He will ask you about one thing. What is to be your
reply?

Every one (of you) will cry out and speak with your
argumentative tongue.

The law will answer it! "Where is your fTaith?"

Moses will say, "Where is my Tabernacle? Have you hidden
it In your idolatry?

Where are my statutes and ordinances? Where 1is your ob-
servance? Where i1s my law? Where is your wisdom?
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Where are ray commandments? Where 1is your understanding?”

An angel of God will mate proclamation, compelling you
to listen.

"You have destroyed my dwelling, the site of your worship.
You have profaned my sanctuary, the place of your holiness*.

It will be goodifor you if you repent and make your repent-
ance to the LORD your God,

And say, "Turn from Thy fierce anger, my LORD, in Thy
pity.

Turn from Thy Tierce anger and restore Thy kingdom.
Turn from Thy Tfierce anger and bless Thine assembly.
Turn from Thy Tfierce anger and cause Thy wrath to delay.

Turn from Thy fierce anger and open for us the gate of Thy
pity.

Turn from Thy fierce anger and let Thy pity come hastily.

Turn from Thy fierce anger and turn aside Thine anger and
punishment.

Compassionate art Thoulin Thy- judgments and piteous in Thy
recompenses.

Behold, (0 Thou) who makest us alive; behold (0 Thou) who
slayest w",dlthere is piteousness iIn Thy majestic dominion.

The piteous One sees all who fear Thine awesomeness.
IT Thou hast seen, redeem and deliver with Thy redemption,

iol
And accept our supplications, as iIs Thy wont.

Stanza Qoph

Render your voice well before him! May the LORD make his
face to shine upon you

And be gracious unto you and lift up his eyes and behold
your place and restore his buildings!
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May he rebuild the stage(s) and re-erect his high places,

Looking down on those who dwell therein, and increase his
numbers!

The Favour dwell in Israel’s bush and camps! Thelr camps
are their festivals and their habitations their Sabbaths

Amongst these is this day, magnifying his glories.

There i1s a star from the one and a star from the other,
representing their pillars and Arkons

And the High Priest who rules during his term. He takes
the fTull fire-pan and his handful

Of i1ncense, and makes atonement for himself and for his
sons,

And for Israel; "And if it has not changed colour”,
He goes forth from this day and his LORD entrusts him

With the performing of the Festival before the altar and
its stones,

And that which rejoices your heart of its wealth and
property.

When you obtain and cleave to the fruit of its oaks,

I shall mention well this Garden, the mention of which
is a good mention!

Stanza Resh

Run and stand in the Garden of Eden. Go over to the Gar-
den of Eden!

See what is iIn the midst of it! Behold what resides there
in!

Let Israel dwell securely, in settled isolation, from all
they fear, doing all that iIs appointed.

May the overseer watch over them. May he do that it may
be so!

Let him go forth from this day and take and give, giving
what he gives, taking and cleaving to
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0
The different colours of the fruit of the oaks of glorious
Eden,
hi
And the branches and bows and willows from here»

This is not by itself, but there is more than this!

The cloud of the LORD is upon him, dropping dew and show-
ing favour,

Covering him till he comes wearing ephod and breastplate.
On that day he will bring up the Scripture and “the High
Priest
113
On whose head the anointing oil is poured-
Gives the blessing and the people all say "Amen!"

He who abides by these commandments will be counted for
life,

But he who does not abide in or by them will be for a
day which 1s appointed!

A\
The judgment will be "Because ... because®, "An eye for
an eye, a tooth for a tooth". .S
What is to be said about this will be said! -"0 upright

One, Thou endurest'.
Stanza Shin
Return from this place, go down joyfully to the place

Of blessing, where you may sit under the shade of the
fruit of a fine tree,

With rejoicing and merriment of heart, with wine and
drink.
lib
"How fair are your tents®"! How grand is this matter!

How fine your custom, how excellent your rising up in
the morning

Early, making pilgrimage, praying in the early morning!

On your return you find a place, take and drink wine,
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Every day - every day till the eighth day, when you stand
below, then ascend and assemble

Here for your prayers, when he who has a word to say says
it,
Wi
When the Scripture 1is opened at “And the plague was stayed”,

When the priest gives the blessing and you respond, I
will surely sing™.

As for the names of all your adversaries, this matter 1is
done!
1S
Do not turn to time, nor to him who magnifies himself
therein.”

For he does not excel over anyone, at any hour over any-
thing!

Time cannot be shifted iIn this way or that; so he is de-
nounced!

Today 1is darkness, tomorrow light. After the evening
comes the morning.

IT today has been less, tomorrow will come in abundance.

IT today has been the deliverer from distress, tomorrow
will come delivering the deliverer!

IT today was a cause of envy among strangers, tomorrow
no stranger will draw near to you.

Let your heart not be timid. Be not afraid! For the
Image nas declined

From the image of your enemy and his intense pride has
been smashed.

Take hold of what 1is iIn your hand and pass over its ends,

Bie parts of your prophet’s star, the faithful and never
lying -
- \iz
No necromancer and no wizard and no charmer -

But truth came and brought a book of possession to com-
municate with you.
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It expounded to you and you did what was right. Bow down
and the LORD will enable you to observe

What is In the sacred writ of Abishac ben Phinehas ben
Eleazar,

Who wrote at the door of the tent of meeting in the thir-
teenth yearJ”

May the LORD restore his blessings upon you, O gathered
assembly!

May the blessing of this day return upon you for a hundred
years!

>4
As for those who do not rise up thereon here with you -

the LORD remember them favourably!

As for those who are preserved like them, may he remember
their companions favourably!

Stanza Taw
35
Bow down, bow down many times! Penitence belongs today
and then (more) repentance.ll
You are reproved in both before you, when you take away,

When you perform, when you receive reward, according to
what you have done.

You shall instruct your sons and their sons on the day
when you stand

Constant, when the words you wrote were proclaimed,

m
"He beholds the form of the LORD". It is good that you
made supplication.

Thou art to be praised from heart and soul, O LORD of
might!

Be reconciled to us and give answer! Grant restoration
to us and pardon!

Be reconciled and compassionate, 0 Thou who art compass-
ionate and pitiful.

We return repentant to please Thy great divinity. We re-
turn to glorify Thee - there is no god but Thou!
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We repeat the praises of Thee, praises beautifully set
out.

Suspend Thine anger from us. Deliver as Thou hast (in
the past) delivered.

Open the gate of Thy mercies in the face of my anger which
Thou hast stayed.

As for the produce of Thy people®s seed which Thou hast
waved for them,

Increase their wave offering according as Thou hast be-
stowe d1

This verse 1i1s said when the Fast falls on the
Sabbath Dav.

Yesterday and today are two; both of them Thou hast
sanctified.

May you celebrate this day again for a hundred years, O
assembled congregation!

May your festivals arise for you; may they return upon
you with blessings,

When you rise or sit or stand to worship in this synagogue,

To pray, to read, to sing, to say, "l will surely sing”,
“"without form and void™, "these™ - and it is enough!

THERE IS NONE LIKE THE LORD OUR GOD
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(HYMN NO.2)
504 Here also (may be said) this fine, lovely Hymn.
the like of which 1 have never seen. It 1s also

by Ablsha* - the favour, etc.

(The title *In the Name.,." should be placed, as
in this tr.. after the Rubric. The acrostic 1is
of _the author®s name. Abisha* b. Phinehas b. Jos-

| mlimam ‘| M

enh. Priest. In an Arabic note L.18 f.22 states
that the Hymn was written on 21 lhu “I-Hi.i.ia of
1180 A.H,)

IN THE NAME OF THE LORD

Stanza Aleph

At the gate of Thy mercies, 0 our God, we stand,

In a garden full of seed, sown with seed, and a mist

Which ascends, watering it, satisfying its thirst, because
The head drinks of it. It ascends and then there descends

Upon it dew, on the grass, until it swirls round and
scatters

Different kinds of rain - rain, snow and hail.

These become changed in their seasons, being never moved
from them.

It yields its produce, a crop from its seed.

They lift i1t up onto its threshing-floor; it Is made a
wall when it is threshed."1"

130
They plant their stores and “they plaster with plaster”®,

The omer of the wave offering in a festival not appointed.



505

524

It goes about as merchandise; to i1t another is added
which i1s made in its time,

By the hand of him who in these days goes up to the king
and stands before him,

r3\
Of him and about him we read - a crown on his head.

O LORD, Thy hand established him. The LORD rules for
ever and ever.

These are opened on the linen garments, row and rank, row
and rank - between them a glorious Name!

YoH. impels them, W_H. exalts them and honours them.

For every one has a number made for him. The eternal W_H.
W_.H., alone in their midst.

The hand of the LORD is filled with glory, his greatness
descends.

HE is the Garden of Eden, and a river goes out and is dis-
persed from there;

This was recounted from Noah, and from Noah to Arpachshad.

Here a servant works and noWork is done, except that which
is not" xrom the pit.

This is the seconduaymn containing great wisdom. Its
taste 1s like the taste of cakes baked with oilld

Let him who eats of it give blessing and bow down to the
earth.

This is God"s time! Let us give thanks and worship
before him!

Stanza Beth

By the light, the light of having knowledge, the wisdom of
God springs forth

In place after place. We go somewhere - A word brings us
back.

Since he 1is the One who excels he iImparts wisdom iIn the
mind.
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He who reveals and conceals teaches us by the name of
Moses, who passed (before him),

The explanation being that YOLH HE is a sign of YEHI "OR
and WA-YEHI »O0R.

On this structure he who closes opens gates. So, on the
other hand, BETH YOBH TETH (by "He stretched out®) the
withholder gives rain.*

By the keeping of QOPH WAW KAPH ("Thy command®) we go
forth from prison.

By them and by you we can bring water out of the rock.

let him who has understanding of this interpret wisely,
with intelligence and knowledge.

Let him who is wise and understanding and is an orator
Open his mouth and say, 'Not every speaker should speak.'~”

131
There is a great difference between a mind filled with
understanding and a mind which is but (that) of an ass!

It does not know how it goes; its rider falls backward.

let him who has anything like this to say be lifted high
out of the pit.

Let him who can differentiate decide between murder and
homicide"and between what i1s blessed and what i1s cursed.

As for him who has a hand on the breastplate of justice,
let it not depart from 1it.

As for him who has a saviour, may he save him from distress
- et him become a rock to him!

As for him who has a light, may it shine upon him like
this great light,

Our prophet Moses, whom 1 shall commemorate after 1 leave
this house.

This is only for the benefit of him who understands the
great Hymn which is intended as a fount for all wisdom.

In it a great marvel is revealed - »like the heaven itself
for clearness .
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It is divided into ten and there is said "In this is the
tenth day

Of the seventh month, which is called the Day of Atonement*.
Stanza Gimel

Great is the wilderness of the sea of Moses! I made a
covenant with him

And walked therein, but 1 found it had no end.
How awesome is this wilderness! I dwelt In its plains.
I saw something that astounded me - you too saw

What he did with you In the wilderness - Learn from this
and curtail.

You will find many things - do not curtail them!

(But) curtail some of its contents. They have a wall for
encompassing

This all round. It has a book; in it you read,

"1 know the righteousness of this Scripture during the
length of hours (I spend iIn) this house*.

It has four sides, the first Creation, containing the
secrets of the Oneness of the First,

506 Testifying that there is no god but the Creator who estab-
lished the world

By the word YEHI and WA-YEHI; it was by this that it
came into being. And he set up

The second side, which stands on the foundation of the
Oneness. T
"t*
The third is the great Book which was revealed on the day
1 saw

The manifestation of the LORD’S glory and (heard) a voice
having no form.

The fourth side - “this is none other than the house (of
God)* ,Is
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ute
The habitation of which is iIn the middle of it, and the
ark was 1In the centre,

The lamp, of its light kindled with ’pure, beaten olive
Oi I - . LE
0 for the favour of its days as established!
11fs
We have seen the disfavour and our eyes weep therein.
IT God wills, let him write for it "a bill of divorce*

And send 1t from his house! It is fitting my supplication
should cause

The speech of the Arab to be confounded - may the Hebrew
tongue rise!l

It 1s not much, but afterwards, whether he make to live
or whether he slay,

His words are for our good. Throughout your life hearken
to him!

<But | have broken the bars of your yoke and made you
walk erect*. B

Stanza Daleth
life"s ways are good to those who tread in their midst;

The way has been made to be trod. What is it? What is
this? Who is he who treads

So that we give fulfilment after him and blessing upon
his place?

We lead what will follow us, namely what will be your
posterity

From the midst of our descendants, perchance your stock
will be ours.

Let it rise up and build for us a door at the house of
your LORD.

Let us rise and go to it! Let us enter and open your
book!
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Let us discover what are its words and the doctrine which
is your word

From*=~your ancestors. He made us and brought us to your
dwelling.

ITf you do not know his ways, | shall tell you.
I shall come in and bring you with me. When you enter

You will find the portion of his captive people - who K&
will be blessed according to that which s inscribed.

Your strength, O dweller, will become great. Let your
heart be (strong) and not weak

Because of the passing by of the worker of magic. Let
your speech be righteousness -

From the beginning up till now, for you have been joined
with your helper,

Namely Moses, and the LORD your God who instructs you,

For upon their mouth is a name which s manifest in all
your commemoration.

It behoves me to commemorate your crown and diadem.

On this great day he is blessed and bestows blessing.
Stanza He

Hear, O heavens, and | shall speak my word!

What is this word except the Creator created (it)”?

A word from the mouth of Moses went forth, and the trumpets

For the trumpet-blowing were with him in his hand, 0 ray
assembly.

All the heavenly host were proclaiming, "0 priest, begin,
proclaim™,

While they among themselves were saying, "This i1s a marvel
and fromkthe beginning™.

Each of them was saying to his companion, ™Look, listen,
my companion!
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What 1is this hut glory? 1 am fearful of it.
isiv
What is this hut a glorious voice, at which gates are
opened?"

Every constellation and its stars was listening and the
two

Stars were speaking with Moses visibly, and each of them
was saying, '"Go, ray master and lord"l

The sun has said to me,* "Address your people. Command
them ray word".

The constellation has said to me, "Seek, make covenant
with them. Say to them speedily,

<l have made covenant; I have come and spoken of my
Maker and my words.

He has raad?eto go to bring illumination, so that every
light is taken from my light,

And for the precious things put forth; it will he fruit"?

What then s my word (worth) unless you are my hone and
flesh?

Why have 1 come to you alone, tinless your life follows
mine -

Who gives you greeting - and more than that! Another,
then,

Your sun, rules the night. He has come right before you,
proclaiming,

"Peace he to you"™, kissing your hands, so that you say
to him what you desire.

i
He has come, passed by and said, 'Peace he to you", he
who has freed

Your people and not annulled your memory, by mystery and
revelation.

My affections will he for you if you proclaim to me "My
God be my help™.
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For there 1is a great task on me, and the righteousness of
the moon

This year 1is (dependent) upon my going in conjunction”and
manifestation.

Why have the two of us come to your hand except you teach
Us as you have taught the princes and eminent men
Of the people, Phinehas 'ben Fleazar and Bezaleel ben Huri,

\8
Our fathers. When they held up your hands, you said to
them, "This is my memorial™,

To the one "Covenant of a perpetual priesthood®, along
with the blessing of my mountain,

And the redemption of the firstborn of Israel and the first
is my firstborn.

The otherﬂ%as full of the spirit of Cod and this is a
memorial to the everlasting generations.

This one i1s crowned when the officers of Israel enter
1bO

And go forward before the spokesmen

Of the tribes, and he says to them, "Where are the inter-
preters

Of my words, that I may speak what is written in my book
For your sake, and what will pass over you until 1 pass»

What is to be said about this is much; it has grass that
germinates.

IT you enquire, 1 shall reveal to you therein a fruit-
bearing tree.

My LORD, forgive me and my fathers and my pupils and my
scribes”.

My LORD, do not slay me when desolate, and do not burn my
blind heart.

In this | proclaim to you that you do not detract from my
speech.
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What is more fitting for you than that you should strip
my Tlock

by this word, when my truth is upon you a hundredfold,
, which is the lamp of my Rock?

Let me return to what 1 was about, that I may obtain ray
consolation

From the speech of Moses - and may the earth hearken to
ray word!

Stanza Waw

Let the earth hearthe truth from my utterancel!
The hour will reveal how this matter is

To you, as it has been; but hearken to me,

Since it is fitting to be heard, that 1 may open with ray
voice

And the earth hear the words of my voice - this informs
and reveals

That there is no word but Moses* in my words,

In whose mouth he set utterance of a word containing no
idolatry -

For when he makes supplication he brings it forth from the
hidden to the revealed.

Here petitions are uttered for you. I answer the petitions
Of vyour people. I do wonders! 7/hat is this marvel?

By Moses®™ word "Hear, 0O heavens®™ and “Let the earth hear
my voice"e

Where are the(se) heavens and the end of the earth? Indeed
this i1s the sound of my word!

«7 t«7

And his glory fTilled the whole earth with sound and it is
not upon me.

It contains a marvel greater than this and it is not too
wonderful for you.
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All your days you have not seen a word that is (both)

manifest and revealed.
W

The adversary with his hostility is after me until we go

up
its

And behold what 1t is that will be, and my spirit goes
praying,

And passes over the face of the sea, having no one to
lift up i1ts hand,

So that we can give it to drink from the cup of my vine-
cluster,

The bitterness of its violence ((Joins)“"with the venom of
poisonous things".1%

He brings me a gift and comes rising up before me,

Saying, "Take now what | have brought you and receive my
prayer . ‘%

Tell him, "Go and it will be good for you if he tells
what is my deed-".

iw
Tell, him, "You will know what to say - is Moses not an
apostle,

He whose cry is "God comes™? Say also to him, 'Come up
to me",

In the hearing of every dumb and deaf, every elderly per-
son and every youth,

With the testimony of one who testifies for ever, without
(his testimony) TfTailing.
no

He it is who spread out his palms and he i1t is who stands,

praying,

And the angels after him, but this (is) the priest who
fulfils,

By whom at all times, both by day and night, prayer is
offered

To my LORD, and says, "My LORD, illumine my mind and fill
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Me with Thy loving-kindness, so that | may return to Thy
hand, and accept me

In the great Day of Judgment, my LORD. Have compassion
for me,

0O Thou who art compassionate and gracious. By the right-
eousness from Thy very self

Make me to walk in Thy paths and make efficacious for me
and my congregation

Thy word in Thy laws - ”1 will Ffulfil the number of your
days”® ew

WE SAY and WE WILL SAY

nz.
Stanza Zain

Remember the day when our fathers were assembled
With Moses at the streams of his garden,

Where he planted words and their fruit came forth and they
ate and drank;

And concerning him who went up out of the water; concern-
ing his words

My discourse drops like rain, a discourse (based) on his
law, 713

Teaching }he times of the world and what will be after it,

Commemorating him who received - namely the tablets of his
covenant -

And divided them into four sections; the secrets of his
dividing are iIn the world,

And his chariot rides across the skies of his majesty,
Ob
A Tixed habitation beneath his plantations.

Concerning this the word comes, "But do not cut off the
commemoration of Moses and his statements in which you
were included”.
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"These are the words” which Moses said before his death,

Containing twenty words and upon them is (based) the I77
standing,
ns
The discourse and the word for the teaching of what

Concerns him in connection with the division at the end
of his laws.
(«0
IT you seek what resembles the rain, according to ’You
shall observe your Sabbath®,
Moses will speak with me among his arrayed assembly.

As the rain was made onthe grass to go out from the body
of it,

So Moses i1s ’made® upon the mind and in the mind (alone)
is the fear of him.

IT you regard my doctrine in thes8tmatters to be correct
as to how the different showers come,

Speak, but listen how shower precedes shower in its origin
and status.

The reason for this is the observance of his statutes and
commandments

And what may be in addition to it, but that is its origin.

Read (at) the end of your offerings. You will find this
to be quite correct!

And offer what is for a sin offering first. These are
its ordinances.

Turn again to this. There 1is none like to these! -

A secret which teaches by revelation of the Favour and
its acceptance;

How it was the beginning, with the angels round about it,

And the priests at their stations, each one at his own
duty.
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As for you, you returned each one to his proper place.

Uy mind is with you in the speech and thoughts of your
mind.

It had clouds which rain, but what is to come is not (as)
in this.
1*3
But i1t is upon Kebala* in his days and hours!

When you enquire about this, you will not find (anything),
not even about his dominion.

May God be pleased to bring him back, so as to be in the
midst of his tent,

And establish the speech of Moses and the sights of his
hosts.

It is fitting that your eyes should behold Moses and the
speaking of his lips.

*i

May you strip the flock! Let those who come make a coven-

ant,
That no one of them shall leave his service!
Woe upon the foolish who leave his arisi

Not the people of Seth or the people of Cain, but the poor
ones have slain.

In this wilderness they will come to an end! There they
will die.

May he add yet another word to you - Ffitting for the
service of him!

’And you will seek from there the LORD your God, and you
will find him”.

atapzafeth

There 1is great wisdom in the knowing of seasons, about
which Moses bore witness

To his people as they witnessed, when he commanded what
he commanded

In his book - let those who learn teach!
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There is none who knows about the witness he bears; but
there was a pillar standing before him,

In the midst of 1t an angel who had in his hand a tablet
written by the hand

Of him who gave it to him - written (really) by the finger,
not by the hand»

life
He greeted him and said, '"Let there be to you a goad”.
At that hour Moses rose to his feet and worshipped,
And said, "The LORD is king and the world bears witness

That 1 proclaim in the Name of the LORD"™. This 1is the
proclamation we are told -

He who proclaimed it received it! Everyone who has led

His contemporaries to the faith in his God which was sent
down upon his hand

Shall not yield before there is born to him

One who will arise in his place and walk upon what has
been founded,

Till the great luminary, Ben fAmram and Jochebed, has
arisen,

The great prophet Moses who made known what was appointed
for him

And concealed other things. This is very iImportant.

He who persecutes him and does not turn from vexation
will be driven

From his eternal law. With this (threat) in his heart
there will be kindled

A continual, unquenchable Tfire. Indeed 1t has been
appointed

By him who brought out from under the shade of Moses*
hand - Moses, whose hand is heavy

With the supplicating of God that he in his loving-kindnes
will give provision,



537

As a result of the constant standing at the gate of the
law of his Favour
no
And of the averting of his Disfavour and what it contains.
w k
His dominion will be a coveringt#or you and i1t will make
for you a kingdom;

IT you seek to destroy its bond and do whatever you like,

What (will happen) to you? He who says to you, ™"Shall 1
not make alive and shall I not slay?"” - and to him (who
says),

193

"Have you forsaken me?". I have shown you by the great

and honoured Name of his appearance,

But I am unable to enter every time. In view of this also

I am honoured in mouth and glorious in tongue. In such a
state 1 stand,

Proclaiming ’The LORD is a compassionate and gracious God,
slow to anger and abundant in loving-kindness"®.

May you celebrate the day again for a hundred years on
this and every festival!l

Stanza .Teth

Good commemorates the doer of good things. Let me commem-
orate him,

And put a trumpet in my hand and blow with its horn,

That he may hear, since he has not heard ( as yet), and
stand in his place,

Sitting on his stone, blowing with his mouth a breath of
spirit.
iif
Great is the power whose odours were nothing but good,
and taught us iIn his Book

By the word "And choose life®". Read it and interpret
ns
What is the life and the good. Finish it and pass on!
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life is the second world - the Day of Vengeance which
you will recognize,

And the good is the first world - your world until the
hereafter,

For your good always. Days are counted!

And for the reviving of us, like this day, is the Day of
Vengeance and what follows it.

IT a statement i1s too wonderful for you, ask him who
teaches it

How this is so and how that, both before and after it.

No one knows what i1t is unless he be the Creator of it
all and of i1ts word.

He taught us what we can do and increased what he con-
ceals.

As for all those whom he destroys, what will he destroy
if not their soul and body?

He will have slain them, not for himself, and each of
these slays his companion,

For he will have slain (on that day) all mankind by his
deeds and by his word (e.g.):

And they took to wife such of them as they chose*.

And behold "I will destroy them®"*and all flesh died”,
but there will remain

Men in the camp of Noah and his son and his (son®s) son
and his (great-grand)son.

The gate of repentance is opened, so that they may pass
through, and then the LORD will have closed it

And destroyed Sodom and Gomorrah whom he made captive.

m
And God issued an impulse of envy, and they were separat-
ed*; 1D

Two armed men (came) and Lot ran. They turned towards
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Him and entered his house and closed the door.

Zol 103
As the dawn arose, T“brimstone and fire® were anticipated.

He destroyed the land and the land was (indeed) destroyed
and he destroyed Pharaoh,

Bringing the Israelites out with uplifted hand, and they
passed

Through the midst of the sea; he slew Canaan and Sidon
his firstborn**

When he slew your people whom you brought up out of the
land of Egypt, when they turned aside,

And he will slay them, all this people, by the word of
Balaam and his utterance,

And according to the pronunciation of the language of his
time "Woe to every wicked person',

And him in whom any blemish will be in his doors. Let
him remove it!

Him who i1s at the door of God - God will cover him.

Blemish (implies) slight intelligence. There is no differ
ence between such a man and his ass!

He is like his ox, having no understanding - no direction,
no ability to distinguish - you cannot teach him.

Blemish, too, implies lawlessness, evil blemish, wholly
oppressive and lawless.

Our LORD will ask us about him; he will say, "What do
you say?"

IT we reply, "This (fellow) has understanding”, will he
not judge his fTlock?

And if we say, "This (fellow) is a fool”™, he will return
to his place.

And now, concerning everything, make haste, make haste

101
To the path of repentance and let your hearts return,
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With a genuine return this day - do not delay!

(This 1s) a day in which sins depart and disappear*

It Is the day wherein you rise to pray and proclaim,

And afflict yourselves and become clean before the LORD*
On this day make proclamation, all of you, and say

To those who sing praises, "May you be left in (large)
numbers'.

Stanza Yodh

The eternal day I proclaim* It has taught me what

You can perceive within your understanding, both revealed
and concealed.

So apply your mind to conceal from those whose concealing;Ob

Falls between me and you, and who cannot explain to you,
0 flock,

What the eternal day is, since the day when Godm¥ormed
His world and in his might was speaking.

Thus what Moses explained is the eternal year;

Two generations were iIn the world, before and after (him).

One generation from Adam to Noah, until the end of “He
walked ... and was not".Z7?

A second generation rose up - and why not “seeing he 1is
flesh®?**

According to this and for this reason it is declared true
that he says

Concerning Moses, ™"Ask your father” and at the threshold
of his soul speak

About the sea of my fathers®™ God, and the request at the
time will be spoken.

Among those are|the elders, Moses and Aaron after (him).
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They are your elders, the seventy, upon whom was trans-
mitted the spirit of the prophet* of all mankind.
217
And the LORD said to Moses, ™"Is the LORD’S hand shortened?”

Indeed this is a sign "between you and me of his saying to
him that he would pass by,

23
And him who 1is nothing but a prophet - and thus came the
word,

And him who said, "If he has an inheritance, let him make
me to inheritl”"nowa

b
His righteous inheritance”. Thusais hope attained therein

By the 1iiteritance to them of nations and this and your
own life» There is not left

One of earth’s kingdoms, nor any place,

Except the passer-by with his terrible hardness, under his
hand a bond.

Has it not been (so) before and will it not be afterwards?

For Arphaxad begat Shelah and Shelah begat Eber,

a
And Peleg divided the earth and set boundaries according
to number,

210 221
For "these are the twelve tribes of Israel”.

Who 1in his understanding knows who it is that will be
leader and prince
ill
To be over them, over all, to whose hand i1s the return?

Stanza Kaph

For the LORD®S portion 1is his people Jacob, but also a
portion of all peoples»

How they walk (dependent) on him under the whole heavens,
returning to him, being perfect men!

So that they return and afterwards the water returns,
going to its place, like your fathers perfect.
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va
He compresses them and spreads out (other) nations and
peoples.

He establishes them after the worlds, teaching them by
the judgment of Urim and Thummim,

Forming them out of fire and spirit and earth and water,

Like the pupil of his eye, a protected (people) from all
bloodshe d.

As the eagle stirs up iIts nest at this and all times,
Hovering over its young, bring them tasty food -

They need to drink - (so) he by mouth (too) makes days to
bring in abundance,

And during the time between the two days he does not move
away -

May today for you be (also) your morrow, when the like of
you will arise,

When God will raise your voice on the high mountains,

(Raising also) High Priest and oil for the candlestick,
and spices

For the oil of anointing and for the sweet-smelling incense,

Burnt offering, meal offering, sacrifice, sweet savour and
thank offerings.

When our son has come we will lie down and see dreams.
Behold, we will be more silent than the dumb,
And we will rest first on one word in all places.

Let the word come! Let it find a stone from among the
rocks!

There is no deed by (this) people of understanding and wise
men

Who love within themselves, like that of Joseph and Ben-
Jamin!

THERE IS NONE LIKE THE LORD OUR GOD
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(HYMN NO.3)

There 1s on it also a Hymn by him - God Most High
be pleased with his noble spirit. Amen! It is
called the Hymn of the Beneficence, the -ienefic-
ence of the Garden - upon it be abundant peace!

Stanza Aleph

Let us, O LORD YHWH, reach the gate of mercies,

With fear and humility, with sincerity and exaltation.
Let it be a refuge for us, to deliver us from vengeance.
Make repentance efficacious for us, repentance for guilt,
Till there is found before us some good and perfect deed.

Let us construct for ourselves a building, a building of
high degrees.

Let us enter into it by the entrance and reach the gate
of heaven,

Before we begin utterance; let us set up deliverance

From what will be revealed to our sight; let mysteries
be revealed,

According as we seek them, interpret them, finding them
to contain a lofty secret.

Let wisdom reveal him whose wisdom is exalted,

Who bears the treasury of knowledge, whose ship is in the
sea -

Kebala*, the secret of the Name, according to the secrets
of the Name of the LORD.

The Name by which all things were gathered together, hav-
ing no like!

It is perceived by those who perceive; it I1s to be found
in the world.

Where 1is there a right interpreter, where a man possessed
of wisdom?
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(Wisdom) great enough to last, only (if) he interprets
it in peace,

By what 1 seek, by the glories of the Day of Vengeance.

It resembles this day which is the Day of the Fast.

What else i1s to be explained during the days of this
world

And in the latter days with great and lofty commemoration?

This is what 1is hidden. Reveal it for the improvement of
hearing it

512 And let the covenant be established for every understand-
ing and wise person In east and west.

let them commemorate well, while they are (yet) in the
world!

let us stand on the sole of the foot before we return to
what 1 have mentioned before iIn this house 1iIn peace.

let us place our trust on God, King both below and above.
Stanza Beth
He created the beautiful creation by ten words.

He created heaven and earth without another and without
help.

He created a fTirmament and called it heaven to be glorified.

He placed it between the two (groups of) water, separating
without any base,

And made a tree of life to sprout, and the waters were
gathered together.

He made the luminaries to ride in heaven by a mystery.
Of these two luminaries rule over evening and morning.

Of them is based accurate reckoning, on which (depends) the
structure of the law.

Now this is revealed, not concealed!
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For in the law the festivals are rightly founded.

Every "understanding person knows it (and) on it are the
eyes of the upright.

Creeping creatures swarmed and also fowl on the fifth day
gloriously.

He sealed everything in his greatness with the father of
all mankind,

Y/ho is Adam our father, having established him out of
nothing,

On the sixth day, forming him from dust with a likeness
and the Image, and made him wear a diadem,

A crown upon his head, and commanded him to observe
The most holy seventhjday, to bless and keep it.

*And the LORD God planted a garden® in glorified Eden,
In the east, and placed there the man whom he formed.
In 1t he made every kind and order of tree to sprout,

Along with the tree of the knowledge of evil, making it
glorious (too).

Four rivers flowed out of"the Garden, all of them to be
commemorated.

He took the man, as has been mentioned, and placed him
in the Garden of Eden to toil and to observe (Sabbath).

He did what the flying serpent did, when he heard its
command,

And told a lie - all this because of (the fear of) death
to every fTemale and male.

The powerful One be praised and the Power glorified,

Who was both before Creation and the Day of Vengeance,
and after them.

Stanza Gimel

The Garden of Eden is set on the holy mountain Gerizim,
Bethel,
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On which, petition is made at the four pillars, where (the
people) gather round*

I shall explain them to you, for knowledge of/them is in
my head*

zz7
The first is the village of “Aburta, in which the priests
are chief.

The next is the altar of Abraham, who said to Sarah,
"Knead".

The next is the Cave of Joseph, the father of Ephraim
and Manasseh.

The next is THE PIECE OF LAND, in which heads are raised*

The centre (of them) is the eternal mountain, the holy
habitation.

Now this is a true statement in which no lie is told -
As 1 saw iIn a dream about my own prosperity -
A great vision such as no man has seen in these days.

Only Moses commanded me that if |1 do not explain it, it
will (nevertheless) be revealed*

I shall explain what Moses mentioned, and iIf you make ire-
quest 1 shall explain It to you.

Stand up, that you be not forgotten. Listen to what is
to be revealed of every fundamental thing!

IT you are righteous, the matter will become a thing for
you to remember, from the days of Moses

Right up to the days of the Taheb, who will arise with joy
at the end of time - this is what should be requested:

mBy your life, by your life, by your life listen to what
I have to command™.

IT you are near, answer with joyful heart. Make goodly
commemoration for ever of the great prophet Moses,

Stanza Daleth
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A most excellent commemoration is that of Moses the prophet
A commemoration unchanging. O blessed, 0 blessed is he

Whose tongue is glorious in the commemorating of this
prophet,

On account of whom all creation exists well; therefore
it was (this) man who received the true Books

On Mount Sinai, out of the midst of deep cloud, when the
mountain burned greatly with fire,

Right up to the heart of heaven, and lo! he made all good
things to pass by.

The LORD descended in a cloud and stood with the prophet,
passing before him. He gave him Books

Containing the words of the covenant, which he had made
with him joyfully.

Thence the LORD descended in a cloud. Moses®™ light was
flashing

And the skin of his face shone, so that the people were
unable to comeXZ*

To him because of the light of his face, until they had
done what was commanded.

So he put over his face a veil. This is revealed among
all the i1nhabitants of the land,

And this is but a little (example) of the high status of
this prophet,

Whose glories are greatly exalted. Who has this like
Moses? Happy and blessed

Are his people the Samaritans, who keep the Books!

They are the chosen ones, according to what is commanded
them through him in the holy Books.

This 1s revealed to those who see. Before you is the high
degree

By which he deals with loving-kindness towards thousands
. who love (him).
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Stanza He

The Scripture 1is opened before you, the Scripture and
law of Moses.

Let us be seated on the throne of knowledge and reveal its
secrets!

Give you forth your knowledge and give ear to the word
I speak.

Let your heart rejoice and your life contain the joy of it.

Rise hastily and come before me, that I may teach it to

you.
230

This is a right statement and (during) your life you have
no*f heard it,

From those who came before me, even up to those who will
come after me.

My word will tell you about commemorating the Taheb and
his rule,

And the time of his birth in peace when his light dawned

In heaven and earth, and his star in the midst of the
heaven of heavens;112
233
And when this Taheb grew up his purity became manifest.
The LORD called to him and taught him his laws.

He gave him a scripture and clothed him in his prophet-
hood.

Iif
The teaching of Ben Terah came to be by ’Let the sun be
on i1ts axles"

And lo! an oven of smoke. This abides in his house.
And a lamp of fire which abides on his holy mountain.

The Tabernacle was revealed and its pins fixed, along with
a pillar of fire and smoke,

The altars and their incense, the table and the candle-
stick, the ark of testimony and its tablets,
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With a cherub on one side and a cherub on the other, on
its right and on its left hand.

The priest took the fire-pan and offered the incense iIn It;

Then came to the tent of meeting and made atonement for
himself and for his house,

And for the whole congregation of Israel; next he offers
the burnt offering,

And Israel dwells securely. Let him who fears him believe
And perform his festivals in peace and offer his offerings.
Let rejoicing be renewed and all the peoples be subdued!

Let the tongue of the Arabs be confounded and the tongue
of the Hebrews be manifested!

Let the status of those who have knowledge, possessors of
under standing, be raised.

May no other suppl/ant i1t, neither higher nor lower than
it,

But let there be a continuous kingdom until the final day!
Let the enemy stand on his tower and raise an enquiry,
Let him behold this mighty one and say in his speaking,

"How good are your tents, 0 Taheb!" and "How great is his
presencel!"”

Let him depart from the sea of those who raise him,and
let his strength be magnified.

Magog, his king, will rise and his kingdom will be exalted.

He will rule over eleven nations who are mentioned iIn his
laws.

The nations and the uncircumcised will all of them say to
his assembly
A%
That all our beliefs are lies, but this, his law, is the
truth!
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Stand up, build! let us go to him and come under the
shade of his roof»

They will come and believe in him and in Moses and his law,
But the Jews will say this: "We come into his law".
Cursed be Ezra and his words, who wrote iIn his shame.

Mount Gerizira is holy and there is no other mountain like
it.

There the Taheb will rejoice and will make reply iIn his
knowledgeable mind,

"Blessed are Israel and its descendants - there is no
other people like it!”

Ah!  He whom my eye sees, this Taheb in his majesty -
May peace from me upon him reach his prophethood!

May peace from me upon him enter his abode. May peace from
me upon him reach his purity.

May peace from me upon him cover his grey head. May peace
from me upon him come into his entrance, unto his house.

May peace from me be upon him and upon his pure fathers,
That he may rise from them and take his gifts.

The peace of the LORD be upon Moses, Ben *Amram and his
prayers,

Who revealed to us in Books this secret and its mysteries.
Who 1is there who can say, ''Behold a prophet like Moses'?
Who can see what i1s his majesty?

Stanza Waw

And 1If you are willing to know what will make your heart
rejoice,

Stand (still) that 1 may teach you, and open your ears
that 1 may inform.
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(Another) mouth stands with me; so he attentive to hear

And submit your understanding now, while | reveal a choice
mystery,

That | may explain to you every secret by which every
wonder is accomplished»

Take a (note-)book and write! Keep it with you for what
you hear»

Open it every hour and read therein joyfully.

Teach it to your sons and to those who will listen to
your words,

So that it is preserved and heard by the generations.
I adjure you not to put in it anything wicked,

For then it would become an abomination to those who
shed blood.

I myself, as far as this is concerned, have done nothing,
Nor forgotten anything; nor have | shed blood,

But am a son of righteous men, purified of all unclean-
ness;

They walked the way of truth and all their deeds were
perfect.

So have | walked the way, the way of wonder,

To sow seed and make the seeds for standing grain to ger-
minate,

And have repeated it as (ripe) corn, all its produce most
choice!

| have eaten to satisfaction and those who seek have
gathered therefrom.

I have taken a portion of it and made it a sure (foundat-
ion),

So that it has taught me the way and every wonder has been
revealed to me.
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If you are seeking, | shall explain it to you. Stand on
your feet and listen

To the mention of Moses the prophet and the chosen Taheh.

Take a portion here and a portion there and build upon it
a sure (foundation).

Hear the mention of Ben fAmrara, that you may be prospered
and rejoice,

For I mention the Taheb, making careful mention of him and
choosing my words,

And | explain what is hidden about him in the perfect law.

All this for the sake of Moses, for his prophethood is a
mighty thing,

And the Taheb is his prophetic function, made known in
the Tasliyah?

If you do not think | am speaking the truth, behold, ob-
serve and listen
W
To the word of God to Moses "after”, when all the people
were listening

At the edge (of the foot of the mountain). | heard "I will
raise up a prophet for them

Out of their brethren like you", and he will rule and be
clothed with awesomeness.

He will judge very righteously, not with anger or wrath.

He will not again sin, or be angry or do wickedly.

This is truth, not vanity, 0O seeker. Rise up, rise up

And say not, "This is a lie; every blemish abides on you".
I have a prayer for you, O holy and chosen people,

That you cause no bitterness and go not out to war.

But if the nations pursue you, do anything

And read the end of "And Joseph was brought down to Egypt".
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515 Cleave to Moses and take a spear in your hand!
By such measures let the covenant he sure
During this festival and other festivals, from days to days
Stanza Zain

I have mentioned the Taheb and will prolong the mention of
him.

Yet what | have explained is hut a portion out of the
abundance of explanation of him!

I have mentioned nothing else, (e.g.) what will bedone
after him,

After his death in peace when he will enter his grave.

And be gathered to his people and be buried in safe keep-
ing

With Joseph, Ben Porath, his ancestor and predecessor,
Or with Joshua Ben Nun, as the forefathers said.

The Tabernacle will not be covered over, nor its light
extinguished,

According to the greatness of both, each one faithful in
his place,»

The priests will never turn away from the sanctuary,

And the offerings will be carried out at all times glori-
ously.

The peoples will (rely) on one word, as they were reminded,
For the keeping of the law, and will read no other
Of the scriptures which their scribes lyingly wrote.

The High Priest who rules in his generation will make atone
ment every day for his congregation and assembly.

The Star, the Taheb, who made his light to shine,

Shall never be moved from above his grave.
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The descendants of Israel will increase and be fruitful;
Every day ten times over they will multiply and continue.

All this (evidence of) loving-kindness and blessings will
not be moved,

In great days, before the LORD turns aside

And restrains his anger and wrath against all the peoples
in his generation,

Against those who do evil things, dealing in oppression.

The earth, and its generation will be destroyed as in the
flood (of Noah).

The sun’s light will be paled every beginning of the month,

And the moon and stars will not shine.

Everything that stands will be overturned - valleys and
mountains -

By the shaking caused by the Day of Vengeance in its rad-
iance and glory.

The Day of Vengeance will be a great day! Woe to those who
disbelieve!

The LORD our God is one LORD! Let us continually believe

In the great glory it contains and let us not forget to
commemorate it.

Commemorate well the Day of Vengeance! A goodly commemor-
ation is its!

21+2
Stanza Heth
hty companion, stand in front of me and listen to my speech,
That I may speak and explain, while you hear what | say,

Concerning the glories of the Day of Vengeance in my full
explanation.

This is a powerful sign which no man of understanding after
me
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Can commemorate and no interpret explain.
Only | can explain it through what my word attains.

You listen to me and lo! I shall make you marvel at mny
words.

243
A thousand upright lambs - thus you shall expand my flock,

So that the small(minded) will not (be able to) say, "All
this is lies™",

But those who know will rejoice therein, who understand the
principles.

For I am the prophet's progeny - | cannot lie!

This is an important matter, the glories of which are
excellent.

Be silent and listen, Israel, that | may begin

With the commemoration of the Day of Vengeance - my limbs
tremble
At the commemoration of it - and your life seek it! Make

commemoration!
The LORD our God is one LORD in (his) abundant uprightness,
When in his greatness he calls out to every living creature,

Giving life to everything that exists, from Adam to beasts
and other things

Of herb and grass, of tree and fruit, the barren rocks,
the arid things, the valleys and mountains.

There remains only the everlasting mountain in the midst
of the garden for good tidings.

All flesh will expire at the awesomeness of the upright God

And will see the glory of the LORD when he says in his
saying,

"See now, that I, even |, am He", for there is no strange
god with him,
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And when he cries, "See now" all places will be shaken
Which contain the dead where they are buried.

The ground will be rent and from it will come forth
spirits, the spirit

Of the penitent, in freedom, which belong to an upright
people;

It will arise when they are forgiven; among them are the
deceased.

The prophets and the priests will live, assembled together,

In their midst Moses, who will make his light to shine

like the light
Of the sun. Much will be revealed, not concealed, by him
In his old age and his Image, as has been mentionedg,
He will say, "% people, my people Israel, O my LORD,
Forgive thy people Israel whom thou hast called firstborn;

Redeem them from thy vengeance and remember the ancestral
covenant".

God will say to him, "ify prophet and my man, wait until
you see what | shall do in glorifying;

Do not say a word contradicting what | say. | have re-
ceived your prayers right willingly"?*’

Then he will call in his greatness, as has been mentioned,

"See now, for I, even |I am He" and "There is no other god
with me";

"1 slay and make alive™ in my radiant glory. "1 smite

and 1 heal™ by my victorious greatness,

"And there is none to deliver out of my hand"”, nor from
my vengeance and affliction.

"1 live for ever”™ in glorious holiness. Today 1 make my
arrows drunk with the blood of the slain,

And the captives and all'the abyss".
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245
Then the Muezzin will take his place and the assembled
angels will go forward one by one

From the upright people, enquiring about one thing and
another -

What he has made, that is flesh!

The law will say to him, "Set yourself to read in me, O
rebellious one,

About the strange things you have done, whether my statutes
and judgments, or my ordinances and decrees,

Whether the commandments | have which you have profaned,
0 fractious onel.
lift
The pure Three, whose spirit is good, will come forward,

They who have a hidden spirit veiling them, as he said in
the Book.

They will say, "Deliver, 0 my LORD, our righteous children™.

Woe then to the guilty, who have (done) no pleasing deed!

They will weep with tears of blood and will find no solace.

Next Moses will take himself forward, along with Aaron and
his sons following.

Moses will pray for his people, pure Israel. Aaron and
his sons will be making atonement,

While the people will be divided into two sections,

The section of the innocent holy ones, who are to pass
into the Garden of Eden,

And the section of the guilty, who are to be burned at the
fire.

Moses w ill pray for the guilty; he will bring them out of
affliction.

They will be like dust and like earth, not knowing any one
of those entering the Garden.

As for those who pass on into the Garden | cannot explain
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What will happen to them in the way of abundant blessings,

For my father commanded me not to explain this in my ex-
position.

All the peoples and nations, when they rise from the tombs,
Will be naked, their spirits evil-savouring.

Before them the Ethiopians, their appearance evil to behold;
They have no deliverer and no saviour to rescue them

From the burning of the fire which will burn them rapidly,

Burning right down to Sheol, consuming the foundations of
the mountains -

The LORD our God is one LORD - through the burning of the
excessive fire.

This is the interpretation of the Day of Vengeance in the
harvests of my exposition,

For | have reaped the Word, so that my word is enhanced.
Rise up, build! let us again go forth, walking to my grave.

My soul will not die void, and my LORD will forgive ny
inigquities.

Stanza .Jeth

Blessed is he who fears God, and blessed is he who loves
him!

Blessed are those who tread his ways, and blessed are they
who keep his Book.

nlessed are they who love Moses - to whom his LORD drew
, near.

These are the chosen ones and these are his select -
Apart from all the peoples in the land and round about.

They will dwell in the midst of the Garden of Eden after
they pass into it -

As we have mentioned before - their heart he will illumine -
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When we mentioned what we seek, a mention of their fruit-
fulness and greatness.

Now let us stand here and explain a word about how great
it is,

About the commemoration of the festivals, the holiness of
which is great.

Each of them is a holy convocation, designated in its
(respective) holy Book.

We begin with the commemoration of the festival day - how
great!

In it Israel are sincere; they go forth joyfully.

In it all the peoplejsincerely offer offerings.

In it they all assemble together agreeably, in wellbeing,
With hymns and praises, happily and joyfully.

They eat the offering according to the ordinances for it.

They seat themselves for unleavened bread and bitter herbs
and stay close to their house.

Six days you are to eat unleavened bread and on the seventh
you sit (quietly).

On Mount Gerizim, Bethel, and on the eternal mountain they
wait.

You count for yourselves fifty days carefully, from the day
after the Sabbath - its greatness be magnified! -

Until the day after the seventh Sabbath - a festival whose
holy thirds are great! -

At the end of the fifty days. Then offerings are made,
Now it has three names, brought together in the law,

The pilgrimage of the harvest of seed - its glories be
magnified!

Also the pilgrimage of weeks, for the reckoning of every
week and a week,



560

And the day of the first-fruits for fiist-fruits, in which
all the people take their place

On the eternal mountain, when joys are very great.
The blessing is heard on it and they return to their homes.
You return gladly and take your place in the sanctuary.

Then the star of the Favour shines and its lights are not
extinguished.

Stanza Yodh

Israel makes supplication in its established blessings,
which come in all the festivals,

In the three months of precious glories, the first in which
their joy is bestowed,

And the third month in which the people were brought down

To the wilderness of Sinai, when they heard the voice of
the LORD commanding

In ten words as it was commanded, "This is the seventh
month"”, which is elevated and honoured,

Which is the holiest month; in it are bound together
Four mighty attributes, bound together by its names.

The first of them is the solemn Sabbath of commemoration,
because of what was done in it before,

The trumpet sound of a holy convocation established for
Israel.

How good a month it is, honoured more than any other!

For in it is the beginning of the nine days of Penitence
with loving-kindness,

During which Israel is sincere of heart and emotion,

With prayers and praises, and the reading of the law, with
assembly

Every night until morning, at the reading of a section
before (it),
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Until this great day, the holy things of which are great
and honoured;

The name of which is the Day of Atonement; it is a festi-
val, yet not (quite) like a festival.

It is a Sabbath, yet not (just) like a Sabbath, and a
mercy, yet not (exactly) like a mercy.

It is the king of festivals. Other days are as a servant
to it.

It is like the Day of Vengeance, an assembly in holiness
every hour of it.

For it is a day of atonement and its chief attribute is
a statutory fast.

The secret of reckoning atonement is established as for
the (other) days of the year.

O blessed is the repenter who prepares himself

Therein with perfect repentance for the sin which he has
committed!

He*will never again return to his sin. The law is taught,
The law of Moses the man, the son of *Amram and Jochebed.
Stanza Kaph

All the people of Israel today are standing, all of them
sincere, perfect in soul

Before our God, the most compassionate of the compassion-
ate,

From eve to eve, praying, fasting.

How blessed are they when they are prepared and come
exalting

And regard the exit of the priest to the place with thank
offerings.

He goes forth clad in valued holy vestments a half hour
before the eve.
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He stands amidst four Scrolls which are like the stars of
heaven.

He begins with what is said prior to the eve in lofty
words.

When the eve comes like a king to the peoples,
The priest commences the prayers with astonishing words

From the days of the forefathers - and lofty words still
more!

The people all night and day are standing during readings
and hymns.

During i1t there are mighty things, great expositions which
require no detailed mention,

For you know them in every place, and the whole of this
utterance (goes on) till after the completion of the eve
with thanksgivings.

For half an hour until the prayers are completed with ex-
altations

Every one graciously greets his companion joyfully and with
thaiksgivings.

May many years return in your days, you being in wellbeing!
May every sin be forgiven you, all iniquities and guilts.

And | shall request loving-kindnesses for you, 0 assembled
people.

May you spread out, O flock of your sun, into honoured
flocks

And not seize upon any evil desire, for it lacks messages.
But he is a sun to all understanding anywise men.
Now with these things | shall proclaim to the God of Heaven,

That he look down upon you from his holy habitation, out of
heaven.

WE SAY and WE SHALL SAY
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Stanza Lamedh

To the LORD we flee from our abundant sins.

This is the day when we rend the garment of our iniquities
And become pure of all evil, and say in our words

"0 I AM in thy loving-kindness | cry "We wait for salvat-
ion' and 'forgive

Our iniquities and our sins and inherit us'".

Stanza Mem

How awesome, how awesome is'the place of our sanctuaries,
Into which we all flee in our longings.

There we find Ben Terah praying on our behalf.

On account of this let us ask and proclaim as our prophet
proclaimed,

"And forgive our iniquities and our sins and inherit us".
Stanza Nun

Our souls are pure before our God and repentance is speed-
ily made.

We raise our prayers, perchance we may find Ben Sarah to
request our petitions,

The petition written in the law, the petition of Moses our
prophet,

"And forgive our iIniquities and our sins and inherit us".

Our remedies for all evil, forgiveness for our transgress-
ions are in this awesome day.

We ﬁray by our father Jacob, who said, "How awesome!",
that he may request on our behalf.

Therefore to our LORD we call and uplift our voices,

"And forgive our iniquities and our sins and inherit us".
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Stanza cAyin
At the gate of the awesome One we all stand
And repent abundantly with our whole strength.

Our- bodies will be clean, so that we may attain within
ourselves

Joseph Ben Porath the supplier. May he bring this about
for us!

"And forgive our iniquities and our sins and inherit us".

Stanza Pe

The gateway, the door is open. Let us pass through it,

With praises to the awesome God, while we sow our seeds.

We shall sow everything good that is found before us.

May he who rent the heights - Moses - pray for us,

"And forgive our iniquities and our sins and inherit us".
519 Stanza Cadhe

In fear we will perform the fast and bum our incense,

And blow the trumpet of freedom, perchance we may find
our priests

Burning the incense, making atonement on our behalf.

May the light of Moses shine for us, which (once) burned
upon us!

"And forgive our iniquities and our sins and inherit us".
Stanza Qoph

Arise, build in fear! Let us make our thoughts sincere.
Let the soul be comforted; let us sanctify our spirits.

Let us pray and read our holy Books. Blessed are they who
proclaim, as Moses our prophet did, -

"And forgive our iniquities and our sins and inherit us".



565

Stanza Resh
May pity be spread out for every afflicted man.
May his soul not be bound, may his deeds be strengthened,

That his heart may be fearful and that he may rise up in
his strergth.

Let grace of the soul grip him that he may keep our stat-
utes.

"And forgive our iniquities and our sins and inherit us".
Stanza Shin

Let us sing hymns! The hymn in which our hearts are glad
Is this hymn containing our consolations.

It is good for you to perform it - our God will keep you.
In your knowledge may you conceal it and strip our flocka.m
"And forgive our iniquities and our sins and inherit us".
Stanza Taw

May you celebrate the day again, O assembly arrayed before
us

With worshipful fear, fasting, standing humbly.

May you be delivered from all evil and in your days may
there be revealed to us

The Tabernacle on the mountain of the Book - may our souls
be relieved!

Forgive, O awesome God, all our transgressions this day
and | will proclaim "We await salvation;

And forgive our iniquities and our sins and inherit us".

THERE IS NONE LIKE THE LORD OUR GOD
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T«

10.
11.
12.
13.
14.

15.
16.
17.
18.
19.
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NOTES TO HYMN NO.I

BK

C. misprint for own.

Uncertain. A.l in red ink. p may Be an abbreviation
for 'nnp as in Gen.xix.8, and ‘s'l for root or pi.
Much of this Hymn seems to be deliberately obscure.
L.17,18,BK P>

Gen.i.9.

i.e. as there were at creation two waters.

i.e. Moses, the supposed auhhor of the Torah, from
which brief quotations (if such they be) in line Yodh
below are taken; A.l has them in red ink. They are
mostly impossible to identify, but appear to be the
purely verbal parts of Waw Consecutive expressions.
It is to be noted that the second letterstaf io’ - p*
are in alphabetic order; similarly, with regard to
third letters, the words ]» & yx' are in alphabetic
order, and from \Vo*to p»’' the third letter of each
provides the second of the next word.

Gen.xii.8?

ib.ii.27?
ib.xviii.33?
ib.xii.9?
ib.xi.8.
Lev.ii.l.

The line is clearly a reference to Ex.xv.13, but MI
has £fm(S.P. & Targum of Pseudo-Jonathan nVna).
Most frequently mentioned angel in the Liturgy.
Referring to Mount Gerizim.

i.e. Moses.

Referring to Deut.xxxiii.26.

The line seems to refer to Ex.xxxi, especially verses

3.,9.



20.
21.
22.
25.
24 .
25-25.
26.
27.

28 .

29.
50.
51.
32.
35.
34.

i.e. the repentant, referred to above.

C. misprint for r\yn>w0

Sam. title of honour.

cf. this figure iIn Ex.xxiv.10.
L.16

literally "the two evenings-.
A.l1,2 A.4,0.5 OMyp=5.
i.e. of creation by Moses.
Ex.xxv.25.

ib.xii.6.

Gen.vii.l6«

Ex.xxxiii.l16.

Deut.xxxii.4.

ib.xXxxii.2.

Of purity or repentance.

35- 3B-0m. in 1.16,17,18,BK.

36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
45.
44 .
45.
46.
47 .
48.
49.
50.

51.
52.

BK {a», A.1,2,4
Num._XXviii.7.
Ex.xxx.25.

ib.xxx.26 and cf. ib.xxx.26-28.
ib_xxx_.25.
Gen.xliii_34.
ib.xlix._.15.
cf«Deut.xxxi.20.

i.e. 1In worship.

A.1,2 om. this line.
Reading Ms for ~ 7a.
Deut.v.10 and Ex.xX.6.
0.5

567

ct.Deut.xxxii.2, or “from the goat” (of sacrifice).

cF_.Ex.xxiv.10.
cf.Deut.xxv.19.
L.16 *ps(before you).
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54.

55.
56.

57.
58.
59.
60.
61.
62.

63.

64.

65.
66 0

67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
770
78.
79.
80.
81.
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From Rum.vi.24-26.

IT an”is as the Rabbinic nniaStp» - see Glossary
sub w7,

Deut._xxxii.40.

L.16,BK have m/os* twice (" fingers, fingers®™ = "great
powers®?), but 0.5 I (hosts of powers?).
Presumably the luminary.

But 1.16,17,0.5,A.1,2,4 nnnn nun(its restful camps).
L.16 ™"

But L.18

Gen.i1.31.

cf. ib_.i1.18. Tbh.e next few references are from the
same chapter.

ib_.11.22. The next few references are from the same
chapter as the preceding.

ib.vi.5.

cf. ib.iii.8.

Because of the Image in him which reflects the divine
light.

Gen_xvii.9.

i.e. lIsaac, but cf.ib.xxx.43 of Joseph.

ib.xxviii.20.

cf. ib.xxviii._.22.

ib.xlix.5.

ib.Xxxii.1l7e

ib.xvii.20 & Xxv_.6.

ib.xlii.6.

ib.xlii.3.

ib.xlii.13.

ib.xlii.15»
cf.Ex.xv.16.

Gen.xlix.18.

ib.vi._.3.
0.5 after has - 71 tju p N na .



82.
83.
84.
85*
86.
87.
88.
89.

90.
91.
92.
93.
94
95.
96.
97.
98.
99.
100.
101.
102.
103.
104.
105.
106.

107.
108.
109.
110.
111.
112.

C. misprint for 'Fon
Gen.xlix.24.
EX.xxiii.18.

C. misprint for I’sms,

Gen.xxviin.1l7.
Deut.xvi.9.
Ex.xix.10.

Num.iv.20,

but the Samaritans read

569

as the name

of (their most frequently mentioned) angel.

i.e. Yom Ha-Kippur.
Lev.xxv.9.
Ex.xv.15.
lev.xxiii.32.
Gen._.xxv.21-22.

Kebala*, Penuel, CcAnusa,

i.e.
Gen._xxi.8.
Num.vi.14.
Reading
i.e. fasting,
As 1.16,£K, spelling
A_4 ends here.

A_2 om. these two 11.
Usually = Moses.
A_.2 om. this line.

literally “time-".

with L.18,BK.

standing, etc.

A.1 om.

A.l has it

Reading
misprint.

BK add. pfM (O God,

uu-1,
i.e.
cf.Lev.xiii.55«
Reading with L.17,£K
cf.Lev.xxiii.46.

C."s Sah a misprint.

with L.16,18 Bk. ¢.

Zilpah.

the second of these.

after the following one.

s N seems to be a

accept our request).
the pilgrimage stages up Mount Gerizim.
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114.

115.
116.
117.
118 =

119.
120.

121.
122.
123.

124.

125.
126.

127.
128.

129.

129*
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Lev.xxi.10.
Lev.xxvi.43 according to S.P., but MT lacks the Waw.

ib_xxiv.20.

irura.xxiv.5.

ih.xvii.1l3 or xxv.8.

These 11. may refer to calendar dispute. To the
Samaritans times and seasons are irrevocably fixed.
A.3 om. this line.

The true form (of light) descended from Adam, through
Moses to the true believer,

cf.Ex.iv.4.

ct.Deut_xviii.il.

This seems to refer to the Abishac Scroll; the
thirteenth year means the thirteenth year of the
Israelite entry iInto Canaan. For a full discussion
of this Scroll, see Gaster, The Samaritans, pp-107 fF.

Presumably the deceased.

Literally Fprostrations*.

As the outward expression of penitence.

Num.xii1.8.

These brief references are to Ex.xv., Gen.i1 & Deut.1i.
respectively, being typical responses at the end of
MALIFUTs.

NOTES TO HYMN NO.2

L.16,A,,1 state that the Hymn is entitled Shlrat
YetImah. For a discussion of the place of this imp-
ortant Hymn in Sara, eschatology, see Gaster, Oral
Law and Ancient Traditions, pp-253-59, wherein parts
of the Hymn are translated.

or "o.n o0* toils at tky-esViVj
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130. Deut.xxvii,2,4.

131. The reference is to Joseph selling corn.

132. A.l has it as A Ln.1 in red ink.

133. Referring to Gen.ii.10.

134. L-16,BK have the correct

135. The TFirst is the preceding by the same authore

136. cf. Num.xi.8.

137. Or Faccording to". The Samaritans play on ,
some even deriving the latter from the former-

1380 One word in A_l. This may mean “by " (i.e. ty
"(and) he stretched forth®"). Such an example could
be Ex.xiv.27.

139. L.16 om. a*~

140. cf. Deut.xvii.8.

141. Ex.xxix.10.

142. BK Jdvn.v, an impossible form (?).

143. 1.e. ‘h 7 in the sense of ¢}J.

144. BK XIxPm» (but there was no).

145. Gen_xxviii.17.

146. 1.16 uvisnppa.: 1.18 HNM"-gogm.: BK The scribes
usually confuse the spelling of this word.

147. Ex.xxvii.20.

148. 1.18 viy 1.

149_. Deut._xxiv.l.

150. lev.xxvi.13.

151. 1.16,BK K.
152 cf.Deut.xxxiii.21.

153. BK n£(and so "no beginning”).

154. Reading with Al  “nni. 1.16 similarly n’m.

155. CF. Deut.xxxiii.l1l4.

156. Reading with 1.16 ~*1, BK

157. A common Sam. figurative expression of solar and lunar
conjunction, in connection with the determining of
the calendar.
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159.
160.
161.
162.
163.
164.
165.
166 .
167.
168.
169.
170.
171.
172.

173 .
174.
175.
176.

177 .
178.

179.

180.

181.
182.

183.
184.
185.
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cf. Ex.xvii.12.

i.e. Phinehas.

1.18,BK V3SZ.

Or ’teachers”.

BK vocalizes ’'“isdi.

BK ora. x2.

BK V37°30.

1.16 inn.

1.16,BK i0»n.

1.16,BK

BK

BK mo.

The reference seems to Be to Moses.

1.16 A.1l trpn .

Several expressions iIn this stanza are derived from
Deut . xxxii.

But BK, 1.16

BK 1yH ~.

i.e. Moses.

L.18 imynr j BK i.nynTo The reference 1is obscure,
but may well be to the creative act which 1is
very fTrequently referred to by Sara, writers.

The final Waw is probably raetr.caus.

The of 1.16,18 may be better read as BK"s iJix*
(will come).

Possibly alluding to Deut.xxxXii-xxxiii, parts of
which appear in many of the long Hymns.

i.e. the teaching (as above).

i.e. ’“showers and showers®" (Deut.xxxii.2).

But 1.18,A.1 miJMpi.

Sara, angel.

For sacrifices (figuratively).

1.16 om. X



186.
187-187.
188.
189.
190.
191.
192.
193.
194.

195.
196.
197.
198.
199.
2000
201.
202.
203.
204.
205.
206.

207.
208.
209.
210.
211«
212.
213.
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If = or as iIn Jud.iii.31.
cf _Ntim.xiv.21.

From Deut.xxxii.24.

EX_xxiii.26.

Reading w1 with Lel6,A_ 1. For ‘py BK
BK om. "wml.
Reading as a (possible) variant of O.T.

cf_Deut._xxxii.15.

Reference to the days of Temple worship and particul
arly the nn’jn>a .

Reading ma®™ with 1.16,BK.

Gen.vi_2.

ib.vi.1l3.

ib.vii.2l.

cfoNum.v.14.

ib.xxxi.3.

cf._Gen._xix.10.

Probably a play on words, since axw = also “pitch’.
Gen.xix.24.

cf.ib.Xo5»
i.e. /™ fory™ as frequently.

Or n«= mot” (as but rarely), and so »conceal from
those who do not conceal”. The sense is obscure as
is much of the Hymn and this alternative seems infer
ior.

1.16 7 w7

Reference to Enoch - cf.Gen.v.24.

So with LXX in Gen.vi.%

Reading with BK.

BK “aann ]».

Num. X1 .23«

The double negative is rare and the meaning remains
obscure.
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215.
216.
217.

218.
219.
220.
221.

222.

2250

224.

225.
226 .
227 .

228.

229.
230.
231.

232.

233.

234.

235.
236.
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BK ruins’.

Or (an aramaism) *as a son".

Lol6,BK Txi (rarely = "thus”).

Reading with BK jw. L_16,A_1l , L.18 the corrupt

For these personages see Gen.x.24.

But cf.ib.x.25.
BK only has the correct

Gen.xli1x.28.
for Timo (as often); here a figurative express-
ion of the oriental potentate’s supreme authority.
cognhate to,/ytr ? This stanza has many expressions
from Deut._xxxii & EX._xXxv.
i.e. descendants.

NOTES TO HYMN NO.3

i.e. Abisha* b. Phinehas.

Containing a double acrostic of the author’s name.
Uncertain term. cf. A in Succoth (Green, Dissert-
ation; pagination not yet finalized).

Gen_xviii.6.

Hiph=il seems iImprobable.

1.16 nnm (synonym).

n/> seems to be the negative (= U).

nwiovis a rare Sam. double plural, equivalent to

The author now sets out his story partly as though
the events had taken place - a typical Sam. practice
in the eschatological literature.

literally “Wword’.

cf.1l Kings vii.30.

C. misprint for ryttf.
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239.
240.

241.
242.

243.
244 .
245.

246.
247 .
248.
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Literally "all ofwhat we are iIn-".

Or “Judahites*. A_l spells D»y*nmn.

Heading with L.16 ~au Jn.

i.e. (as in Islam) the saying of the Greeting "The
LORD’S peace he upon Moses

i.e. referring to the beginning of Gen.xv.l.

See Gaster, Oral Law, etc.,pp-97-101 for a translat-
ion of this stanza from a modern copy of the Hymn.
There are clearly several textual variants from the
C. text.

Figurative of progeny of the flock (¢ congregation).
But cf.Jofc vi.25 forJfM &

The word itdo may well mean just this! There 1is no
other known usage of it.

i.e. Abraham, Isaac and Jacob.

L.18 uw\ji (gathertog) does not suit the context here.
Figurative of offering sacrifice.
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APPENDIX 1

A. Detailed Order for Eve Part of Service 578

B,, Detailed Order for Morning Part of Service 585

N.B. References to C."s text are, in the Tables,
in the form C.64 (e.g.).-

D. is used in the Tables for <"Defter* (as
in C.1-92.



578
A

Detailed Order for Eve Part of Servicer comprising
all compositions iIn the available MSS, except those
in APPs. V & VII.

COMTETrtT C. UbU7 L18BX 0.S M A2 AS Al+TV. Aft
ftvibric. re Assembly O tBnnjmj m *f Scrolls @M 3 | 2 ftfdo 1 2 2 | 287 -
C, 157 «yj-THHFtUAL S 3 i+ 2 ft bb t 2 2 i 2371
C-bSIf k7 » eshem W3 gk 2 vy bb1 2 2 » n-
c. 1ST m r n’TM ntfx n>nx Jec 3 gk 2 ft bt 1 2 2 i 237-

y itHHAUM. bS8 3 ® 2 ft bb 1 2 2 i «7 «]

sobnc re  Sftbbo.tb P83 |* 2 1+ bb 1 2 2 - 237-

ATOrtEMfrtT  QATAF IfW 3 k 2 f bb 1 2 2 i zbOiv.l

C.1ST yiTXHfULftL H2'S S 4 - b7 S S jf - 2WEI

-Rubric t« ~'Ta &4 '8 nlul TIW Q) W8S s ftS b7 s S jf - 2148-
cilo1 |l*cant 0.1 n*?x (venesx-o0 833 S s s br 5 S jf

«yiTHHAItAL - - b - b - 7 s S - _ .y
[1»?*'tint Klam fut WAL nyv W If« 1 b T b b7 7 b 5 2 2 -
c if Conjrtjft-tlonal K«i)*nse "m i W 1 - b - 17 7 b s 2 250-
c if n>ni>x ~I"-ix w * b 6 b bl 7 b f 2250ab
c if VOLPAONS P73 bt b b7 7 b 5 - 20 -

Mfturot ofi Ki Jesbem i'nn +x UT = i b T BB 7 b S - 250 -
Frast tfeAHHC]j

SectIMS & the GetCCion - ljerv. | MI S i 7 1 b87 b S - 25
AvWic rc CPne**' ~>r So.bbc.th. W7 » I 1 7 b8 7 b S - B1 -
Cli2> g>U«RAH  J2JW ]» );j*>vip *S7 9 i 1 Y bSfF7 b 5 - ABlyP

c a1 i»»ty*» &9 i 1 1 bS 7 b s - A
yiS«TA5»flH DVH ViTthi <*fcftb)l EUb If«7 8 i 1 1 bS 7 b 5 - 28 -
CIST yiTHHfIUAt 7§79 i 1 1 bs 8 b b - 2\ nl
rITFijt )n»i?on m r* vig i 1 7 b8 b b - x:m -

SSraK vtftcL - 'nul)>a -(x m o 7 7 1 bsi8 i b - 252£.S



579

CONTENT C. LIbLI7 Ls83K 05 M ARft'i ftV 3« Afy
c. 157 y ITHHIU LT w 9 i i i w 8 i b - vin.i
MftUFur ony«’i ®n n nA'ti W9 7 1 7 bs* 1 6 - 152 -
SECOfIXi -RefIDINQ

"iJeaclinj of to <jea. XVii. 1 t09 7 7 7688 7 6 - X3-
YiTHHALLAL w9 7 77 68S 7 - - ZB

lucent. ‘ftimji Sarahs >lllip > wo9 7 3 788 7 € - 28-
Uonj Rubric on it Woo ? $3 65- 7 b - 253-

[1~cent- Hy~ "3 >0 ring wei1 8 8 8f8B9g 7 6 3 253-
cent.  Hyrirt UX'D nnsi Ml 10 8 9 8 6108 7 if 2o—
utec .aid. y»v B’innfl |un W3 BB HINIT7L 2210 10b 18-
C. 3x aufwi* ni»* jrt> 1» W K 1212127213 12 10 7 |pl -
C. Ib MARQAH "X miay Witlit 2 2 27213 2 072 W -
VIBHTABAIt v/ism n™NM'n MabhEWlipty it 2 12 2 72 Ut 12 10 1 28 -

C. & X\ eesHirl M*H 2D 1272~ - - - 7Tkif-
0. y itHRARE Mo lit 2 12 1272 lip 2 10 7 2Uf-
rAUFOT nut Ja 'in '’ WItUt 2 12 2 721if 12 10 7 2U -

RfAjitftq

"eadiny "to Qgn xmx. 1 w is 213127202 10 - Wt -

|8" KynHAL occurs Here , "»ntTerruthe. iitoijical OtAw e ,
C-39 3>urrak nb'f mo» w 21 2L 15357 - 1tif2 10 - 1l -
c ol MAfcpAH  n>nto myjix (boit 24 1SS0 - It? 22 0 - AP -
yiSriTBBSAH ~Vyal {170 -ttfobMi Flab (0 i\ 20 ISS 7 - I/t 22 10 - 261/-

C bSif «7 £fSHCM 22 >83T- Ifb23 10- -
C. 48 yitHRASM Wi 212 187 - Ifb2310- ws -
yiTHHAUAL WH- - I8——— - - 25

mfliim  xs ixa» fdfi 21 20 15357 - ifb 23 - - 26 -

@uhTfot apy jvaui’'u fil 2 - »>§p 1 - W23 - - 265-

tfobtic. re oU frractice «f say«nj mvn ir™n twOO - 15It(13)--------- - Itt v



580

CONTENT C. LI6 UL L*TK QSAl U A3 Alpif. Af
lucent. HynN ('myi JipPn) "» h r~i\i w s)- isf(I3) - 2th %
Hf'Emie.  VWtN -rnxn n’nx mix mn>» IVp(I*) - iSb(llp) - If* - n v

FOU-KTH
U n 22101 - 3210 - 7 -
lucent. In«J’ (43 (ma) 2 - (te) 12 72(]If)(12)- - 211 7
lftent. Hynn "j " bx"m njis OIf) 3f ~ (&) 2b - (32) - 211 %
C 0 3BVRRP«  3JwO01 natfl ue> S 21 b0 32 *1 21 3210 - 211 -
C b MfRjRH  }jinWt m™*x Wt 5 2« 03 28 R10- 21 -
AvsXtASIAH  Xaj li>7Ai &'’M Elak tifo S| 21 10O 32 %1 28132 - 21 -
c.bsip »7 aesHErt fotf si 21 10032 *1 281 32 - 1 -
c \jITHRAiaé bipl si 2« 1bO 32 SI 21 R - N1 -
MAUFUT panavo™ w si 21 1b0 32*1 29132 - 21 -
weent  TOAOFUT 7 » *DI* Al<M 6w sl - 032 - 223 - - 2D
*cent, | matfut jnnxui
MFGfyT pm au” T 3tx w - - IbO—m - - - = 20-
FIEFTH KEfUSINC
freu.d'nj <> to £* 101 bk 2 21 DR «1 223210 - 2
Uf*ctnt. HWON  i>hv h nss 0~y - 33 - (ss) - 10- Alnl
c.ipo amaran NS xm l»vn bip« 2 21 IW 3« «1 22 3 - 24 -
c.n mtfgftH minivi» j)>an bip« 2 21 1b0 38 81 222 32 - Al -
yisXTRIRWH -)xvn Ni" N blpi 52 21 Ibi 38 21 22233 10 - g
c tsH - KT irsHEH bip sz 30 Ibi 31 %1 223310 - 722
Cg.x y it HMBSE ("8 £2 30 Ibi 318 2823310 - 2.
rIftiiFVT nur» au}> -ya-p* b si 30 hi318 22233 10- 2» -
cwt. PHluvaT  Jiiyity jnn»ji tipgr 52 - Ibi----- 28333 - - 22-
sixTH fiE
dto Fen bipe 2 3D Ibi 31 8 2833310 - 2B -

XPRH nil'i in -|lax»

CH1

bpr52 D Ibi 31 21 233310 - 23 -



WII

581

CONTENT C. Lib LIT LIS SK 05 Al A2 A3 Aft
c 20 tIAN<S>AH njin awn ian bk* 52 30 |bl 31 st 23 33 10 283 -
Y\sHT«Bgfiw p at n’j°’n + Ratli Elak fafSs2 30 16l 39 SI 22333 10 I233I-
¢ bSi+ \0\ SESHEM tM S3 30 Ibl 3f 82 22333 283 -
c.If* y\THKA8B& (Itf 53 30 )LI 39 ?Z 28333 233 -
MFfIUFOT M»>91 ponx bkl 53 30 b2 39 82 233 33 10 AB-
MAUEVT m»> >Ja Rui titf S3 30 bz 39 2833k - m -
SEVENTH REAPING
*Reading to Bx- xv | (tf - 30 - 39 82 283- 1028k
Rubric re ckantmg it _ 30 - 31 82 223- 10 28U
Reading to Ex- XX (\ note) yfl S3 30 162 39 82 2233k - 28k
tne MIBNIN? HIN  Exxix  ids Xn ytf 5330 b2 3182 2833+ - 28k m
eighth Reading
Reading 0)>to Ex. xxv. 2 (50 55 32 H>k - 2k 285 35 10 281
K*ent HynN by fAbdallah b. Solomon fnotext) - - - - _ _ _ _ -
ki a)ORRAH m p mux LSO 55 32 Ibk 8k 28535 U 281
c 21 MARIAN nj»m inn* tSO SS 32 Ibk “ 8k 285 35 || tf)
y\S«TA68H O'HU’Il -HI’ t Rabh Elah SO SS 32 Ibk - 8k 225 35 11 281
c.t-S k «T BESHEM _ B 5 s 295 3 b =
- yiTHRRBSt eSO SS 32 Hvk “ 8k 285 3b 228
MAUFUT =2+ vy * b50 55 32 Ibk - 8k 2*53b Il 222
Ib* cent. thAUNT Dpl yp’-AX (>51 5b Ib5 - 28b 3b — 288
NINTH REM»N<i
Reading to Ex. xxxi. 18 (51 5b BB k382*t3b U 221
Ik~ ceiit. FWN Vy rAbdollah b. Solomon (no text) o TTmEmmmmmmmmmmTTmTTT u-
C kk- HURRAH noijl-H (5150 33 105 k3 8k 2803b 11 231
c.22 MAROAH ">T m»ay 1npx tsl S( 33 Ib5k3 8k Z8b3b Il AL

Rubric re different “iece -for

YiISHTRBBAH nT nii ijrrjia, TRcbhElaw ¢si Sb 33 10S k3 «k 1803b Il 281

Sabbath

(51 55, - |k5-m e Lo |



582

N B LR T R AR SR TR
conteht C. Gb UIT UK $K 05 Al A2 AS 1v. A#
c bsa KT ECSCEM b5l 5b — »5 — - - Sb - 281
C. 4= Y it H*ABSE bSI 5b 33 Ib5 143 84 25t 3b 11 281 -
MAUPUT >na 1» AVaji b$\ 5b 33 1IS 43 84 28t3b Il 281 -
UF*LcEnt. vtyrtrt ty 'AbckIUh b. Solomon (notext) R R |
TENTH =ReADIMQ.
¢y "be lev. . b5 Sb 33 Ib5 43 BIf 28b - 1 210
YITHHAUAL (51 Sb 33 1bS 43 «4 28b3b - W TLI
4 jnAn i'>a & n>xmn’ (51 5b 33 IbS 43 84 28b3b - 210i 4
\Cheantze  KTm | . nny s (51 Sf 33 Ib5 43 - 28b3b " 210 VHS
\fcentr  KIVIE Tim ' o’ n$>x S»x/nx bS2 S8T 34 Ibb 44 “ 28737 - 212 VMS
b 1Cent? SV M gty bS4 bO 3b b8 4b - 2¢sr 38 - 21S
e i u* -ponn nj\x ~rix bS4 b0 3b - 4b ~ 2** 31 - 218
i ftnl=> jrbi A T>3-jp fcS4 bO - Ibl - - 288 - || 21b W.It
f obric <e tbe Qreot iflHeKHU (if time early) bS4 fco - bl 4b - 288 31 - 2b .
c THE ((REAT SAAEKHU Bl 3b b1 ab - 2831 - 2618
c the nebharekh * vits railsAr bsa bo 3b b1 A 3201 31 |l ZbJT]_
c -l -paj tin“>ax M 154 bl 31 110 41 «4 28131 =1 2D-
c 2Nk aw 1o b54 bl 31 HO 41 84 28131 1 2D -
myipn .- o 4A-33AN - -
fte btic It Descent of Sctolu U Grtle bs4 bl 31 11047 Bd221 21 n b -
c it T tS4 bl 31 HO 41 «4 25131 U 2D -
ca7 >'X3 A bs4 bl 31 - 41 - 2 31 |l 21p -
ANTI-PHON nwW 3.3 b$4 bl — HO 41 =4 z=1 3L v 2b -
AHTiIPHON inn» ans bSS - 31 HO 41 84w 31 11 2A7-
COKQREQftTioHAL AHTIfltoH DW1 »3 bss - 31 HI - - W31 Il 217 -
ANTifHOH ~OMT yjj« ss ol LM 8 . 3. 1.
»3TX1 nith Antiyboa jrv> »j b5S bl 31 112.41 8? 281 31 |l 218U>0

C_I\A_£10 y ITH HALLAL _ - - 4? Zl " - U



--------- bbb
BK 06 M A2U 3r

—

CONTENT C. LAUT LIB
CM MM UjftHS 13'~  p'TK b55 b!' M niv US S5 211 u» u ro Ilii
CM -1-20 yiTHHRLLftI (55 - m SO 233 - 1?7 238&m»
antiphon un'i/in n (5b (1 31 Iff 50 85 2S3 Ul 13 JMTI.I2
ytTHHAUR - (5b 9 “ »3 \BSa-l
tU*cent. sHrbseua im~/nuy n* bSb fei 33 ViS 50 85 213 M 1+ W
cCul jorran n~»n i-) (,58 bU U2 182 53 81 2S6 UU Ib 30b -
¢ usu kKT =eshém bS8 bU If2 »82 53 81 13b UU Ib 30U —
c.u* y iTHfcn&RE b58 bU UI 182 - 81 — UU 3ob -
CoNG6j«E<5ftTioNftL QRTAF b58 t5 U2 182 53 81 2SbUU Ib 30b~
-Rubric, VC leavi*) Orel«. during (57 (8 185 S3 81 217 UU 18 30b -
c.so GOAROAYI's (58 b8 UU '85 53 81 2S8 UU 1» 30bu.|3
C. 55 nm nano inji* (58 6S U5 185S3 81 213 US 18 30b
c. 1 Ana iv/3 (58 bS U5 185 S3 81 2SS U* 18 30b -
c11 n i (>S3 (1 — )8S - 81 2SS U5 1« 30b —
¢ 5b mvms St. T *f n'M x'jio *n (nx) bSS WI US 18S S3 81 231 U5 18 30( 5.14
C.Sh ~MTnn nan o nnx Us 186 S3 233 - 1115
c52 ftHTIFHOH ii>3-p (53 b3 US \Sb S3 81 233 If-5 Iff 3o(]i.lb
Cbsu AN TiPHoN oucx’d bS3 b3 US tal 53 S1 211 US Iff 30b
C 8207 MTIiPHOH i* Kr _y»u) bS1 b3 US 187 S3 81 231 US Iff 30b _
ELEVENTH ttrAHIN<3.
cts U tiw a '3 *xxV\. 3) (51 181 53 81 211 US IB 30b
vim (lev. *v<. 21-3U) j (51 (1 U? »81 S3 81 211 US 11 30b3.n
ix t (- M - ) ) t51 bl US 181 S3 81 211 US tl 30b
3urrrn yvete be & itwyi ~ja -1l 1,18
c.21 lUir rM o> R«Hs nojorn D>nl!?x *
cu~* in m x ('V]oses") us
iSAOtNnt 1x (51 bl US 188 S3 SS 300US )1 30b -
yisHTiISBRH *nn H-fubb EUK WO 10 M> 151 SU 88 300 Ub 20 308 -

p~cent’



COorATENT
HAcent. naiai $>mn ~ fobb Etak (0 11 iftl m 5481 30| 4b
y i+ cent. YISrETASSPIH "vx n«wi «M* ELav fcbO 11 180 55 - 301 41
A ent. Sawxdh yAHTISIAH *.W>K Eta-4. M IE - HO ---- 301 41
18%cent. y \BHTAB3RH "3 ib~a. frafcli Eldh. 302 4«
lucent. yisrtTAi”AH >03 non *fla-lb ELah. 302 42
H*cent. ? yisHTABSTtH vnAon eyRabh EKW. - - - - - = 303 -
kT SESHEM bbl 12 ® HI 55 88 353 -
QFITAF5

gataf ofFthe Ten Wo*js bbl 12 41 HI 55 83 303 48

QATRF *** A*ATEQOS bbl 14 41 Hz 55 88 304 41

C.H5 min *r an» ~pa:i ®*eano jr> btl 1Is - 11355 8 50
C. w51 y ITHrBLLAL bid 1o 4+ 1If 55 81 50
c. wl 17111 0Jdui bbl 1b 4* >14 55 81 50
18*c*nt. sekhor nraaisoTitlT bbl | t ————————— 30b SI
THE THREE SE”~03>JBS bb3 11 48 H4 55 81 30b 52

jnn? mm no-’ tt3 18 41 >14 55 81 306 52

e ont the (TREAT MR-RftH (21b) - - H4 55 81 30b 52
9% CENt. nA8M m* ~lxy bbl n 41 “ ss 81 3ol s2
ynHHA 11 fit kS 8o 81 308 S3

IS*cent.  MAM 1?2 X 580 - ~ T
ytTHHAURL tbb 81 — 115 — - —=——

cCb2 versss M. « 4 nftRAHs ai-wi Jw ttb 81 41 1S S5 81 308 53
MFENRT for the GHERT FAST bib 82 41 lib 5> 10 81 54

n/enV  IWsjid. bbl 82 41 Mib 5b 10 301 54

THREE fROC LAM ATIOH S bfcl 82 41 lib - 10 301 54

y ITHHALIRL - - - - - - - 7 54

C. Llb 117U 88k o.s flI ft2 fi-3

20

20

20

22

22
23
23
23
23
23
24
2S
25

25

2b

2b

21

21

584

301

3»

~ TjH

020

3>2

312 jy.3
312 W 4
312

312\ .\

312 -

313 -

3 -

3 -

3 jT-22
)

322 1T
32

324 £.1

324 n.23
25 -
S -
3% _

- 3,1



Appendix 1

®

Detailed Order of Morning Part of Service,

all compositions

APPs V & VII.

CONTENT C.
tth*’cent. MalTfot M/Tp osa bbY
c fr @t reifonst ""xi nisni ary'p’i til
c if (fiTiest) feby
C it (P(?éﬁl) "m i |»m ni>x -
ck (Vesj'onsc) nJ>>Vi -(i»» "» bbY
[c.k) "ini "nt ni>x *’
¢ k -ElO I"T/M1 j"tlJO bbY
lucent- C 3MH y fini nj»s >y bbY
C-pA kT SEsHIri bbY

tNTfl.O3OC.TORyY REATHNQ

SECTIONS CREATION (pryV’i) feby

3Mnectrons far  Wofsbi bbl

c K yiTHH ALLAL tb
c. fro D uRRAN an ni>x bbl
c. 23 marcgah nxfdp u’t 5% bbY
- yisATASBAH Y m xT n~n T Kfeb EUk tby
CbsIf Kl 3ESREM bfcl
Ctro y ITHRA3IE- Ty
HAcertt. malifit ,fy>3 1013 bbY
I**1cent. MAUFUT R nrj? bb8
TWELFTH fIEAHIN .

m'pealing ojato teV- ix. 22 tit

y \THHftLLftL febi

L.Ib L)T SK
82 50 5b

83

83 so 56

83 5b

50 5b

83
83

50 Sb

83

83 SO 5b

83 SO

Sb

Sb

81f SO S|

8lb SO S1

comprising

in the MSS consulted except those

05 Al A2

10 310 55

in

A-3 3« %

2y 310 —

10

10

80

10

10

10

10

‘t0

11

11

310 SS

3(0 SS

310 SS

2Y

2Y

21

21

310 SS -

310 SS

310 SS-

310 SS

310 55

310 55

310 55

311 Sb

31 Sb

31l 5b
31l 5b

312 51

312 SY

3l2 SY

21

21

27

21

28

21

21

21

21

21

21

3w -

30| fr

350

350 -

350 -

350 £,]
550 vi.3
3Soyi.¢

350

3»
3So -

351 -

3S|

B1L] A



586

CONTENT C. Lit L7 £K 0.5IAI TAZ»A3tklA/‘
lucent. large section of Jo vtva 'py bfc? 8if SO S1 11 31251 21 351
lucent- HyMN aiir la’'ni’'x {10 8b 51 58 13 31351 31 357 -
c4l 3JURRAN  1151K-t ixn (13 «<1 55 bl 15 31b bl 33 3Uf <foj
C.2H- MarsaK ni0’yp o'nl>x b13 81 55 bl IS 31b bz 31* W fji.c
yishtabbaH n"0' iVtao. @fobh Ela.h b3 81 55 tI 1S 3I1 b3 31* 3bb -
C.bsIf O\ £ESHEM b1310 55 bl 15 31? k3 3I* 305 -
C-H* yithRft»B I b13 10 55 bl 15 311 b3 31* U5 -
1A cent. mrufut O’'inpn iy fcI3 10 55 bl 15 3I1 43 3S 345 _
Sucent. HAUFUT "sin nroi pnyv e e 311 b3 35 - (il
THIRTEENTH
neacAin3 v)i to lev. xvi. 1 bl3 10 55 bl 15 318 b3 35 3bS
YiTHHAILFtL .. 31243 - - Ul
MARAN Vi» ina _ - - 31843 - - VM
[1*" cent. eoR’0 m njon i'dia. ... - - 320 bb — - VjLft
ji*1cent. SHABHO'A "v pe nv nx - - - - . 321 41 (bfi) - yA.A
Ili*1 cent. SHABHOEA  '»’'1? DV UV e 322 b* (if0) - VAA
Cifl hurrah "s pv nV’'n ai b1310 55 bl 15 322 b8 35 34Svi.c
Cox MAWJAH 'S W  D’nAnv fc1310 55 bl 15 323 48 35 3(5foc
yisHTAfIBAH "J'AOX't n'p’n * 1lai>h EUh bI3 10 55 bl 15 323 61 35 3ob
C b5l* KT BESAEM tI3 10 55 b2 1b 323 bl 35 344 _
¢ 12 y it WRRBB 5 413 10 55 b2 1b 323 41 35 34b _
MAITFGt Tir >t 'aus bl3 10 S5 b2 1b 323 bl 35 Jde _
197 cent. MAU fo t un.nj) tn> xn - - - - - 3AM*10 35 - W2
FOURTEENTH  1\EAD IN 4
treadinj deto Uy xxni. 2 bi3 10 5b b2 Ifc 321*10 35 3bb
c. ¥ zdorran  ri®vn n”n> 413 11 5b 62 16 31*70 35 34b§i.S
c X MAR4AH jrV i'nvx b13 11 5b bl 1b 321*10 3b 344 vI.C

YisHTARBJAH ‘jinai ~l»n «lta-bh El<fii 613 11 5b 62 1b 32511 3b 34b



C.tsi*

C.w

liftc-ent.

cent.

| ft cent.

c-tSl)

c W

crzt

G- tSV

C. W

cent.

ift cent.

lift cent.

liftcent-

15*cent.

lucent.

liftcent.

lucent.

It* cent.

587

CONTENT C. Lib 1113K 05 M ft2 A3 It Aft
\O\ 3ESHEM til)-51 5b bZ 5b 325 11 31 3bl -
yiTrtrftSSE blit 51 5b b2 5b 325 11 31 36T -
MfIUFUT riuno nTo [xn fel) 51 5b bl 5b 325 11 31 3p1 _
FIFTEENTH  ftEADINQ
'Ren.ttin® o)p to Nom. l= 1 blit 51 5b b2 5b 3zS 11 31 3H
Section of " Til 'lI'»» nno 31 - £2
EQ'R'U nuno nm-i i»y 35
sHftiHufA "r pva m> xn (32i) (fel) vO \JuR
kT SEsHEM MO
YiTHRRSBE VI pa—
SOAARH tJ’AX'0 fell. 51 St bz 5b 32? 11 MO 311 vjp
reft2$ftH - ]X>m nx til) 51 Sb b2 5b 32b1Z 1)0 3HgyC
YiSHTfIBiAH "van J>/’nn 1?<xth Elo-h fell)-51 5t b2 5b 32b 13 fro 311
XT SETSHEM 11b 5 1 —5b 32b 13 1)0 38 _
y ITHKA3BE feTfrAl Sb fc2 5b 32b 13 ipj 3b2 _
MRITfut |»nai B . 32b 13 fl 3b3\UJ)
MAITfUt “a>  yya. (3b2)51 Sb b2 5b 32b 73 If1 3b? -
rift UFO T IXH'TA 4*ni)52 Sb b2 5 b e 3bs —
S1IXTEEMTH tEADVNQ.
neo-dm~ of to  >lum. vwi 1 blIf52 SI b3 5b 32113 11 3b5
VYiTHHfULTfIL fellb 52 — 321 13 11 3t5 n.i
Station 4 (Xivi)’ run» nna til) 52 SI « 51 32113 M 3b5 -
EQft'O "ini-x (3»)W S3 fel) 52 1)3 31b vjj/i
SHABHU'A  fn3'% "> qui/l (318)55 S5 bS 55 33017 US 31S£.)
Section =mf [I* t13 T’ 3> *ii3a YR T 331 11 M> 311Tn.f
Section ~ ) ®&*> 'VJ'D “loa () P — 332 - 11
Eljft’u '0f aaba big 51 (1 332 - 381 vnA
SHfIBHO'fI TP -p tf 11« 52 (I°y « 333 - Sl 38Lyjjiv



lucent.

(S~cent.

lucent.?

lucent ?

IS*cent?

lucent.

17*Icent.

IS*cent.

1?* cent-

iS~cent.

1?*cent.

C.lbz

c.zl

lucent.

c.tSV-

C-1-8

J]lucent.

18** cent.

| 1™ cent-

C

Section

EQfi'u

EQfl'u

SHABHU'A

Sabbatli Verte

LfIRgc Section

eqa’O

SHftBrtU'A

Section of

gcho p

shabhvj'a
DOftKAN
M *<?ah
yiSHTASBAH

ytsHTASBAH

MAITfot

'ReicA'ing vif t

of ysitf T i»

D'nbxa

Il a»

-NnX»

n>naya

ONTEMT

tux

XTpl ... m
.ni
-QV xn
. I'DUia til’
o "naa»

ji> ix

nw/5 ..mVuj

-iD'CAI

»»S

T jitf-iTi

jix

ruur ... ai®u

ruotyf irm y

"t DW i W ax H-'Kabb Elah

"r ovif ni*n -e-Kabh Elah
k? jeshem
yithkabze
p**

SEVENTEENTH

o Mow. xv'i. 1

YyiTHHALLAL

p m

tnm

~>8 nx

yiTHHALLAL

Mote on ose

of Ttiaanx)'»

tJKeS"31 Ti'» 137 n -p*
mw-t r\S>J)H 1XT
aw 3i xutn n»;.
EQR’o 'm 11”7

588

C. L.It L17BK 0.5 A.l A2 A3 3t. AH’

m 33

(,80 t0O -

(81 0] bS

bSlI 102 - bS
fcal
bS3 105 -

b8if 10b — ~
b?s 101 -
bSIIOA

b«1 toq

$7 HO 5A 6b
bb

681 10 fff

b?1 WO SA

bb

tss wo S3
6s wo sA bb
b8S WO bO bb

tfEAD IH ti

aBB8wo 1o

688 HO 10 bb

tltt
t88 112 - bb
a8 - b8
S 3b0 -
(bis)(31) - bA

o] Jm—

<3

A3

A3

33

A3

A3

101 3 5 A —oen

M - (ai) 321 vU
fq - VILA
380 yti.A

33ifT? it3 381 W .fi

— SO Sif. 388 W -A

35 - 3835« A

3w 3Altyii.A

R p— 331

(38 - - B12H'A
W VHA
toJyn.A

3580 SSW % 2
35b 81 S5 N>3 \fi.C
35781 55 M3 _
281 82 ji\.s
3B7H5ESW -
357 82 55 rar* -

357 S2 55 mb -

35782 SS W

351 n SS bOIfTi.l
35182 55 w tHtb
383 - SI - Hi

353 -

SI - H i

3b0 -

(i&) ~



C.I*3

c. tSM-
c-IfS

Ib'™ cent.

tb*"tent-

lucent.

I**'cent.
*H .
IS w-<rt.
|? cent.
1?* cent.
lucent.
C-W

C. 30
Ilthcent.

ctsif

c-4-*

C.4-5

589

CONTENT C. LitL)15K OS M A2 A3tk Aft
durran ym mo—> nA'n bS8 112 61 10 101 3bl 84- 51 ~ S y «i
MfIRQOH mn  iruix bW 112 61 10 101 3fc2 81* 51 itosyji.c
y ISHTA8BAH WTSK Iin>i -*RabbEMi m 112tl 10 101 3b3 85 51 ws
\CT SESHEM t88 13 — 3b3 85 ItoS -
yithrabbe bSB 113 bl 11 101 36385 58 I|05 -
NftUFOT -try iVTAa bS3 113 - 3b3 — — U —
mRath  Elab m 113 - ] pc— VOb
MfIUFUT nmno mew 681 113 bl 11 101 3b3 85 58 I*ob -
Mftuvu-r m ajnim p bS1 H3 bz 11 10Z 3b3?S 58 P07 -
EIGHTEENTH ®Reading
nea-Ainj uj* to Nom. KXV. 1 b$1 II* b2 11 102 3bif 8£ 58 o7
yrrH H ALLfU. D81 Ud- DZ  oecorremeemeeeeees 85 58 W1 11.1
st M idRASH "is "no-ho> V* nx 181111162 11 102 3U*8S 58 to!
2n 1tf ijRftsH "*x 7 'is I>X nx o | L B 3b581 bO 1M0 _
"x*|'lw " Tp BX AX (113X1L) =---mm-=mm- 3b1 81 - (I*I) -
ij? M isrash yiow tj’ pji VX nx bl2 118 =----------- 35811 12 -
57 piipRitsH "«x p ¢ i?m nx 370 12 - THIo
jORRftN nxio m ot bllf 123 b3 73 103 31111* bz 1*171.B
MARgAH ytia)) mux bill-123 b3 13 103312 15 b2 A'l vi.c
yisHTFIBfinrt ~isn mwT nNV>n «sftWiEUIh  111*123 vb 13 10331215 bz W -
pSHTABBRW NiTAa e 13 - 3131b bz HLII
0\ »eshem P14 1Z 3 ===--mmmm-- 3131b b2 MS -
y ITHRABSI b14123 bb 13 10113131b b2 UIS -
MfIuUFUT  X3p ]» 'aivj Xn bll* 123 blv 13 104.3T316 bZ 1%« -
"MUFUT nniA JOf R 3131b - -W.I2
NINETEENTH  ®mftEADiNg
fieo.d.mj «y to 2tot. i.\ bis 1% bi* 13 IO*37316 b2 1*18 -
3URRRN P’ Cl> *poan>*> bIS 12t* bl* 13 101). 51316 b2 1*18 Vi.B



c.21

¢ b54

c-4*

c. 3bb

Civ"

cent.

GW-

I"cwt.
Cet-
lacent-
(U* ot
I"ctnt.
Ig”certt-

1?2V «t

CONTEHT

n3»tn

tt’ vhx

tFARQfiH

YiSHTROBftH »IxniJHFJi n-lUVKEUKk

kT scshlm
y ITHRR33I
y ITHHOU.AL

MfIUFOT  DjiiK-pn* t»

MPUFUt tv~ui n’-iips

TWENTIETH

"fea.dliAj J ) t6 SPebt xvi. 18

iorraH V'Tp ai» xn/ix

MRRCfIH  "iR X1l in x

yisHTABBAH  vins* itaxa *1kbk EUh

y»  sesHEM

YyiTHRRBSE

Fioaw Vxni0’ nx »
MAUFUT *J"1I0i

TWENTY-FIRST

Deot. RM». 30

-faakUnj op>b»

y [THHALLIL
pnAx “I»ii
mn»

K & “INHV iv iy Tnix

stecai eYses " kv kb n- "W V*n»' hx

vwt "o* 'no ™ —WV B
KItfE "m 3-py’l Vi "ax pkx
K filé JAn: 'Tx> — *p.3
XTU w kx
N y#\y xiTi

C. Llb 111 8K

MS U4 ble 13

li? 12W b4 13

WS 12b Ut 13

MS lilt bk 13

11?7 124 Vit 13

ts ja -

P?eajmhq

bIS )2it bit 13
t1S lilt bit 13
MS lilt bit 13
b5 121t bit 13
Mb 125 -

Mb 125 bit Ht

Mb 125 bit Ht

<REAIIMC

blb 125 b? Ht

Mb 125 b? Ht

blb 125 bS

=

bib 125 b?

it

blb US 15 Ht

B 121 br 11
b11 >30 -
loi

133 -

loi. I3It -

an -

0S Al A2 A3
toif 313U
lolt 3Ht11 b3
104 37411 b3
vt 37jt 11 G3
31417

lolt 311t 11 b3

315 18 13

lolt 315 18 i3

10!f 31518 b3

volt 315 18 b3

lolt 31b 11 bi

3lb 11 b3

l«t 31b 11 b3

Dt 31fc 11 b3

31b 11 bit

101t 31b 100 b4

tolf 31b 100 bit

104 31b ico bhit

Dt 211 100 bit

311 100 bit

3H loi -

380 18 bb

380 4 ~

383 -

384 -

590

3w\
418 Sic
ItH
ItH
ItH

H.l

AH

440
1+20 H,3
4;0 yic
420 -
420 -
Ifio -
440 -

M.i3

ItH -
ItH il
i+ii ji.lt
ttil

b4l vi.R

b2b -
447
434 5P

b# H>*

ij-ts



18<cerit.

Cc.1

C-1

lucent-

Ib Ttcent.

C. Vi

C.Sb-

lucent.

lucent-

C- Vi

COMTENT

A\JL-Verse inn 'Btix n/5w» jyin

ni>x paji’

-me (JRE'WVT fftREKHU, NeaHBKEKH VMUSftF

~ATni mn'ua.Ti ax ’'nhx
«dU. verse iy> DX'S
ilta 'LIxT"

-me CiRfpr $fikeXHu, etc. as above

Tiai y? nm « >pbx

nnx “~|-u

X (hm n n )

-Avibne  Te ~et«oVa.l of Scrolls

BiVection *e LacX of Scrolls

HyMrl rtinvw iin
Atsj>onse naiiD -ijii fvi
y ITH HR UAL

AlftTIPHON ai"'* niPD UDX

fiXTiPMori awn ’'?
Iv sections of " n>»n -iin* mm
SHFtSJIEHW ‘ais® la-i -ia.l*

fluUWRT f< yort Ha-Kirr xt>m"n'
(VIAMAT f>< /OA Ha-ShemTni " Vxn 1]V
fAAHRT f>r Ha- Stem'iM  r\yn nbv >
aUverse f?) oim own lis i
(NPHFtT f4r Y°m Ha,-Kir<rf >3 nx? nil
MftNRT T />rt H*-Ki|>)Nr "nn naim

frf yrvi IV-5W w "vn >3nni\

shabbeh!}  nx™\Inr nr>o

30RRAH TIA'n an

C.

10b

lol

lol

lol

lol

lol

lol

707

7ol

701

707

707

loft

70ft

DO

my.

e >-1 mmr

Lib LI7 BK OS M ft2 ftS 7r.

7 -

Iftl

Iftl

Iftl

Ifti

L%

b«

Iftz. -

I1ft2
12
Ift2
Ift2

Ift2

Iftz
Iftl

Ift2

ftS

bl

IftS -

Ifth

Iftl

112 iftc

lift

ISO

61

1

18

78

78

18

78

71

80

80

82

83

&

385 lol b7 iftll
- - - - ft38frtb
- - - - PBS
ftiis Yn,E
- - - — i yu*
3sb 107 bl ftitt ®'6
38b 101 bl ftftl i\.s
"t
10S ? |08 bl fift2 -
fift2 -
107 2 X bl fftz1-»

105 38b 108 bl ftft-2

105 38b log b7 ftftz -
los 38b 108 bl TZ -
- 38 IBo7 - T
- 320 IBoi wips
- 38b 18 bl ftftz -

10s 38b 108 b7 fift2 -

10S 38b 108 b8 fts5

10b 388 Il 71 ft« yt.S



Content

c. bSi+ kT SESHEM

y ITHRftEEE
-TWENTY- second

CortaRfGAI'"°RAL 9ATIIf

mRt<JU*<5 o}> to Deot. xicxiv. 10

C.ls -t.il niut

CiiSX.ii nji> -pu

direction re Kissiflj Scrolls

jni "i 0OS* mn’

directions IS leAVinj Circle (donnj neirt JjiecE®

(MANAT’) INt> *«d3

ANiiPHON 1"3-p (1 sections)

ArtTipAort niKa-'»

AHTIPHOR  {>x-n» YW

>e

o

# ,tst rebels pox V* in

Directions re. &.isinj of Scrolls

D 'DinJ xi’

CLOSING or SCROLLS

fartrff 7 lit H*» 0 »> Atfl)

-THE THREE SESIUIPAHS

c-340 Ins ivnVx niii

jI3H) "m *X nn-

mjidjixi Va-p' fie
c-21b e P

tadkTr = priest Infers to maon An

yiTHHALLAL

£.83 “cevit. nxjrn/n "fi tajvon ofy>

C. Lib LI7 $K

114 150 -

lilt 150 -

fill Hi?

1n

714

114

714

714 153 70

714 153 70
714 153 70
114 153 10
114 153 10
114 153 10

114 153 70

714 153 10

114 153 10

715 ISS 12
115 155 72
715 1S5 72
115 155 -
115 15b 12
115 15b 12
715 15b -
IS 15b 12

715 iSb

150 b7 85

153 10 8b

592

0S Al A2 A3 7. A>f

85 lob 3SS Il 11 W1

85 10b 383 Ill 11 1*1 -

107 388 11l 71 ljbl W.I

101 370 113 13 Ithl

8b 107 310 |I3 72.4b! -

8b 107 - — ol —

8b 107 370 H3 72. 4bl -

gb |01 310 |I3 12 411 JT.lb

8b 107 310 \3 12 Ifbl

8b 107 310 113 12 4M -

8b 310 113 12 4blji.S

8b lol 371 114 12 4b! -

114 u

?b 107 371 H4 13 4« S*

88 108373 1b 744Db! -

88 07?373 lib 14 442 -

88 108383114 14 4b2 -

4b2 -

88 108 ? 4i2 -

88 373 b 75 4b2 -
108 373 'tb 15 4b2 -
88

88 log 313 lib 15 4U



595

CONTENT C. Ltfjul BK 05 A.1 hi A3 Ir. Aty
lucent, KimE " T 3S 1s - - - flog) - - — VbZ —
iuessinc on Moses - iSb - 88 |0B37"3 |lb - - il

n>j>» jsnn narjs iy — - ULK



APPENDIX 11

Being Pieces referred to by C., but not
given by him, and pieces not referred to by C., which
occur in MSS not consulted by him. The pieces are for
the Eve Part of the Service and are set out iIn order
of occurrence.
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1. Types of YITHHALLAL

The MSS often indicate by e or <U;, Wrur that
HE IS TO BE PRAISED is to be said, and it is not always
certain which form is intended. Five forms are set out
below, the first (@) having possible reference to any
one of the other four, and (b) must refer to the fourth.
References to C. are given for the fTirst four, butthe
fifth comes from A.2 ¥.97. An unusually lengthy form
of the second is given in Cop.157, I1lol3-14.

-( Lcdd) @ 1I»

(C.488) (asoL&Jj ) 13’n ~njv(b)
(C.488M) iw NnixX Jvi nnx Xix nix Px D’ni* Jinn* 2.
In this case *o px is often add. between the words
in* (first) and and sometimes mx... jvV is om.
(C.488) ‘A* mil® n»nix nm» nNnx nix j* nhix iinji* 3.

(cf.C.4 bottom) W*l1tonm d’%®B -px juni mm EX nur u»nix 1. 4.

Jnis tvx J Aon w> nio |nm mm X mn> nix 1inn’ 5.
(A2 . 97) nnx xix nix i\>i nuwv

The final example is much favoured for the last lines
of Hymn stanzas and may not truly be regarded as a lit-
urgical "collect®™ in"the same sense as the others. It
is clearly a form used only for the Day of Atonement
and as such is probably borrowed from an old Hymn, most
of it being from the Pentateuch.
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Text of aun V nn» n,n>u(C.488)

The text appears in all the MSS available with
only minor orthographic variations.

laid lion Vxi?: 13*7 moV inm aim Vk m m nn*n

Vmxai |'nipn vniasa nawV iinK N”an VTom pam.i

iD’a’n Va t’ dowoi

Notes to C.*s text of annVx by Hasan as-Surl whigh

is based on V.3.

C.p.70: L.16 f.5: L.17 f.5: L.18 f.4: BK f.5: 0.5
£.67. Al £.5: A.2 .5 (no text): A.3 F.4.

C.p.70 1.25 M3 cCr.11,18,1.17 3% (0.5 = V.3).
26 ( nW MSS have it each time.
27 N |.17,BK »t.
27 (pom nd) 1.17,BK )»m jii.

27 hingl | _16,17,BK njnsn: 1 .18 nni»3i.
29 MWL L.17 ,BK mV.
30 L.17,BK op.

30 1nr L.17 ,Cr.11,18,B.2,BK

(After each stanza L.16,18 have the refrain Vi1 W T
VXVAViI"Hr C.7s 11.27-28). C.p.-71 n.l states that
"W\ pm joa is given after each section).

C.p.71 1. 2 L.17,Cr.11,18,BK . a.3
2 |UX V.3 I%«.

2 I'XHI | _16,18,A.1 1"X-Mi.
5
6
6

iy BK jvw .

PN J17,BK  p\y.

L.17,BK »y»™ V.3 has »jmnat § £
but .,» here.
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A_3

1.16,18 «V: L.17,BK Al
’0o-m: 0.5 5K

1.17,18 ®2nni= 0.5 (= Cc’s
~nuil): A3 , a common

A_.3 confusion of gutturals.
A.3 nit.

1.16,17,18,Cr.11,18,B.2,0.5,BK
A.l,3 05

L.16,17,18,Cr.11,18,B.2,BK,A_l
oy s* e

L.16,17,18,Cr.11,18,B.2,BK,A.l
-itBe
1.17,BK 4kteach time.

L.16,A.1 “njiww: L.18 liynYmj
L.17,BK tayflw>.

1.17,BK nxm (& nxjni in 2nd).
L.17,BK h»t each time.

1.18,A.1,3 *>».
1.17,BK add. Jit

V.3 n*3*1 Cr.I11,18,H.1,B.2,1.17
BK nxar.

om. in 1.16,17,18,BK,0.5, A.l,
1.16,17,18,0.5,BK,A_1,3

All MSS prefix Jdn.

All MSS n7Til ija n»pv.

1.17,BK 1~: 0.5 7*3«.

0.5,A.1 1ia».
1.17 ,bk >»m>.
1.18,A.1,3
All MSS
1.16 x2: A.3
1.17 ,BK

1.17,BK "Wi : a.3 jmiuiyu =
1.17,BK 74x’aA.



C.p.71 1.16
17 m o
17 « .. ™*0
17 after V>*i
18 I-ay tfjo

18 mnnoia nxiat

19 -pvoW M\
Stanza V is ora. in A.3.

21 “p lovyj

21 Xi' V»

22 (‘ji*>na yninj)

22_95 >1}0 — XI'*71
24 >3
24 -jxixppnio
24 jjiXADD tia
24 JiX|

25 niiioiiiT
25 1

25 ( rv ")

26

26 ( i'3%?)

L.17 ora. stanza U
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1.17,BK,Gr.11,18,B.2 via : H.I
'na «

i1.16,18,Cr.010 r~ : 1.17,Cr.18,
IK mo.

The MSS have this.
1.16,17,A.3 add.
1.17,BK 1~iyvsT0

1.16,17,18,Cr.11,18,H.1,1.2,BK,
A.3 ;1 gidia.

1.17,BK

the usual

Cr.11,18,H.1,B.2,L.17,BK

1.17,BK *am/ XVis
mUl)l .

1.18

Xto into.
Cr.11,18,B.2 n'm

the other MSS ymaj

1.17,BK,Gr.11,18,1.2 :139

13» n il*>3-X».
Gr.11,18,1.2,1.17,
1.17,1K 1.16

1.17,1K,Cr.11,18,1.2
H.1 has here [Ji’'n vmtf.

IK nw.
l1-ni»pn»: 'ffIXMnp.

1N 7 1ecd»™:

1.18 p i*

1.16,17,18,Cr.11,18,H.1,1.2,0.5,
lK A. JaX*’\ 11; A.3 ~|3Ji'an n ,,
1.17,1K
1.16,17,18,Cr.11,18,0.5,1.2, IK,
A.1l, 3 Si: H.1 ora
1.16,17,18,Cr.11,18,0.5,1.2, IK,
A. 1 3 p/'»"' H.1 p'i>i .

A.3 ~31.

1.16,18, Cr. 11,18 H.1,1.2,0.5,1K,
Al : A.3  pxi.

C.p.72 1. 1. Opp03|te this stanza 1.17,18 have the follow-
ing Arabic notice: the text is 1.18*s:-
(1.17 n <&
v "r; lay) (1-17 add. av3idi ¢
(1.17 om. after c™u) i & Bquj
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c.p.72 1. 1 "30 1.17,BK
1 m’o' See C.’'s footnote for B.2.
1 -poaito BK 7 ~3M0.
1 nrii) See C.*s footnote.
2 13X P 1.17,BK ra.njio
2 jinn'11 Cr.18,1.17,BK Cr.ll imn-i,

1.16,17,18,0.5,BK,A.l1,3 do not give verses *Ayin to Resh,
as these are not used on the Day of Atonement. The Arabic
Rubrics on C.72 do not apply to Atonement.

14 P/XW  1.18.Cr.11,18,BKA3 1.17
yywv: B.2 pyw.
17 A.3 nlix\i/D30
17 X 1.16,17,BK jnKmfr: a.3 rutX Txi-
18 pn~3 See C.'s footnote for V.3.
18 1.18 ynn”.
18 n'oxXi 1.17,BK
19 (o< p> 1.17 ayitfjr on mMmvji pm jn Jrev-tg»
BK a%> -puirxP: a.3 nvy” ;
0.5 add. after otyi- j»m  jyi.
V-3 ( 1LS° C.) finishes the ELAH RABH with in*
while BK introduces w>>Xx> annavn I»In jwt 3.7 t 17 *
before s'$ )» So A.3, hut Jon~® only once 0 5 om

the whole ending and the following YITHHAL1AL.* L 16 ia
have the BK ending, hut 1.16 (after scribal alteration)
spells mnsji and 1.18 has nm«i. a.3 om, the as$s

4. 1.18 text of "hVk yaa (0.439)
1.18 f.6: A.4 f.2

nanVn tfTp nanVx oonai nanVx nawm jianVK
nV'n kVk oip’t V’n n'V.man’ nyiKai :n»niia {,3*"
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:obnyb nnbx inn siintr» sin inn nnmvi my?* xbi
nbx n’b D’'nbx nnnup cin r Van t»x nbiyb idw *jnm
snxrm iom nbx mn’ nnx xbx
1 A.4 vocalizes niviti, 2 a4

5. A.2 text of -nupn 1* (Lev.xxiii.26-32)

Al f.113: 390: A.2 f.7: BK .86 .
Variations from the MT are noted below with MS variants.

nrn ynwn mnb mwyn ix nnxb n©a bx mn» ijri
Onnpm l'oomc?3 3 nx cinnyi onb n”n’ wnp xipn xin”~ornsn on
"Oman on n nn ovn o0Xxynh nrcyn xb nnxbo bm mn’'b iwx

oxyn myn xb nrcx wd:h bn 5n Dnnbx nin’ nsb onby nan2 xn
onn c¢xyn nnxba bn nrcyn icx rcasn bm n’'’nyn nmnai¥on Dnn

npn snwyniixb nnxbD"bm ny nipnbx*nn ©33n nx” “mnyi 'nrn

oaV xm linnc? nntflDO’nasnn bon~ommivib obiy

onnn® 7in'nwn ny ny mya nyn ®&nnb nytfnnton’m ws3 nx on’ 3yi

m»nVX bbnn*»P2

1-1. A.1 om. 2. BK,A.l MT “miyai, 3. MT cnsan.
4. MT om. 1o 5. BK margin:-€j~. i;l_v»_—MS»aal’\iJsj/ilxy’\é
npy] X' m y33*  maxi nn @n o*yj. Vo Mys\ ruik vs>i A> 4y

Note that the marginal text "PPVANIL JS tVWNUr nxstty

does not agree with the BK text! 6. MT xun. 7 . MT om. 1.
8. A2 vyn* 9. MT om. 1 twice. 10. BK,A. (f.114)
oamum»* 11-11. Om. in BK,A.l (f.114). 12-12. Om. 1in

BK,A.l (fs.114 & 391).

6. MALIFUT from A.l1 T.282 (on Gen.xxxix.l).

"mnn npy’ in Dmnx ipTh ma’'bn ny nby
:1dx nin’ "rn»
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'nsy "30 'o noisy *ioi’ mnon

noo®? Vin 'd ny non am nmai

ffas onoo | ’'nK nVi noao xai 1ina
ctsot nmoVno nN3i do inonV inx iVa in’i
;T31 HOTO 031 HO3nKI nonni ~Xxn mXx nNoOi
:T3yi Toy 'D3XI noxVn nox’'p nanoa yXxa
:n3io ypn ini3D,757'7i no’Vonn ’'nan oaVi
:i300 mon Vi noyp non inxpi

:T37013 IHKIp' | no’nxo m n *Poi'i

7. Notes to Co’s text (1.13 fs.64 ff.) of the Hymn
M-cv 2>noo h by tAbdullah b. Solomon,

C.p-746: BK f.33: A_.l f.85* According to A.3 a
Hymn by Ablsha* i1s said, but no text is given»
The first stanza i1s an acrostic of the author’s name.

C»p»746 1.9-10: the Arabic rubric re authorship

oA CNASIA pXe v <G
Y\ 4l x» a>M Aui| > N (
(BK 6-rr-0' 0Oir*l "4\ cdIl ¢jo,
11 BK om.
12 A»1 Vnn.
14 YOI Al
14 V2 ALl Jpiw
16 PXtAP> A | %o
16 (1.9) ~=» L.13,BK,A.l
18 zitfia A.l ova.
19 Tn Al Hu
20 THXIA BK om-noi.
21 W A_1 wom.
21 Al V>,

22 o gk - A



Cp.746 1.22

C.po747

lo

23
24
24
25
25
25
25
26
29
29
30

1
1
2
2
2
2
3
4
4
5
7
7
8
9

11
12
12
14
15
15

TT1
I'apa.
ta’' R
tfatal
before nu
Tilem)
Ti't'ny
1]
\/ata 7»r
-Wy"jix
misi

-~Uina. pjjl
>t/ mo:
-ray
Vtaa
niojon

i*

>ptan
Jinpi»

(1.9) P

rm prry

Al
Al
Al
BK

Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al

BK

ta” (Alif Tawlla om.)

tadj» .

no~n.
xta.
10 B8.

ta.
ta’'b

P -

p'3ioa (Alif Tawlla ai

ta_y»a.
Vita.

add. nv.

n»Tp.
m-nY\vo.
or.

wal? ni’.

nnAjn.
mi*.
TIVJAIIX

7iyn»a’ 3\

ms:

Via.
"OD/sn.

pi.
ap)i'.
"T?ta.

jinpta

1.13,BK 'tf.

Al
Al

imp'ny.

*n.

Vili.

603



Cop.747 1.16 unir
17 jiixuan
17 JWITU
17 iD
18 JAdnmo
19 21\
o after JiV'n
20 ny
20 Tao’
21
29 'ff'G
22 after

22.23 V.-U vu
23 njiiNsv
23
23 \gjioru
24 71X
24 (L.9) w
25 L Jog n30
26 no~n
26 rvr>nnsxi
28 113
29 ijiliomi
30 7>
31 D10
31 130711
31 2nd  ?x
32 u>;0u\
33 'ty

p.748 1. 1 70Vn"n uv

604

Al mrx.

A_l nix-ian.

Al imxi.

Al

Al >

Al iu.

A.l add. ,.i nox
BK ay.

BK,A.1 TI3N.

Al

Al JIn?s.

A.l add. K

Al XTI

A_l  niwnaw.

Al “iVax.

Ad ata*OKl : BK Palioxi.
A_l no*.

Al pni.

L.13 V.

A_l ru»TP*n.

A.l ,BK n™n

A_l1 annasi

A.l »a.

Al

Al bv,.

A.1 JOWipt

A_l nVya.

Al

A_l om

BK @inesi; A1 )I\ix-mio
Al

Aol 1673 d» nioona.



CoP.748

N

3

© © ® Ny o ;o N

11
11
12
12
13
13
13
14
15
15
15
16
16
18
18
19
19
19
21
21
21
24

]
N

QX' jt
n$>i»
nr
b ol
VV t'i
79 *7X
n’'»v
nmne«/

m n

-
n'WA~>
after o"1?

m m
jA3*

I?1 "7

irw/’ ian
n)0>yl7ia.

-pana

-pp
ma
njin’'xjn
nn
el
i;:0V/ina
ykV»

TIV

amana
11D3)0

DJ’'I

BK

Al

BK ha.s a .
Al du i,
BK,¢éL.1 ~iitk
Al nsv.
BK,4L .1 ">,
A_l nm novy.
A.l inrn.
Al | As
A. 1 7)3).
Al 7131
A.l vx1i.
A.l1 add. ima.
A_l ora.

Al «>3x

A.l ni)i.
Al TinnaA.
A_l it invy'~t.
A.l rnayioa.
A.l 7>->11%3,
Al ~1' 3Bt).
BK Dina.
A.l nnivnin,
BK,N\-1 nil.
Al *'n

A_l ~nOwW)oa.
Al v

Al i

A.l ayip.
A_] -nana..
A .| paulo.
A.l m=mjna.

nraiima.

605
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C.p-748 1.25 it Ttaxn BK n I»il Aol 9.
25 T BK
25 T1V3.T3 A
26 Tin Aol say.
26 nixo-si Al ™S1 |
26 10 A.l Vw"1*
27 oryn Al Vilry.
31 TIX A Al "mb.
31 x'i'. Al "»r».
32 A.l mux.
32 X BK Tta
34 m iy A.l mix.
C.p.749 1. 1 urn BK Al o>n.
1 xw Al
2 nlism A.l nns>
4 xkx A .l Afcnx
4 no.i Al
4 noVvyi A.l r»W
5 ~ua A.l Wo.
The four lines beginning at »inynx are om. in A .l.
8 mpn Al
9 BK
10 osr A_1 Josho.
10 Xin A.l ora. BK aw.
10 DIOX A .l ‘aax
11 nmn A.lrim.
11-12 A.l ywnrn: BK
12 101 A.l om.
13 n*m? A .l  moi»
13 10X1 BK,A.1 nw.
13 after (idwx A.1 add. ™.
13 in A .l ora.

13 P ALl pxa
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C.p.749 1.14 n A_l ora.
14 o7 n Al > .
14 A_.1 nmaTo..
15 BK,AL.1 Vs*
15 BK 7 *.
16 Al iTin ps-».
16 nur Al nvi.
17 (L.9) wvii;>» 1.13 ,BK,A_l
17 »pi A.1 Dtp.
19 (L.9) wa,n* L.13 ,BK aw=ui*: A, 1liv/lon*.
19 >T» Al
20 Al TTVXT I».
22 1st T« BK ora.
24 030X BK  V»DDX
25 vi/inia A_1 VITO.
26 PN A 1 SATU.
26 T2 Al p.
27 713%'ru Al 13 .
27 7NVN> Al
27 2PN A.1 mxi.
2« Artn Al Pn
23 ->Ar mi A1 ITITI.
50 *3X A1 TUX
31 A.1 nMyju.
C.p.750 1. 4 UH33 Al W/ri3.
5 after tin A_l add. IV.
5 nonjid BK  iDQll.
6 131 Al *3pi.
6 12 Al
6 pi Al pi.
7 msi Al 0.
7 nn"\Pti Al Jirfoom,
7 m»Y> A_1 nOjo-i.



G.p.750

A#1 BK have an add.

C.p.751 1.

8 Al
8 DH)Z® 1K
8 1 IK  Sxn.
8 nan ia Ad nwi.
9 WAS Al »AB,
9 nInno A 1 i T,
9 Al
11 A.1 DIB5H.
14 Lv0» Al 1 8
16 after A_l add
16 N2 wy Al by
17 J1910J A.l1 wmsll|E’i.
17 P Al T
18 IX Al v
18 rmnna. A.l mina.
18 in’ Al res.
22 JuoX A1 pryani.
23 n”Pa BK M *.
24 nepw BK,A.1 napum.
24 iy BK W
24 PHa Alyi.
27 “uini Al ab?.
27 nxny? A.1 &Pyp.
28 A.1 ipjiiod.
28 1D Al m; BK M
29 O'MOANO A1 uP/p ney.
line after that beginning "Pjw.. |
(Al a'pvt) n"filUX7\(A.1 ~7) OX:
30 (1.9) man 1.13 ian'l.
30 < (ajyassna BK nsayna.
2 Al JnANn.
2 tpxn Al
3 ais'iim BK la-sumi.

dx
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C.p.751

C.p,752

0 o N W N P

9
10
11
11
11
11

NATPP

>N
X3X

"paxt ,,-DyanXi
}r) nv
»
n>m

oyjxi
> vy
mm P
SNt TP

Y

»»-JINXWPI
X'rxn

rj~inX Bp
PJ\M

B\’

Ap
B

d> « i

riv/no

S>>\ X
nmy
>t
1BX3

ulA
(L.-9) n>TX

BK  nmp*>.

Al JA.

Al b

Al nix.

Al SApa.

A_l ora.

Al nty ik

A.l mv' Vi

Al ndath.

BK,A. 1

Al i

Al Jwy.

Al mm PL

Al "7 b

BK ™3t

A.l1 Xhyxi; BK T pj*
this line om. in A.l
BK  >fpAC

A_l ni* n»>p or upp oyp
A_l ruiym.

A.l XX3.

Al av-.l.

A_l ibv’i.

A_l1 om.

Al pvxi.

A_.l 7Nifgie.

A_l om. this line.
Al p2

A_l b=ix.

A_1 O"MID.

A.l1 BtB.

Al
L.15,BK riyxs.



C.p.752

C.p.753

-.12
12
14
14
15
16
18
20
20
21
21
23
23
26
27
28
31
32

© NN 0o

(o]

10
10
11
12
12
13
15
15

TOP*

after n?

VI
run
iwym
mnaAn
r
niy>n
JIVIY/pjm
I ra-

In
nVnnna

— A’
o
iP

= 1621) 85.9)

1*

after

ns” P

Al
=t +4ax)
N”INXTE >»P

131DM

3-UTX
ns
nv
Joynji
N~y >D

610

Al TIN
A.1 naix.

bk add. xi.
BK m: ALl w
A.1 rt’hyi.
A.l1  PTixm.
Al wjT.
Al Anyaun.
bk ,A. 1 /5~
Al
Al
A.l1 An,

Al Te

A.l1 mmjia.
Al

A_.l om. this
Al add. xm .
ALl 12—

A.1 yoao.

BK »3.

Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al
Al

xnrmn .

n>s’.
noi .

onnoay Py

nix my>~:
nvijn .
"h .
X\J)-
oro.
Oro.
jmin.
>YyD.
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GoP.753 1.16 njivsi - ALl >WW L
16 -ns Al n.
16 naXxT £K noo» .
17 Al nxiwt. =
19 npn BK wpp:r Al
20 A.l1 npjixt.
21 n“Mo A1 A0,
21 piin’83 A | ID)VD3,
22 TW™” A_l rwv.
22 *pm? Al 1d-p.
23 y2i'i Al
23 N Al
24 xji ALl Xji.
25 i ALl DA
25 kin Al ora
26 Al PT117.
27 Uit ALl
80 A.2 text of the GREAT -UAREKHU
Cp.654: BK f.77: a.1 f288: A.2 .39
L.16 f'60: L.17 f.36: L.18 f.169
<va- dP». rf"-
y'pn 'm "7k tokm idi n’iKa nan©
xt>Ui* nniko 'n’ "7Tk*"k’i up’ Oh7k iok’i
>N xin "7k IDK’ | iXi®©’ "7k "k'i
aNuj "W2 V»3N3 ni’l deuj "n at» nk "7k *pa’i
A, naia n3 ~an o o>Uj 3%k 7k "Tk3ktp'i
"naK 7k "s’ tqk’i : ?7*«u = h7kh D' naTn mKS
I, L.16 ad- dri*> * lenwi ta eack case. *-$m L 14, A1l OAX IMr as NT.
J L'iz fco-ttom (OArtiw tin tKis Linei- nfo 1jjJu o67V. gjju p.>i
£*> i p0/i ™03 oL @\i m |jj , 5-S L.n ortV.
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"nbK 03K O0OQK' I in3©n opy’ TP’i
cjoUf mn’b nbyK nnyi cccUN"i3np by imx odoi
a«U”N "3m "m bK nin’ coU; o0i© nin’ pok
tuoi"nym pyo naoi aoUij i3’ 3iyb nnboi
, = . 2
iym nyo nsoi ; Citn iyo 1331
ielzj Dob nKt nn’'nil y'o©n ©mo
aol*» ©mb n©yo -]K ¢*LeSj: nin’ pyin
mU, o’*nl50on o0i’o "©3 nK on’'iyi
ArLi'j, nin’ poo’ AcUjj, nK mKn in p u
a*Uv """iok 'nbK mn’ 0'n©o bK8'n
13" nbK nin’ "nbK "n’ ny no®©i
acU ; 1*7 nin’ nns#<* mUij "i© inyb"moi
I, |t ite,comet Di>i3.. i. L.nrwses tKese U. 8. fll
gq. Llfc 4 *I»V ufanj ertAtt leUnti®ioxtien. 10 L-17,SK(RI o«v 1.
9. DK text of the NE-bHAREKH & Its MUSAF.
cf. C.p.7. f.46,77: L.17 F.68: A.2 f.107.
This form i1s somewhat different from C.’s, because

the Defter arrangement is not for a particular festival.

ns
N3 101D

*D2X 1DK*1
(;\Jolj{i

bK _mn '
epirn
9

llm

i 111 begins iKe jnece.

nin’ Kip’i
O’Wp,j*y(n

TF' i
0
/

opy’
ina

nbyK nnyi

“n'b

(* Mosftp) htrt.

0'nbK Y101 bbnsi yi0 3
oi’ nK *

P
pn*"t’ TDK' 1 D'uu nnK
ioﬁljv>k 0004
nin' ptk 11HK 0301

Mnmn oic/ "op Vy

t- L-17 <m- tlvis line..
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"y’ 3Wn Winn VTy3 13D1 ny: tddi "3iy*7 "nVoi
*n wya "n -rym "3 nym "on/i
Y EVOIXJV Oa Var®
mi’ -pm'» "T133n DV»3 nN an’ ayi "rp -lyin
_p%J |;3An[f)/_lr\1 m WD 3 "pn ,nwN
"rp tv nowi o’'nwa Vn 'd "il’ ' 31N Via’' nnyi
T iiVk T&%l N3 nVo mD N3
OALojy oaXalj e ggi
|2 "n’ nns’ TayV tdd Vn niP ' 3TN isvPn mrp
"stk ns TWN TWs "nwn weomon?
OALajr UM « Culajl A&Lalij

10? n?27K IDDI

1 U-)1 sm, t)iis ¢me.

10. The BK text of with notes from A.1,2,L.17,18.
C.p.655: Al f.289: A2 f39: L.17 f37: L.18 f112.
(L.17 prefaces with Ul &> A (S\)
nv»wn *m nN :Vntw' Vnp Vd ’stnd nwn inn
Sonn iy nNtn
c»'»3 -»ton psn ynwm msiNi o’awnSsxNn
T"m’DK Vdd ViNm "np? ioqd «py*
;awy 'y cpipinsi nwt »Vy tp-pywo
ignsn’ T»T3y *?yi iny mn’ t»» »3
Ui fca5'tV\e Ke-re also ¢. For jriXn ~W;J SK iVvos”.
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i3 %n7K,7 Vna 12m KnpN mn’' n©a '3
'0s©®a v o n Vd '3 iVya D’an msn
ckih nifi p’nx Viy |I'tn n3laK Vk

:cm3n’ may Vyi lay mn’ i'n’ '3
iVvhVnai ©py m 0la "33 iV nV inn®
Iman K*7i V33 ay nKT IV’ aan 'mn’Vn
213301371 lay sin T3p t'3k mn NiVn
*n*n n n3® n '3 oViy nai’ mat
noK"i €»3'pt Tn’3'1 V3N Vn©
loin "33 n ’'T3H3 D' 1i li’”Vv V'nina
*TK1IW' ' 33 nsoaV D"ay3iViaa ax’

:on3n’ m ay Vki lay mn’ i'n’ »3
jVm®©®"' inVni Van apy’' lay mn’ pVn '3
cinia’®© mVVnnai nnan 5msax'
13’y i© N3 insnm in333'1 in3331D"'1
i“m’ i’Vtii Vyi i3p"n’y’ n©33
‘nm’3K Vy in«©’i innp’i 1°'D33 ®©na’
:t33 Vk lay i’ ni I3n3' na mn’

Tomn"\m ay Vyi lay mn’ i'n" '3
ms ns’3n inV’'3K’ rnxn 'naa Vy ina’'an’
m s ®© aVna ja®©i yvVoa ©an mp3"”
zo’'V' ki D’T3 nan Dy lns aVm npa nan
:Kon m ’'Va aVn ny O'ninyi i©a ' 33

nan nn®©n 33y on

:on3n’ nnay Vyl lay mn’' 7'n’ '3
1 A2 Pin' ~ . 2. {Ac’ 5K hasin Ix )l ne >
<v so L )1,18,fl.»,2 Ue rejrum at ti,i,¢ Jjoint. 3. US, ft),2 }
L.n k. for fyt ,J m piss. 5. moow . b. L.n
iruvio’ , A"WTfaatd'i . vy Llg Y=} ft2 -p»*» 1. j.(@ ma:>v,

<1 U7 i)V’3 fUS'



oyo’ainr p®’
:an®y nVx ®o' a
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yo® a opy’ Vom
n"® n’oy nao®

;q’'nto anjup’ anya® ms aVoa’'a
ihVk K~0o’'n’®®2 anom ano’yo’ mayinai
:1KD 00pD 0’ ®mn oayn’ kV o’ nVx
DD’ nux Dany® «Va
:onan’ a’'noy VWa aoy mn’ pm 'o
-]VVno Vx no®na K&n -pV’ nas
U 'niaai a’ao oyoo TN3'i mn2 NO a

ron’ onx no nxnxa
do pxn nV 0’aa
:on’ Voxo ' aaoyo
" aao
:onan’

:do’ yox Voa

rn’ nnn Vax® ny mpana
3’ nxn 'toio onvn

:00 nVox 'im

iD’'1ID IDp 1®T

‘nsy 'Vni non oy
‘no’ X 0’ nnnoa
‘no’®® x oy pa’a
sanan’

;ono T ®aaxo n’ o®x
saa’os anoa’ p

xVa
‘naaon ono pua

:nxT Vo Vys nan’

:ononxV aa'0 a

a’'noy VWa aoy mn’

a’'noy VWa aoy nan’

ono a0 n’nox noma
Ensma’sn m Sa
Vx xVo ’'aaxap on
oy xVo on’apx '’
pm 'o
"3ko nmp ®& 'O
nvao’ a risn Voxn
nayn on’\Vly nsox
ion® oyn hto

do nV& mono i®a
onn Vo®n yanoa

nVano oa nano oa

axa

i'm o

on’sxX ' nnox

naax 'O’k oayo xV aVv

ano«’
t
on’ naxp iok

non aa’'n’ p

aa '0

nut ~V’'ow a aoon XxV

:onan’ a’'noy VWa aoy nan’ pn’ o
Loti 1.]7.ft.1f2 a w . 2. Ug.AZtrn, 3. L lyjioB~. W. L.,8
Ob>>~ ,L.n,M BWH. s. Lel7,M,A12. OHM. b- LM, g Djn«/, A\2 « o *««

1j U* ifevn, fl-2 Mo

*

7‘
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'N22T i0»3» 0»3izn : SVk inK ITT» "[»K
idt’ JON mn»i : QT3D DTI X KV OK
JD’Ws 13»3' Kl : mix 1311X3 kV »3
mny m studi : 0333 DTD 1DIQ »3

igV nma »Vi 3uki : ukt »D3y on»33y

»m TK Q ans ukti : 03»» D, 3»3n han

:on3n» i»T3y Vyi lay n»n» i»t »3
:\’tnxiKZ cnnn : "Toy 0132 Kin KiVn
oV:in sinn nyV : oVui 0p3 Di »¥7

©idV nir»ny urn : OT'K DI’ 31lip '3

omn» T»*ny Vyi lay mn» i»m »2

:on3n» i»T3y Vyi : lay mn» i»t» »3

:3iTyi mxy oski : » nVTK »3 HKV* '3

i3 i»on ms : in»NVK nin itqki
D303 17 iri57 T D iVok» Mbnn’ QT 3VN tuk

:mno D3»Vy i»n»i : D3iTTy»i io0ip»

inrun» i»T3y Vyi iay mn» i»T» »3

=-»Tsy o»nVX i »ki  Kin »3K »3k "3 nny ikt

:nstk »six! »nxnn : "»NM n’ QK »3K

:N\/»5a » T » Q 1 K 14

sonin» i»T2y Vyi my nin» i»t» »3
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:op’ Mnay on 'a : lay dm 3 i3Min
nay nan« naai : TMXV 3’ ©S» DP31
(11im mm Vk nin* 13'nvk Won'* )

X10 BK text of 13¥>P~x , with notes from L,18 A.1,3.

C.p-655: UK f.48: L.18 fol74: A.l T.291s A.3 foil.

la ina M '"Vy p»nK nariM

;iaK im n i’Vy npna inan na’a
3
:13'dk is’'3 1snV i* n»V : ina M 'Vy pmk
2133’ nnNi mk 1’yr» : lam m nr»*? nVk

:lnn’id Vy i3’'nm

JM’'Vdl |2 Man «Vi ina iV nay npnx
:1T*30 ia InnaxV npns nan ynnton ns’pn n*a
jin? Vaa m V npna mnnM na’ iTya
-pa ipan nai npy Vaa m 2 nninxi

:i3"Vaa iV ' Tan kVi

‘M, 7Qa I*7 ° Tin kVi i ina iV nay npnx
*M© " a si3nn InxMai : lam nn T»3Va
w»a  inx’i .Pl\/lehm ijki -]V naiom ’'asa -pio n’Vi
rma’'nV npnx nay : lanm ao hVk nnm

inM'na MPAn©' VVns

I*7 " T3n kVi : ina iV nay npnx

I U7 has-ttie Ttfre* line.. ; flI  jpU>y) \x* A . 3. US, ft1,3 pxV.

ULft yrvai. 5 ABow h Al |[OU', ft3 |'ST> 1. LB*M , A3 nhx.



618

Tivrrn Tfoy nu3K noVyon nnn nVm
tnt 3T tnnina tV’d 13»Tcl w*x S VexsTi
I3K1T3 nnXDXD '’ 1*70 1e oy n i'VnKi i vnK
n’3'T3 i’3n’ n’3"3'm

lonany» i’ T3y Vyi ioy mn’ t»t > "d’
'n’p’35>n3 i epV 13k n’3in i3T3yn in
©13»Vy n’3' 3T *73 imo 'op i'3'T i*? n'w%
:ms3 noia ’'no 573K 1Dl 3p~ 13T3K 13 KT

:n*? TW3Qi »rik *73" id

(i3 *7Da 1*7 »Tan k*1 lio i*7 T3y npns
n’omV in3Qi P'3T n3onT n’ *2Ki
:p3T y3S0,7 0"3K 1*7 n’'V 1Q13p *333 1*733
'n3p3T'T pl1l3T K71 p3T y3x’ bin 3'n
:h3g npVoo nninn p3T y3S 33nQ 'KTXD HQ

i3’Voa iV 'Tan kVi 1TQ 1*7 T3y npTS
nmnVKV T3y np’' K "TQ T*7'T nni3T
IDP3 D1’V VtKl 33K 1Ql n3K*7 DTK 1DT | 'TT *73 Dy
:0’3’'n Dyi o’ K3t oy Tonno iTp'K n’'*

i’ Km nK i’Vhki i’ Vhk oYy

213 *7Da 1*7 ' Tan kVi 1TD 1*7 T3y npTS
©ni a*7 S”M-tdt *?3 nc7n niaV n3n570 n’*/T dd’k
mTaV '3Tno n’'vn "%’V "oy in k*71 m '3 mna
‘mia3 .7 p35?T Taao *71' n 571DTD3 331QT

j’.‘OD K*7T in TaSDS

jia’'Voa 1*7 ' Tan k?*7l : itg i®? T3y npns

A" TJiV'n, A3 pH". i- L.is, Ai na*™y», A3 njuxnio. 3.(>2 ino.
if. UB,A-3 n’lI'J-»- [K nvxTjiAtl wétc. cOfragtr — Li npi £*>. b.A3> jx.

T fl.1,3 “me * 'I"icn- 1-1 A3 >VX w o *D3» muij 711 tmt.
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13. The L.18 text of

C.p.658: L.16 f.68: L.17 F.44: L.18 f.185:
Al £.298: A.2 f.44: A.3 f.18:

BK £.91.
diminai 1’V'n :ytt "3’a mo 9y hVk nnyw
»3*»0 moi p9di am n’'33 :'nyKi -pa hVn :i»naM
n*73pn xnm nan :miayn nna' K ia :nmi 9m

:09y9 nltt9 Q7 n
paisa :nmn9m ynan :la»na n9aN ©k ynsm
nynK ia :©k T’anN]? ia9a n®a 3v»a :9npn iKi9sm
‘nn "9n naVyn :nnan
'mio ©m 9y n3iya id lay inya nnmiaa
D'p’is :t'9d Toy 99dn id jinniK 9m®©’ '9'n 9a
:D9y9 nm 2 O»»n nmn9x osa
'n"nN9n h9 99an :n99%aan yen in inm
:man ns’D ien nym 9apn :a9y9 la’nN nwai
‘n©aai D'n9Kn :n'n 9a pia” iy

T>©i9n9 nnam ma :imnnd T>aan m su
nn’piso ny 17770 na’yp n9 'ym ia mnyoi nna' o
‘na’a ii© nani nan h9n 1° n» na :msi©

'n7a9 a’nam 9a iaan a9y9 na’'nm n’na

nnniMi ©a€a x9n n9%ii :nyna 9y a9an n9-»7i
‘mai nmnx id :n'n3 nCa iman jnninix nao n
'n7a9 n"ann”~np» nanin ms ia9 narpi

ey p9a0 nay IaB'm p§9a ‘©k 1a9 yiiin’ ' nyiT
la’nm :naa»na n'aa n©a pnsix may :n’9a

»V ®
:7Ki®m nn99y ina h9k nn 9y
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‘eft-2.n>'. *mLI7 a’N3> 3.fV3iXx. if. 1.1t, 17,ft.1,3 ’anVy A-2 nxnV. S. ft.1,2,3

njxyi. fcut, fiyAl23 &= 7 2u » A3 ym. 7 Ub nyd.

10. ft.Zom. V- 117 njw’jod ft.3 niw O, <@i-\l. A2 in oxe I3.L-IT Vfr, fl.L1,3Vx.



624

14. Notes to C."s text of (C.p-56). with chief
variants noted from L.17,18,A_1. As usual, iIn the
case of Defter pieces, there are considerable variat-
ions. C."s text i1s based on V.3, with variants from
Or.11,18,B.2. Verses Aleph to Zain only are used for
Yom Ha-Kippur.

L.17 .45 L.18 ¥.186: A.l1 T.299.
C.p,56 1.19 nx L.17,18,A.1 ~1.
19 vXj L.17,18, T3 A.1 -van.
19 E’ L.17,18,A.1
20 r-tay> L.17,18,A.1 rray.
20 1.v L.17,18,A.1 mv (L.17 om. ).
21 WX L.17,18 &a*3*: Cr.18 Cr.11
B.2 ,A.l
22 =i Al 7m3.
24-25 ( 'ba) L.17,18,A.1 om.
26 Al nW>.
28 Cr.18 »s%.
29 Cr.18,L.17,18,A.1 j»W»: Cr.11,B
nnyyD >t,

C.p.57 1. 1 o>t L.17,18,A.1

b or n,\éﬁ%?ﬁ% i it lbd

3 (W'lJ) L.17,18,A.

3 nea(t) L.17,18,A. 1 *sHh

5 D*fyr  |.17,18,A.1 ii>7“(A.1 ends )-).
5 L.17,18,A.1 °X3".

5 V.3 W

5 1P r L.18,A.1 L.17 Fjht.

5 m L.17,18,A.1 P*«

6 Cr_1l add. n: L.18 nkb.

6 i.2 nan’in.
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18. Notes to C."s text of nmgiD
f,,186.

C.p.56 1.15 BB L1 BIwx
16 nmir |18 miV.
16 n"vn>> |18 IxXm>>.

16 . L.18 text of the Antiphon of ey (C.p.58).

L.18 f.186.
iVvnp in?
Iy™-L tryy > dy**
[ (—— nnn nano lanx)
D’'nzN V?nn’
kg « A

nn nVs T»n osnn I<**m Wdd IVap
n*7'T oViy
1w M
“inayV n’3N Jan :n an naVoV nnnasm
:Jnm 1 pVroi lianaa
iVxnsr» 'aaV narr'nxn :n3mnnn ton mn
:T»noNi na V'np 33in’ ny
"AMyt\
"KnayV n’3N -jan :mn nDzDz nnnawn
'nn3 vtVnai nanaa
p mfiXs>
nc’'np :n3naS,Dp riiao’ 'may Va

\ ¢c. oil (p** pi* N (1 4TVp J¢)m 2. C. “IXj.
3.cC-lJin"e 4 C.tl>-. 5- seaa. c's AotnAi z.
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inn” 1 naim?2 imacrn

nnDD nn nanaa ix :’naa nabob nnnarcn
'n"aixob 'm in’ 2 min'»*? %ao03 ' Twa
il”VIl T»00 113N1
‘naa %mno n S cd vy 73
raoy D’m 1 d’yaax :hdd’xi.hb’ba a’3D 13’ 3"aa
IN13T ' 300 fndian nmo by ays n’a:
in nnw bap ﬁniDK man bbiao iinacm

:n»nxob nn’ aboi  sna’yp

‘nain’V aao3i n®3 nnao naa nanaa {k

‘h’diw "di® id nn3a nnc’ap n’aa naa nana na

'nnTa aa ana n’b ia naim an nbx n’b ao

nnaa nnuw nmnax<%nna :nnv» %oynx ixaiaai’

mnax T>nNDi I’D’yp]%asip bpit0 ':n33yi naiaai
‘bapo naa n’33i dwid nbx

o’ nbx bbnn’

| sat C.a¢ga-Cm). 2. C. v  3-3- S¢* C jiootootft 3. if «C.rrf>ii_
s' c-"Aa. b- s«E c.-jooWt I, T CJLXH J*»n. S. s«cec .fe
T. c.Juum, 10-10. C.Q .51) V t ni.pt.

17. L<l16 text of ‘'jr*™ wim (c.659) with textual notes
from A.1,2,3. This "biblical piece (Lev.xvi.29-34) may be
described as the most important single piece used from the
Bible, on which the Samaritans base their whole Atonement
prescription.

L.16 £.69: A.i1 ¥.299: A.2 f.45: A.3 f.19.
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roa’Vy 333 mn ora '3 :033ina aim mtKn :i®yn x¥

Atnn “maw  mnon mn’ 337 jDa'nuon *73a :oanx 3no*?
nwa’' 3wx insn 5333’ D?iy npn :03'ma?33 nx nnmyi . q3*7
. . b . .

mia nx §B7L :i’ax nnx im*? vn nx xVa' 3rcxi nnx

nxi 3ym *7/nx nxi _ :&?3pn anpa nx 3331£ :anpn maa nan
nn’m :333" *7npn oyn *3 *7yi Dtomnan * 333’ :n3Tnn
;onxon Van  :*7X3a? ' 33 *¥ 333*7  :0*7iy npn*® m*? nxT

'ns?0 nx mn’ ms nzx3 wy' i rizaa nnx
t. MT . Z- MT. ’jDivin . 3. M.T A.1,2,3 patt juu . 4. M.T. X'n
S, (V?2- 1 LXx): Mr 1931. b- fIT, (\\2 JlIU). 1. fl.2 om. 8. MT (]
a. pit ay. io- fl-3 193». 1. mt ni».
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18. L.18 (f.69 left margin) text of Durran piece said

before nwya 3*.

31C7ya *IX J-jj’ JUj s

"m yawn 13’nax 'n*x mn> *X pyxai X3p3 nin> oaa >3

iix’'Sii A43xn*7 nxi i3*7ay nxi iirny nx X3'i
131X3 *X 13x’37 i 'n’iD3 yni3i

i 3*?ip nx
npm 3’a nnnan "n*

lamiwaa '3y3 omiian dv> mai nmx 3©x nmx igx 3np

mm3 :i3X’33 n®a 13iin t» Vy ia7x 30X3 nm VX m in %?

Toi’i apy’i pnx'i onp3x nimax d’X3T3 *7*73nai :i3an3a
3*731 yunnn oni’si Ton’xi 3Ty*7xi innxi na/n

Vx n"3 0T Imm

im Xi
tD’apm o’yawm o’'mpn D’ axVam

-IDy*7 333 D!i3i nannpn T»on33 "m 33X :omVy "m 01%©
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nx iaai :D’DS?n id "ip iiynn A“Apsim "n» n’nD awx Vxas;’
nVyi laapn “"~oid nnn ii’'nivm n 'mpa Vapi
nVvVoli m naiw Vapi 13'Vy ais?i i 3'»dn> Vapi tsnnpn nas?n
n "Tom iam : :i3»mya Vy onsm -px "ano aim 13’ xonV
ID© in 3 i toViyv nnx in i 0113 m Dim VX nin» nnx ’a
naaV ins mn’ nnx xVx nVx n’'V roviyV

inn xXVx nVx n’V D’nVx nans?»

19. YISHTAEBAH from A,2 (no reference in C.), with notes

from A .l.
Al £.302: A.2f48.
p33m apy* ia onaax u.' ¢uu
:1dk idk '® ioni’
« |
ihdn’'t i 7s?ap osn : aisan omn nr s?api "~aa iVaaa
hds?i xon Vao am s?s3V ia osn
nan id nan Vy ysio min Va ia du?
, A z
'DI’n Ht DDS7D idi laVv a’'3' wa 'aio
3
'nDB?3" is?s3 nai na aio’ KV
ais?’i raion nayin Vao amo ia on’ti
noixy nVaa nais?
\Vj N\
Vao’ raiaam Viaan Vxn iao iK yam

inaio Van~is?’ iV id
o« : T .
raion in “a i’ Vk ais?3 13a iDipl

I. ft-l 01». 2. fl-l I». 3. ft-1 VNjnJb . Ifrit, fll «rt. ff- A-l ~ao’].
{,, ftl cuU- S’p3. I. A\ 73a. 8  ft.l owv 9- ft.i anan.
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imois; 'oiw id tpwm m 'Vy oru’ iy
s
T>»m 'moT m 2 'm O»ndth n’ tdi
-iIDDD’ iV 1DN
It 3
:'ymn mVrcn V’'aon :mnon "nn "xn 'Dan VnyD
S

"twd: nnoa ipiid nnnn Vyi

13'DD iV DTD31 'jTD ' 3D TDy31

iD’mno d’'dd’7 id Worm

HZ/N Vn-IOP IDyV TDD TD’ 31
r:mm n’ td

ieas
L fil nnv. 2. ftl 3. xsL. p’ISn « Al DPJL.T.

5-S. A-1  ill-edible.

20. YISHTABBAH from A.2 (no reference By C.), with notes
from A .l.
Al f.302: A.2f48.

< mnm Ujl ¢ce
ID n’do Don iron pWII
:Tdk mm lonm naB®©

inaiDN Vk id®© rn : "Ba’ -»dd oion
imoVs Vd mp DEp dhdd mBwn no?n nV© iVnhao
id© KTpi kBd noVyP® TioVn inm
'mnm n ' By o’hBk
MmBxn inyB mm m’n m mem
:n3ixn do? mm iwkB
hdid D'D’n nywnDi moo id nm» vt 'd

:n33nnx idt Dion mByoB
nBff ' BnpBi ’'By'niK 'mu 'nm

tq

[-i. fti jn* é1» ’jnx. '-iINX.  2-2. ft» An-p tyi .



mn run mon nmo p laV

mixn t'Van iVn mm -pa Dip’ “na
srunnn m ’3D -pcC

rmpDbi  *Apn -p’> mna? im kVdni
'n3i©wi na® pn

3’0 mo *pao:i

5

'mn’D mm m Vy

mo« I®K3

inn ’'Vipoa 'Vya D’iotn mam

:nnN’3m monai

Vk 'TO Vk tq®©3 nnnn Vyi
ibmsa nsna Ib nbum

ot<’pn ii3Ti innym imVs biipn
ivDpn 13Q -pn22 "pD'’D3

iobiy npnV odV nKt nmm
I'JKIV " 32 * TD27
:n3U?2 nnx nnxon Vdd

t. fti ytoni. 2z M iX. 3 Al yei. iE A au.
5. M mfl’' W.

21. YISHTABBAH from A.l (only).

A.l f.303« The rubric is

illegible.
'ns3’ irw' py Vai xon *72Q I’ nbon
snno D'nbNn nxma la*?! HDD piBb ID 21D

Sn»S$331 DS7P2 nVx| XTp no’'bs ivVdt Di'n mm

630
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zirnos iVyn iV’ yVai yon inaV in yam

‘nnyn Viap Vsun nVana no3 D’nwm Vn imi
'm 33 iI’W mt’ VWki3si ¢ narcp i’V pon imVx

mno’ n3iy Van 'mm ¢ no’o’i nmo Vayi
jn’noV m\Van’® Tim :no’ upn immna non nn in
mp’Ki nm’ in nn’aa tn : no’vh n’ann -pws
n ’sam ncnpm nanan :nonsn 131 nm”’ in m nn
mnwna msn Q nVun : yo: in marni Q-i’sa
timaya mm om’i :noim nva W un inm W
(The conclusion is illegible)
1 '8l error terr O . 2. Uwsviol fdlar nmm ,

22. Notes to G.*s text of the GREAT MARAN from 1.18.

C«p.276 (& p.663): 1.18 f.194.

C.p.276 1.3 1.18 pMa (Alif Tawila om.
4 jidvtinv L.18 pOATV» #
5 lruiXifa L.18 run™a .
6 1fltw L.18 oA .
8 TP 1.18 ny»pie
9 I>»m 1.18 v»m e
10-13 p'tyw eee 'tyin 1.18 [n7cn nr xmi e.0X’sn nr
‘pavn -p-ja. : nin> n’ymni

. tW TaW'W  e>ccurs w tta j«L)m]l
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230 Notes to G.*s text of nWa. ‘Jix. from L.16,17,18,
0.5,BK,A.1,2,3 and C.’s Defter MSS, his text being largely
based on V.3.

C.p.62 (Margah): V.3 f.100: 1.16 f.81: 1.17 f.49:
L.18 f»195: 0.5 fo99: BK f.55: A.l f.308: A.2 f.53:

A»3 f 0260
C.p.62 1022 nxi/"Ta A3 nnx>->X.
22 M>\yxI? V,3 niPMa.
23 1.17,BK e2%y'i: a.3
24 Iy#sn 1.16, J»7>e
24 1.17,18,BK "*>}r>,
25 xon BK,P.8 o»ain: L.8,14,16,17,0.5,
A.2,3,1.18 ram.
26 0.5 ribwort.
26 JUX L08,14 1.17,18 ,BK,0.5
29 na 1.16,17,18,0.5,A.2,3 3-0axi.
30 1.8,14,17,18,0.5,P.8,BK ~px).
30 )X 1.17,18,BK
30.31 ™W'a Yaiu» 1.8,14,18 ~«O» Twys (& 1.18
add. nZ2.
C.p.63 1® 1 1.17,18,0.5,BK,A.3
1 9apa 1.8,16,18,P.8,0.5,A.3
2 A.2  vS»Va
3 my? 1.17,18,BK ~nr.
3 1DFX 1.8,14,A.1,2,3 ui’’X.
3 av ] L.17,18 . BK hd»,
(From verse n ( to end of piece ora in L.8,14)
5 nx L.17,18 ,BK xn.
5 VALY 1.16,17,18,0.5,A.2,3
5 -tnx 1.17,18,BK
5 b*~iV' b~ 1.17,18, BK
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1.5 px 1.17,18,BK I».
5 arr'm L.17,18,BK =*w: 0.5 tiysi
L.16,A.2,3 iruu.
n aiid L.17,18 BK aiw.
m Vv 1.16 wi»’: L.17,18 tnv/ :
0.5
7 na ..0.p >ai3  A.2 na ysT y jaiv>.
7 >IVA 1.17,18,BK v“vt. *
7 niin’”o A.l nnn'”~oi: a.3
8 ~on 1.17,BK )X>ly; 1.16,18,0.5
A.1,2.3,

The requirement for this Defter piece for the Day of

Atonement ends at verse \o

1.17,ls give in add. the

stanzas (a) (b) r»»* So, (0) *a e** (d) nw w?m™,
continuing the piece.
24. BK text of T'tay . by the BK scribe (father of

the 1.7 scribe).

BK f.2, L.7 f.88 (C.p.212).
mm own
ANI?TE id iwvt’ d, TK5/3n g’ nay
nnnuo "too id nom in rnann
tinK’Dioa mtn*n T*3’na nmt inm
nmmi pom nVk no rm 13b id
innivVD’ nnaa 03% K7 imbo’ -»DO

four



nrnano iV ’an
rEnRim D’ ya
nmjDN i in
r'inKoan ppna
nnsna ma io
siniKin7 inacmV
nrnmn nnwon
nmvp’' 'Tn nynV
nninVKV

sinnmpa

»Nnm
nunpi
nnn: lioy m:i
nnaic? nK i 7nvK

:inK7xa nnK ina
inKi7i imano
:in7 ®pa3i i Vkbm
:inon nK ]noKi
iims’am iDxp
‘in7na n7sn kVi
nnKTpo ’'Can kVi
nmaVoo a70’m
:imy nK Vyan
nnua’K 7K3ta pa
nmsa natyi
:imnnV pnn3 na
(invn 13V n7Vi
*ini®7np nnm
nrnanaa inK nanan
). L7 liiun. 2 kI 'jJnoan.

£o L7 ivaVx. b- 1.1

S ui T3V

unx,

1-

7.

noy pon 7n in
137*17 nK 7KE8

13V nKT i’ oy iK

aio Va i3nVaa
°13'm’ai nK7naa

i 373iiaV nnVun

137Vy 7xnn i Vk53
13’ 3’y npali

pin pnn isaVim
13’ nx7 nnoi

13’W3K D’KDTn liaTl
mn7 am nam 4]V 0 7pni
IKaa nnK inai

Sp 7aaVa pasmi

D' Tiyjn tki3n3K

pani nK K3'nypin
Via7 nK i37vyn k@G

| 737ya in ksd3 poV
ininvai ionV inai

TDK inno anai
Omn nK iV nV'Vn
oyo 7noa o' nKmn
tiS?Kon 7a 13K
i3nK Vaon”ionm
1I37n7 nVtK 7a nni
inwn7 Ti« man

137aK DnK nnaia

k. tj’JilU . «. 1.7 Vnb.

1.7 iiynix . g 1i irun.
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-lnx "nma nK 'nopm
:-im5ioai *pnxa -|5 -5
nnx -pH ’'7® 5X1

5X1 T»m 3K IHN 5x 3127

nmViD
nnK UnIDT ox '3
inXTpV XX xin run dii
inVy nxi inxon nx noyi
nnxap nx "0’ 3Dam
-In5n3i Tay n’non 5xi

nm m io np*rx

-pion iV max iai
-pa’an 35 mnn ioi
in5o0a 1335 Tax ioi

-pona *\? max ioi

mpoan to? Tax ioi
v>nx 5°'T3 i5 max ioi
nafan 5x anp i5 Taxi
Ton’xi TTy5x nsnaai
"3Tx isx inno mo

inpTX 1io i3'5y pnxi

(This piece has no special place in the

Service;

j, H o'syim

it precedes the Service iIn the MS)»
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APPENDIX 111

Being pieces referred to by C., but not
given by him, and pieces not referred to by C.
which occur in MSS not used by him. She pieces
are for the Morning Part of the Service and are

set out in order of their occurrence,.



50

O»
10.

11.

12.

13.

14.

15.
16.

17.

APPENDIX 111
A.l text of MALIFUT -pax, with
notes from the text of A.2,3.
A.l text of MALIFUT nanji>ai\oon, with notes
from the text of A.2,3*
A.3 text Of ninna *ifte njis.
A.l text of MALIFUT pom with notes
from the text of A.2,3«
Al text of YISHTABBAH am nr nvt ™, with
notes from the text of A.2.
Notes to C.'s text of |Jiani o»m fo nv, with
variants from L.16,17,0.5,BK,A.1,2,3.
BK text of man->** with notes from the
text of A.l1O
A.3 text of pm with notes from
the text of A.l.
A.l text of A*3 >N nao
A.2 text of MIDRASH xXxax~nMo, with

notes from the text of A .l.

BK text of YISHTABBAH

hp> Vua., with
notes from the text of A .l.
of MALIFUT *>? » *1?, with

A .2 text

notes from the text of A .l.

A .2 text
the text
A .2 text
the text
Al
Al

text
text

of ~ w nW~2X, with notes from
of BE>A«1.

of with notes from
of BK,A .l

of i/P* xu pia-».

of pan’ > with notes from the

text of A.2,3.
BK text of MANAT for the Eighth Day.

636

Paflfi
638

638

639
642

642

643

645

647

649
650

653

654

654

655

656
657

658



18.
19.
20.

21.

22.
23.

Second BK text of MANAT for the Eighth Day.

Third BKtext of MANAT for the Eighth Day.
Notes to C.'s text of o'xXinli ot, with
variants from L.I6,0.5»BK A.l,2,3.

EK text of ty nn* with notes from
the text of L.16,0.5,A.1,2.
BK text of 07* na. T»ty,

A.3 text of MALIFUT faiv' -pto-L, with notes
from the text of A.1,2.

637

658
659
660

662

662
664
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1, A.l text of MALIFUT, with notes from the text of
A.2j3e
Al f«317. A2 f63: A.3 f.35.
lanv n»30 7131 td’q -jn did -»Vn Tiy i**?y
clok "mm
coyp n¥% lim a nooi tthn
:oyn *73 nunoa inn iim 73
Jinxi nVs 153 linn =3 H330D 1Q’ PNI
Senan 70D 7ini*73n3 Taiom inborn
1053 “ 3N ’'n TIDN 7» n'Tnsi novyn
‘ont SniDyins I’ Vy e»fon 712 noT2m
rayn *Y tt» ns inns no™i
1 AHoN
i A3 m. 2 ft3 nysn. 3-3°A2 £3 "3l p» _ ~ 3
X, AN {2 iilysmij, k ft3 aA
2# A.l text of MALIFUT. with notes from the text of
A.2,3.
Al £.324: A2 f70: A.3 f35.
‘noy» 3lon ton n3nn ->310 sn
"otn 0»an3n ni3 Tn’ "0 ott»i
i'OTP 73003 no’ aonm naron
oitt nm ' 7T3i T3H 733 102*71
1 ON 1nn'3 re»T TON mop3 T31D
1e»002 7V inn T’ o Q7on 3rr»"?y
‘non 7 Mrr» tdn’i
1. A\3 nnm . 2- 28 . 3. 43 nnpy . kA3



30 A.3 text of
Phinehas b0 Joseph,

mmon Tfeo ring. with acrostic of the name

A.3 f,37,

‘m?u Von oao’ kV
iniD’ Dna nm©

-|niup Nnm©n o’& nna©
:mxoKn Vo ©0' ni

sa’nDn Vo nCy
‘niKVa3i monoao

:000 TDD kVs' kV
minion iV non
i"ottd yo Von

‘mmon nViyV

'35 Vo ' 3DD
‘mm kVo mo

"hVk Vo W hVk

‘mom ’'Vn Vom

nm pms Vs

smp’pon yn’
:Nnno03 nio’ psn
:nm Voo nsTn
id’ oki
:mnno3n oion

Hynxn

nnVwK kV iio’ moD3i
miKonn nnVo in '0

jinnom n’VvnV

mmon -pVn nns

niOKGn 'mo

in TP’ ns Vko©
TnoVnn -V m©n ny

D’siun Km3
0’ y©on noKn
onosi kVo3 Dion

on©® n'on VoV in 'o0

"03n kVi Vino
"03K 'n HKOp

30 kVo mo
"3k’ ono inn

nVoa IniKon
nVnn Von kdoi

10’ nnn non©
10030 -pom

no’'nn nmom
nnyn nV ino©

ino©nn nV 100
V'O 1y’ T»0S©D '0

inyp hko' o 1’30
inn nin’ Vo i©om

in”SK n’ym®© ok



cucii eAdc aao

CCCi ULOAIU LiQ

axcu uielLCea iauu

axcu e£dc xazuclu

i¢,adLfleCi u««; i

A*.u <;ci uiio ec«;i

CCUU x¢,tl CUGe,Q

C¢, uri cci aa¢,Q

luuue wuuuaeo sedei

i tac. 1 a¢, tL Ad 11

IlULCe«;lu cc¢, adia

QIC ¢,iU CCI Ue 10

1¢,X COXX QCLI GQLeO
UeeCl QLiLIQ

Ce LUQ4Il dLICU

iu aul ¢.ffltcu

ex«; cGfflL ac<; uic

IlUeio wuaiu due

Ifle0 L'UILL! ai¢,L
UQICIU de«. ¢l

i¢,x uaxx eia Lecu

AL Ce XUU adcCL

&L UaXX eia Led!

CX«; CGfflL XU CieTI!

Ce A«au ¢,eU ailLCuU

cl xlo xu acu

al cioeé wuaicuiu aui

ieLci cci ci axeu:

Ce wuaffld cua:

UeCel ¢,1U LXIU:
i;Ue eCl alLLU:

i;«u «;ci ci x«;aiu:

IULccea cci aac«;i:

Cele UleLCeOS

i"x <;ci ad«;a:

«:x cic«; «;xAdiu:

leiau LUIUU LUdell

iGciuu crclLiu:

<;x dLxu i«;Xx saio:

al LCIlu uugxiu:

al eae GCIUU UaucCccCLeO

taci c¢, exiu:

ifflau uaxiu:

ICLU al uuiAciu:

uic«; Ueia <JI1£ iugqgic:

1/3e0 afflGQLU IUdIUI

iugic xu £a«;L:

LUOeO ILUIUT
ICACGLU udclLi

luaea 1luiu:

ac,; uqgx iaicu:

c«;u eu dclLiu:

i«<;x uail eu i«;x eu:

UCIL weia cdaiu:



xal:

atc.Sc.a
«UlU ¢,Ci, ACUxi luxi”™i ac¢, uaiu:
«QUI «U, «fflU «U, u«u i¢,« au«u:
l¢g,« acuc iQd «¢,iU cauiiD lufflcuiu:
U,,GI dUEIU luuci cci«Ciu:
Ci Ug,dU UAEUU ;,ClI luu cCi uue@aiu:
«U CccCi iAdc «ccl KLaAiu ageci:
CAQ~ OA&U AcCUL uuu ¢,ci usiciu:
u«c a”icl cliqul Ci «uu «uu ¢,cllL:
XAdi ccge «u aui uxi¢ aql acy, cdAiu:
ma QdLi ci audui lau uva au eil aui:
Ci U¢,dU UAELU C«QUIU uriia uufflAiu:
LCiQ UUOAIU al AtCia aaauiu:
CfflQ UA «UUg¢,L ffIGU cuu adia ucuciu:
di¢, Aiciu ci i/aai ig,« dc«iu ei iiau:
lHffICNIiO ¢,1 fflQU al uc i«u wuvatiGiu:
KldU UCL! ccu Ai, aicu iAdc «UAeut
uis,du uauu «QIlUU ic,« ¢,11 cu Aiuiu:
GCIUU Ui« «LILU «i,Uia iQiUu:
acE, UQ« I«&EQU adulici wuaaaiu:
UQLCIl affici tuiu iui,da uffluu uvoa:
ULCI IUU uccicl iug,e,i uduffl coa«iu:
Dieu ¢,« iQICU ¢ Cl oicu Ail adcu ia, «CiCi

1t9



642

40 A.l text of MALIFUT, with, notes from A.2,3«

Al £.326: A.2 £.73: A.3 T.41.

iI"ans nwa v» Wy isnm int’'13
'n3on ia py-nan D’ nVKn tf' K
r»a3n TDN' 3 nwa nwa ’iay
’3Dnm 'ri’n ail 723 Inn**
I"S’0 22T3 33 'ny nVVai
:730 113*0331 Vaur» WO NO
. ft2 ta/ . 2. ft3 H333n . 3. A2 "mi

A.l text of YISHTABBAH, with notes from the text of

A.2.
Al F.357: A.2 f.82.
(Ul «<1 An* AM oW ) oF Muuiu U Mir fit2n
rruiyi son Van man n ’'a DV»n nt osn n”™n
smwn nayin ini VXsro olys 12 'D 21D
:m pna nairca na’'yx *nn in Ola Von nno n3a (an
3 1
:022202 han na In
loa? nKt nrom
"no "2 " "aV oViy npnV
Cnaan Vaa
:n3s?a nnx
8‘2*7« 22£
\ ftz nin . 1. ft2 in. 3- A2 -pSDi . w ft-2 17~ 7.5 A2.om.
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6. Notes to C.’s text of mm mminj», with notes from
the text of L.16,17,0.5, BK,A.l,2.3.

C.p.63: L.16 f.110: L.17 f.60: 0.5 f99: BK f.66:
Al £357: A.2 f«82: A.3 f.55.

BK has the following rubric:- N
K N
G.p.63 11.9-14 Brackets C.’s, because V.3 om.the
bracketed material.
9 jm\yV A.123
g after u'jnax L(x%)7,BK,O.5 add .( cliL
11 The first letters of the 1st,3rd,6th
and 8th letters spell ¢g&1.
11 133) L.16 iv3i; ; a.2 i»">.
11 u’oTiyi A.23 om. 0.5 np-un: a.l
12 A.l1,23 ~ix.
12 ntau L.17,BK
12 N isni L.16  ujiuni .
14 31ma1 L.17,BK iuxiini.
14 P V.3 h: A.l om
15 1st * A L.17,BK yx.
15 unix A .1,2,3 lairix nx.
16 L.17,BK 1373
16 n n"ism L.17,BK 1371 A 1,2 ni'Vis
i3xv>m: 0.5 u'xuin nyyji.
16 > BK :
17 TPm L.16 'lI"l
17 x> L.17,BK n»(= U?)0
17 nxisru L.17,BK u’voni: 1.16 u’xuni.
19 iraa.h L.16 n»a-3°t.
20 As Q. states (his footnote 11), L.16,

17,0.5 om. and in P.8 the line is
crossed through. BK,A.1,2,3 also om.
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C-p*63 1.21 uwio Al aw.
21 n’'aal L.17,BK H’Xiv.
22 L.16 V3iy.
22 BK ivs*i: A .1,2 ibu.
23 C. brackets this and the next

Cp.64 1.

eight lines Because V.3 lacks them,
Theyinterrupt the alphabetic seq-
uence. G. continues from L.16,17,

P.8.
23 nuya. 1.16 nuia.
23 A.2 1In
28 n'ty™ L.17,BK -
29 D Sun A.l u'nnTan
3 N Lol7,BK n’jmsijww.
4 I™»])o L.17,BK Jlawbn.
After 1.4 A.l add. the following verse
1UV33 : n? >i* u>

) s
gD unn . n K™ an p,
Also here L.16,17,BK,0.5,A.1,2,3 add. a verse:-

suviptf (ub pvwi) :mon » W 'oan
\3'yy ; WM -yn
5 XMi BK hd
6 This verse om. in L.16,17,0.5,P .8,

BK,A.1,2,3. Again the add. inter-
rupts the alphabetic sequence.

7 -ton=x L.17 BK T,onl*

7 14> L.17,BK TM™QO*'*

8 A .l,2,3 .

9 yxcWa L.17 »BK P b~

9 V*'3 L.17,BK pup ; a.2 ivip.
9 L.17,BK ~00d.

9 -pp A3

10 3w A .l,23

10 L.16 om.

10 L.17,BK »wnf : A.2 xniii.

10 L.17,BK T»ani.



Cp.64 111 1115 L.17,BK
11 PUp aMo A .3
11 r 19 L.17,BK ova.
12 Hits 1. in G. from 0.5,P.8. L.16,17,
BK,A<,1,2,3 have;- ., »
n*no, -.a* n*(W »”"p) **mp
iU->vrpX> on a i B' 71" >T3p>
14 u’jupys L«17,BK U JnVip: A.3 u’'nVip.
14 T oni L.17,BK (verbal).
14 n'yws> L.17,BK u ’xwnV.
The piece ends in BK with W V'x (= 1.17's |um Bim V#5*)*
Ao2 gives from "m'S nx to n>ma*e A .l1,3 have:- £
(A.l om. "m) jnni mm . 1.16 has |um ... tix«alo ;tsuy e

7. BK text of ,

645

with notes from the text of A .l.

BK f.68: A.l f.359.
2'Nno iy din id e "no ' 'man nbt< nyo nn’Q in
3 iy myaiD ,dd3 i3” n in«
:Inm m Kbs "io inn’no
o 3- 3 .
Db ms 5/n npin Dbn iio’dd
;ins nnna in t»id nr by isbi
:nnvrn *130 nbTm nnpis i-d iuo
:ldoni ixon an nmw’ D pbri ht
:nm " bbi -|n ntn IS’ Non m
:]DTJ by D’ b’DN nobya i3-iK’ n©m
‘hdok ?Mm Yyib nsny i3’3iy
1D13P i3Dbt/N na’ nwn wndi
“d’ in 131y id dtn dt D' yai
cim i ib’b ba *‘Om3 Nbl T»DD3
I. fort cobUt n\j StUot |5 C (to.S). . C. naai oi. 3-3. fl.|V~An\3.

kEAtlia S M pa
M .

M iwnvx*. .

rlnn> % ft) n*3y.



iK.cl f in “*tlUotl rtf -t' -al i\ "cCAturv e
ly & C((\& IV € \Tira Mix ItF L “ua™ HF 1
o0l W\ e -yft iy m  XLAai iti t  e¢>iv <z -oil ry i

IACC«.Cl LCtCtQ 4X cadu 411 oal:
ual CuUiL! CC«.C(,a IA4C4C¥to Xua ccio:
LalA (¢4 cilL 14X acia ual:
laccd udxL A44Cl 4tula:
al iQGt ¢,uctcl at_lu 4Lual:
1 K
al tuo ¢¢.«.cl al 4Lxu X44cCI:
ladLaci oruu IULCU adial:
Ncaciuu acl qlu IGCIUU xdrcuu:
CXUl tiau (.au Laadu ctaiuuUEaI:
Luin/t ¢, ¢i¢au al Xiou d/uau:
01
I[Ainm LaactCL! lu au lu 4iLal:
¢tal UQ L«Cli ci cdia 4uaccu:
1N ¢ cL Aczd Qic caxxi dLal:
aact 141:1 C4 uic N4 a o cda cuic:
ic.x aa/cci aad4 4x xcul 14X xal:
ul/k cri L1448 CAIGLU 0x44:
b
IXUUglL <2LL aauiul idual:
aucéau cauill ccdcl cxi1:
ICULC UUQX aGcn xu Lai:
auaci C4 ugx IXQGC | UQXN 4UQX :
c4 1u czescau UUQX LULU <2Cl:
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A.l text of aoru ™»3 ; the rubric is illegible
and several words are also illegible in the piece
(dotted below) <

A.l f.360.
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:1D*7X D’'yn : Omm id Q'm o
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:niNonn i*?n iV’ Vi : myna i*?0 ini’
iianVi imnwa : niKDon »3'>d idi

:Nonn 13%* n»*? : Nonn D’'n q' *7*7S

:]Dp3 id -rns3 n*1 : 71035701 n3'»T ID NI1'3 HD
‘nniDn3 id kt>3 k*1 ‘nniD dtp ik 357113 s*7i
jldVs mpn Vri : rum nsyn oDioni
nS’'VvDy ID 13DIp ilDlI : 13’5,y no Vy O'»V'nN
:ibni n3k niD3 : i3nm» n* ik

:’Xn t»dwk td’'d id : »SDD 13*7 rv>*7
:1ldn kVi innn n* : "STD *7Dy 13*7 N*71
ciy3..'s’ idd : 13*7 ' D 13*7 ' D

:1DD 13’ 3iyD : 13*7 O'»57 -ponn

t»d 1y niyDin

ldo T3V Q'm : lorn lorn

:iDy r»on nm
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‘nnon 717 ' 33*7 03’ NDn *730
1 f\),z iy. 1. A>2 njo. 3. Alifoo’i>y.

12. A.2 text of MALIFUT, with notes from the text of

ALl
Al f373: A.2 f96.
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n’ HK - 1DK
rpnx Ti/K

1 fU iwpn. z. R> jnojo» = 3. adi nx'siy. it ftl dox> s A\ rrwn.
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15. A.l text of y»v»ip Jya«. by the A.l scribe’s father.
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1id© Konn k©31 : ya®© Kin lynx
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iD’aw mn nna’i D3n '72P' Nim
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mp 12 I"S©' nVi in© mm nnn’' nVi
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cidi’ oi’n nt?2 ninnano "Von ' 33yi

'mxy nK ©nm 133 v*i’ nnD
nnsiK 1’Vyn n© i " 3inn 21©' ' VIN
;inm vom2 iny mn’ ' 3iN Toni
in?Xx2 13'33 1’ 3K HDTNn 122 ' 3IN
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A.1l text of nXi~tan' , with notes from the text of

A02.3»
A.l f.386: A.2 f,107: A3 f67.
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17. BK text of the MANAT for the Eighth Day. It is difficult
to say whether this and the following MANATs (nos.19,20
below) belong together, or whether they are alternatives.
The format of the first two is as that of the first two
pieces in C.p.713«

BK .8 0.

;7 a’ own Mo»

rnonnN nmom "9Nn 1n "n

:nyam pniKon onoy 13 nwo n9wn "9xn 1n "n
11"Wnp o’ nyioi o’'nyio in’ 9y i9 wnaxn "ONn in "n’
n

o nym yonn 13 owi 'y’'3wn wan m wnpn "“9nn in "
:naonTK

:nnxy '3’own oi’ nr pnonn own "9kh in "n’

P 3""P 19n

«>vj n3n9

Ilg o .gpcond BK MANAT for the Eighth Day.
BK f 080.

:nooino non n9N9
‘:noim noo ii90 n9n9

:nowi 93 nop nwo n9wn n9x9
:nmsy p 'wnp pfryioi o’nyio in’ 9y i9 w nsxn n9«9
:nonn p9 'i’own nyio m own hVkV
:09y9 ny joai N'3np 93 1’yXxj9
113!’ i9n
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19. Third BK MAT for the Eighth Dav.
BK f.82.
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‘resv»an n*?y 73*70 mwy : 73ynn o’ 33np 131
nm'mi ‘0’3 nnyn' ao dikd nin i3i

‘n’7 an n’uwXno no own : n3on nNs3t

i“n np’
in innn xxin Vono’'i :yin 3*73 n3own ny® *7x 'n” i
SH' 33D
7'sn unoV ini i’V xj’ I“on K3in inan ya®’' ny
‘n’ 7T3i
iron maVao ons’i oip’i IAnn nao’ 00©
‘n’*h ViVipa
‘n"unp3 7' T3 in in nx i1 vy 1H3 T*7 d*7©
in"s’an nxyi "3m Dim ”xV © x3p in ns'Vn iV 0+e
"23*7 3'om 3D 'X30 30 : X13K ~>g Vyi XXX -p3 Vy
‘n’7"3®n
nnty’ oVu/n |’ 'Vyi : i3’a’ inon 00©
:n’3D inn iivn nx :n33T -ijVo nx oV«?n -p”~y na” i
:n"np’ n3TDn ' 3di rnaoo n*7io0’ munxa 1iT»a K3Dn np’i
‘n"om nnn n*¥x nns’ :naiox 1in -pVn T«?an nin in
inmoa noam V'iani :x3on md n33y tnanni
sn'"nuaa 'nmy Xxi 70" i : -,»703 0'? no®©® mo
jn' ' Tips *733 'n'"®y n m an ” 037 "n' Vipa ’'nya®

‘n’oii7 'mu? ia X I©7p iiyaa «iptn
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20. Notes to C.*s text of «oxmn t from the text of
L.16,17,0.5,BK,A.1,2,3.
L.16 £.153: L.17 ¥.70: 0.5 ¥.107: BK f.86:
Al £.391: A.2 f.114: A.3 F.73.
C.p-64 1.17 W » L.16,17,0.5,BK u aiyn.
18 for this line BK «"N"N(see note
below). L.17 om. line.
L.16 (there is
a space after cK and there is

21

After lines 21,24,27 and every 3rd 1.

=4 which appears to indicate A.3°s n»; a.2 is
as A.3 with the add. of :"n%bnbaoaﬁa(i.e.lst 1. of piece)
29 xvj i 0.5 3GWL: L.17  xvi -pi.
» 23 uxtfn 0.5,BK iviwn.
24 DIl A.2 twvai
24 nuiyn V.3
26 rsDjo 0.5 nsoa.
27 A.3 D n»a.
29 e BK L.17 nrai
29 nm BK .
30 L.17,0.5,P.8 BK ora
30 Tiay V.3
C.p,65. After line 2 0.5 add. 6 11. as set out in C.'s
footnote 1. L.16,17,BK,A.1,2,3 also add., but A.3 ora dv,
L .16 has 13raa™ 1», and BK livsjn. at the end.
3&4 L.17,BK reverse order of 11.
4 10%) L.17,BK

clearly a word missing).

A.2: - Ivannr nxw @nn my Voi .

1.17,BK,0.5,P.8 v~i»a.

the BK scribe wrote
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"7l J1B7

Jiiliun
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JA7 0L
o'nxn
nx

xb
nx

mm
I'%

0<,5 places this
V>... *

m nny
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L.17,BK

0.5 3

Vo3 " l«*ns L.17,BK,0.5,1.8

"L Jimn.

BK  nia-iisi.

L.17,BK,0.5,P.8 add.
BK,0.5,P08 rnrvSan: 1.17 nvrtan.
G. misprint for *n: 1.17 onxri.
1.17,BK xn,

1.17,BK,0.5 Byxm: a.3 byx*.
0.5,BK

117 BK an.
1.17,BK,0.5 vvini.
A.2 rpr.

section after 3.

A .2 repeats the 2nd half of
the preceding 1., hut with w0

1.17,BK,0.5 Jvxap: A .1,2 mnp.
1.17,BK,P.8 0.5

0.5 un*n: A.1,2,3 unm
A.l,2 Dby

A.2 o.

V.3

05BK avnnaxp: A.l *iVi X»
1.17,BK Al a.2
AWK y/h

1.17,BK U'yvs®Z A3
V.3 *31AX.

13'yvs”™x.

After line 23, BE,1.16,17,0.5,A .1,2,3 add the two verses

given in C.p.714 at the bottom.
piece is repeated to make a final verse.
A.3 which makes no mention of

1st verse)

is now repeated

The 1st verse of the
The MSS, except

it, agree that ».»no* ,. (i
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21. BK text of nmmaiWi. an add. probably to the Service
occurring after the end of the Service proper, with
notes from the text of L.16,0.5,A.1,2.

BK f.88: L.16 f.156: 0.5 f108: A.l f393: A2 f116.

- Z -
O-»ann p’Ixn ->ajn by mm oibsn
bpk onoya ma nwn inmn nnon
ro’ nbkKn

masn nQ 13VTIK (0.5) .idn ’ain may ia ncn (L.16) .i
ptoxm NnNn’oyn bya mny ia nw i3i7N (A.1) .inmn
All tese art op3 oi’a nbanm nn’aym

1. A2 mbw.

2(<  BK text of a piece by the BK scribe’s grandfather.
«Amram, which is attached at the end of the MS. It

is written in a different hand on a parchment already-
used and rubbed clean.

3K f.92.
siayn bm iayn o' pD isiai nam by
;137 3ly nbc nona no in iwna
;13" nbN nnto

lan nnaa imaa

ritatyn xb pam in Taay sm»
213y 113m oim ini3nx i *n
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137 *20p *73 33*71
:13”0doa oym
is’aal *IX nnn X*7i
:i3’na i’a oayp
:33my*7 oay3 oy
i3im Vaxo
:i3’mD ty 0337i
:1'37ai’”3 Dyp

1133 Vy 13 01p31l
i 330371 now xVa
i3 7xon ridii
:id3’nn -pVa ox
137 7K T’ 33
:i30XB73 oi’o
131337 033
ris’Vay yo iqi

mV min® niD 3 iyo*7
n 3 ' m'7X3 X*71
1373703 Vina x*7i
:130333 lavVay no Vy
:33X7333 1DO OX
sisV’>xo yon iai

foF  rii«

«

Om»TDK 01 0 13K
o’an o’oayn iV
o’ T oaon 3D
Vann o ' *7X37
I'l’nivVoPr 0XO0
33°33V nVoy Viai
nn3 333 d’0X3730
n33 xVi Ty IV x*7
n037 0X0 3 X*71
*73X 1Q p33 xVI
33’3a ©3a’ X*71
nST 33’Vy 301
naw X*73 * HT xV

nay ny3a x*73
X X i n” x*7X
o’yn 33n3x
3o0x 30X

X3?2xi 33V nxo
oya ’naa 3
*73701 0® 3333X3
33°cyaa ot *73

030X3 m Ta '3
‘3333 ya 37573133 X*73
373X 3D 3303 X*71
IV’>3 xn i*7°33 xn

733X m*7X373

T’ nay *7y 333711
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:)i>33 i3i 1331 nniD nai© Vyn\Vaym
A3T3 in nvVxn myn 3Ch P'3xn noi’' *7Dy3i
(i3yn  w’xn ncn non n’'333i
:i3'3"ptl D’'31K'I i’”331 innN3i
:i3n*?n3i li’'nixonVi i3’°3iyV nnVoi
18. fbfaiMxrrtj Isaac lacob.
23. A.3 text of MALIFU3? nip*. with notes

the text of A.1,2.
Al f.376: A.2 f.99: A.3 f.64.

1333 1313N 3D’'D ID 013’ )>D L«.t alu

;iopNn |"*& 313" 11x3 Q3Dy npinan
nANI T3D '3 : Vkla’ 13103
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A .\ 1
n-oyo -JJjxXnm : i3in id ’3Dnn
SANHD ™n d’ dVnV : 3'nn '3in imo
3
['7 inn Dnoit/i o' ddie? :now N3pm 3’ S3i

fl12 HS|) 2 A'2 nvansi 3. ft.U n’sijn.
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APPENDIX 1V

These QATAFs are made available for
the first time and are set out, as far
as is possible, iIn the format of the
MSS which contain them. Minor vari-
ations, which are i1nnumerable, are not
noted.



APPENDIX IV - QATAFs.

List of MS references, showing where texts
of the QATAFs are to he found#

The ATONEMENT and ATONEMENT-TABA®"ATQATAF.

The ATONEMENT and ATONEMENT-TABA®AT"Sabbath"

additions.
The QATAF of the TEN WORDS#
THE QATAF of the RIGHTEOUS.

The V#3 ATONEMENT QATAF (14th cent.)with
prayers.

(&) Comparative Table of Biblical Passages
used for the ATONEMENT QATAFs.

(b) Biblical Passages used for the QATAF of
the® RIGHTEOUS and the QATAF of the TEN
WORDS.
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1. List of MS references«
OATAFs are to be found,

ATONEMENT

ATONEMENT with '"Sabbath"

ATONEMENT-TABA®AT

ATONEMENT- TABA" AT with
""Sabbath"

TEN WORDS

RIGHTEOUS

666

showing where the

L.16 £.3: L.17 f.4: L.18
f.2: BK f.4: 0.5 f.66:
Al £.2: A2 £.2: A.3 F.2.

L.17 ¥.42: L.18 f.182:
BK £.89: A.l f.296: A.2
.2 (as above).

L.16 £8.65,150: L.17 fs.
42,69: L.18 f.182 (as
above): BK ¥.85: 0.5 fT.
107: A_1"fs_.296 (as above)
388: A.2 fs.49,111: A.3
fs.16,71.

As above (b).

L.16 f.72: L.17 T.47:
L.18 ¥.191: BK f¥.55: 0.5
£.89: Al £.303: A.2 T.
48: A.3 T«22.

L.16 f.74: L.17 T.47:
L.18 f£.192: BK f.55: 0.5
£.89: A.l £.304: A.2 T.
49: A.3 f.23.
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2. Text from BK of the ATONEMENT & ATONEMENT-TABA* AT
_QATAF.

D*7» mm  ©»33 msDN 3ax 'a I(raw) r'y’arcn inna nann nam
"FIX nt :Inyiwl \7 'nm 'man my )i®nnn anx3 aa*7
mu mm nan*7aa 3333 mm nnaaanxi »ax >n*7x 3033x3

m3X '3 7y a’wx X7 a’3saa 'naa aax nVnan Va na®© ina

N’y nwv 3333 ox i’'Vn *7aa 33x33 n3m ->30x :vdt mm
n’'aa nx3 -l[a*7 nx -pm oa' M7’ mm nx Omayi** (mw)

N3 "ana x33n iS?X oyn bo nx 'nam nanpa n*?na 'rn’orn
ofa men nnx%'nsssp’?y pnx 3333 pay y»M™ |’a’x *7a nx

nrcyn nxon 333 '0a aaa awx laaa’ n3©a nnx o0’'-naan nxan

D, a» nyaw -n’'Vy iiaan natan Vy nxom D”mion *?y 03'%

e»mu?33 Vy naaV_ mn’'V 1W33 3330 mx 33n33 ‘naTan Vy_naan

83X (row) :0a’'n3C?33 *¥ 333*7 omsan ioa nx nnp*73 :aa
pnm¥% oma” mar nay*7 nyan *y an3m -jax pana ai© mm
\</ / ) )
BPX mm VX n7yx8nny| fa onV nyaim awx n’oay apy’fn
u

nmx arcx nx 'nann inx a®©x nx ’'n3ni saafnixan oya aaax

aaym :mm owa xapm :oc? iay amnm"fpya mm tv»3
lex  p3m mn3 *X mm mm xapp v»33 Wy mm
nnVoi i’ Tnnw»! max app nwa”anan :naxi 3an aa3 a’5x
p’'Vy 3837 12 ns33i (rntf) :33n*?n33 33’ n3XDn*?3 33»3iy?
n*081 inxona inan i’Vy 33ai ianV nVo33 inan omVy 3am
inxon ¥y pan |'VW 3333 23" n*033 pan |’'Vy 3333 .p
0*7033 xon awx 3nxon *A& pan 3’ *A& 3333 :3V n*?033 xan 3Ck
3" ¥ 3333 37 n*7033 xon 33X 3nxona iron 3 *% 3333

SIH'V in Wo*)lets i<vAicoti.S tir\at wVen -Ki-jo-tls on a, Safcbotu” Satl>ojtiv"

Jersts afe »AA. bae.- sction 3 Of {/‘OA) ja< ikest -a-Ai- y~fses. -z .

Lot,fe3 'vevt tn'w 'k 2 L7 -]X33  a.v- SX"O«

S.LIJOS miTf. & A2 &n - 5. 1H0A ™3in rea. 3 123
10.1.11,17,11,0S/ ft.3)"n>V. »L L.n D3J»x\on. 12. 13-13 j«

( n .S n ( S * A-3 ,i5")3).



668

TDD” inanit  ji?2 nVon nVKD nnKD Kon 3ik mKDn *¥ inan
ne?« inaiw Vy inan i ’'Vy 3331 n vV nvon orxn V’'kd m "y
n~“on mn?” 'is'? inan 1’7y iddi iV nVoil yv X2 kim @a&c?

inrcnp’ i :TDD’ new inan DnV nnK m in :s?3p3 naal?l n P

in :oDT3'i Dyn "~y ir» nK -jnnK kipi onya 3331 toyn ly ai

iyiQ VnK Vk f{in s nwn K3"i iD ' aVe/m nVyni nKonn nryyo

mnoi inan n’Vy iddi lon’ Vy 333*7 myn iiy nK nKi?*? 03*7
Vy 3331 mn’ '337 inan i’'*/ 3331 :mnoi inan nk’)*7y 3331
TDD1 :i'*A 333*7 :i'*K 333*? snnoi inan i'*¥ tdoib :anoan
jn’Vy as3i i’ *k 3sai nnoi n’an *y 3331 jinonn Vy
cin’D nyai inya asai :i’*y 333*7 :in’3 nyai nya asai
Vd ayai in’a ayai laya aaai :wapa asaV wapn *¥ asai
nvDi  :i’*y "331 mn’ ' 33? asm natsn *K kx'i *?kam Vnp
imna <Bpa asa*? :oyn ayai laya 3331 \apn nK asso
tdd®*"Tn di’a '3 :03'niW33 nK iiyn enn*? aiwya 'y’ acn

*B *7yi D 3nan W 333"  :tinpn ©apn nK asai 333" a*7iy npn
*Vktu' ' 33 Vy asa*’% D,7iy nfn7 03,7 nNT ~n’ni :as3’ *7npn oyn

Kin bin '3 03" mM®s3 *?y as3*7 nnisn *?y 03*7 vonni » 3Ki
inan i’ *y asai inm > 3K lios 1Jn*? nanKigqg (nao/) ras3’ ©333
oniDWT (rnu) N*? n*703i Kon ac?K inKon *» m n' ° 3s*7 oukd *? k3

t-»y’30n tinn*7 airna ik i’y’acn onna mn’' ’ayio i'nixo nK
mn’ *33*7 03'Vvy 333*7 Kin o’'tisd di’ '3 d’'tidd o0of{i’ mn

any ay aaya saya a/an*7 nyv?na 03'nnz?33 nK on’'3yi 03’ n*?K

10
‘nin’ "aym n~K :'y’3c;n ©in? oi’ nwy ‘fic/nnai :03nald in’3wn

nK n*o 333'i 'y’3n ®&n3i 'y’awn ©in? Di’ 3wy nwana ik

. « «
573n3 nyi3n tdiw n33ym nn/] jVkt® ' 13 Vk mn’ ' 3yiQ
if-ss)

3. 3170.5~.1,2 o~.. mw Ut on>". 5-5". 1K A05, ft.1,2,3 oM.

2 a3xi- u 3yr, 11 litg.-?s)cm w0 Ligis "m



(roc?) :oDxns Vdd ddi© imoyn o’'diddo oi’'d 7y’ 30n
i
ns ’'naprn ODns 'nm m :oDns "nnsm dd’Vs 'n’ 33i

:n’aaip oDns v ?ini 0o”Viy moa mawsi nans ’'n’no

"n'"no ns nsi pns’ 'n’no ns tsi33py’ 'n"no ns 'mari
o’pnn nVs d’'jii’ki n"no onV 'm an :ddts amas
Vsn®©' "33 i’3i i3’3 mn' ina n©s nimnm o0'03©am
o’ann p’nsn s'oan Vy mn’ orP© n©a n’'3 ’'3'o inai

73D1 iDDD’ 7©S O’'DIDDH 7'S IDVd :ZIfI‘DD las3 il DIODO
nin’ o’s’lfion©’i3mn’ tdod’ on?® oas :Non n®©sa i’'Vy
caT*07 1*7 at?’”! T'Vs i'’ad mn’' s©’ jnan’i n’Vs t>3d
o’'lVn Vy odd? :3c;dods "3si Vso®© "33 *?y 'a© ns ia’ ©i
mn’ 'as? ornata!3 fon’Vy ddd’i ‘Vso®©' ’"an Vy oddVi

do®? |I'm "nyiaDi oD’'nina © oi'Di oD’'D’sa ony®©iai "nVs

inon oddi :3od’oVs mn’ ms OD'nVs mn’ ’'aoV inai?
©33n Vy iodo osdi ton? nVoai Vso®' 33 my Vo Vy

iV nVoai i’'Vy odd?P 'mn’ 33V naa©®3 nson3 naai©n

Vy odd’ | ‘mopn ns in’'i Dn’'Vy oddi map o' ©i (r0G/)
nsonV nns o’ Ty n’'y®©i (r0G/) Vsn©' ' 33 Vy ddd’i rayn

nsonV nns o' Ty n’y®©i np3n nVy ddVd oD’'Vy oD’'Vy dddV
-ms o’ Ty n’'y®©i 'y’'3©n ©nnoi n’'onn nVy ddVd oD’'Vy dsdV

'y'3©n ©onV m®O©yoi ©nnn nVy ddVd roD’”Vy odd* nsonV

n©y n®©an3i io'’Dlsdo nNon ddVd nsonV nns o'ry n’'y®©i
Vy dddV JoD’oyiaD mn’'V i©yn nVs :'y’3©n ©nn oi’
o’'ayo iVs odd dd'Vy to’ oD’nios 'nVs mn’ i3’ ni©D3
(mw) :odV non n©sD oDns ino’i

1

:nns sVs nVs n’'V o’nVs non®©’

ononDi onn®©pi onaa®©! :nns mn’ 13'nVs mn’ Vsn®©' ya®
H . 2K (Fsb), UY, C85,A3 221 Uffop), M1 Ur . 3-3. jffn\
L.n, 0S' AZ,3 . Cj-sC) 5 litom t.Llb, KOS p\2

ilXdn. 7o Ln(8 DVI. 8 Ub,18~.3
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Dnnocn annali O%m ain Vy naaan nN nnnali 1M/ moim i
ina hj% T'nVn mal ninas n ' n:nna 'k Wnn’ :nnacn
ton am d’5k tin pirn Dim mm id hVn Wnn' it?

(nnw) ‘nnsi

l. Rom. iwe, to tKc. eivdL tKe. T(iTa.'a.t ~om is as follows

2

inVrm iny n’npn Vn mn> m X mom ain’? nWanta

mat npmn -jma masno nnsin is;n “i'naa n’ia nu?N

mn oyn nwp Vn isn Vn apy>7i pnm?2 ornas®? T”nay?2
3

naan mm n'is ic™ ToyP? aaa nnNon Vni iycn Vm

nny nznN naali cnn anV

z. uit, At * h . 3. LyLt\.i <«U. W
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The ATONEMENT & ATONEMENT-TABA*AT "Sabbath" additions.

The following is the A.2 text of the add. ™"Sabbath™ pieces
to be inserted in the main QATAF, as indicated iIn the
brackets within the text of the preceding QATAF. A.2

has the add. portions in red. The beginning of the ordin-
ary QATAF pieces is given now underlined and followed by
the "Sabbath' adds. The L.17 text gives no indication
that it Is the "Sabbath”™ form of the QATAF. To head the
"Sabbath™ portions a typical "Sabbath'™ rubric is given
from BK.

j jk 1L asfi2) iy *i}\ j -»VI1 "Uus3r\ OV \i\}
. ly-oL/j Di’ pi-i clo+tdl » «¢lJaiH  »
inotiVvn Von no®© in '3 inn O©TP'! ’'r>0©n dv> nn Op»n'7K -po’i

nn/y? o’'nVK kto tun
i

. m m

oV,31 m m 2 oi'n "2® 'o "'V "p no®©® nno® mrr» non t©k nth
noc?n nK on? ina mm 1 yawn m u "mi no® 'y'3®n
OT> nK Tin©® ’'y’'nwn oin oyn ino®©’i vhnn © k io®

01, nN -pa 1© Vy ,y,n®©n ov>0 n n no® »y»o0®©n dim no®©n
iinuTp’'i no®©n

IDIO OK

‘:no©n 'y>0©n omoi v»©yn n©yn Oe»m nOO®©

a "nK tdoi omoyi
o0 nyT*7 "¢tV ooi'’0oi '"mo mn mu o nn®©n 'mno® ns -}k
"no "o©n di'’oi do2® K'n ©Tp 3'o "©n nx "nn®©i ©ipn "m " 3k
» ftEtc< ms I.V8,iK,M "2 mu ’'jnym '?)/ ee]Jwnnn ansi no|> on<” V
w  mn* nyin“ocaliax am” <l iujwnm »a* mhi mum ’¥s nt nyiv™>
ah nAS>nire y1* 7*31 nin’ '3 ° trik ™ ‘onsii:i 'a'3F nvx nWn

2 Fsau’ai. 3 ory
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4. The QATAF of the TEN WORDS. The text is Troni A<,3°

t i
cmmn *73 rm D’ n*’N T3v»i :n’*7a 'nioi topi nxnp aVan’
n-on io'’nsa n«a Vnitann hzm v h Vn jiin’ 33N naN*? n*7Nn
*od -*? nwyn n¥% 'as *?y o’nnx Omen*/N -|V n’'n’ n* 0’ T3y
nnna "aa tc'ni nnna risa -igni *?yaa O'arca ncw naian Voi
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[}
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5. The QATAF of the RIGHTEOUS. The text is from A.3.
0,5 gives only from -on' ox tothe end«
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6 The V.3 ATONEMENT QATAF (14th cent.) with prayers.

It is difficult to estimate the nature of the Day of
Atonement Service as contained in V.3; there is so little
of it. For completeness the full content of V.3 is here
given in its order. The fs. are 153-166, but Prayers for
Succ5th occur after "I will forgive according to your
words

nsan mbs

loim 1Q"0o i x bo oy ny-rn no

nyaon *10?
no by n*« .o.x nbopi n3no ni3i idoh =]Dp nb’n 31 ]xn
e»moT Voi yoxxo "m in "a n’bi non “mn oi.Xx yn n ’o0
.X.0.y Ix’yoo nx mayo ~-|x xipan bxim yam nbop .3.k

non nrpnn "ibs bop yiow
mnon

"n on o0o’ox 1lx ".m mxb "i a m X mo xa bn-» nnyi

oyb nxizZa iwxoi lion bno on ayn iiyb xa nbo "n* m x

nax iyi O’nan mn

Vioio ’nnbo mn ” idx’i

"IP3H =10?
n nnano T»ao ioox 1idax 'O :iooo final n’oa nnx niooi
tiu2aa -pms ina’ :T»by nisi” ido dx s”aab nobn
icix onx "x” iyiQ bnx nna :nnXx nnaip by imx iam
ido w’x lanai :"*3on by oi’b nwyn nxon iai :"no "a

zicloa by nob n” nnnn nx nnb onx ipoo ".mb ii?Da
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Vy tsdVi ro’i“n Vy 333*7 nm’'* nVy "xn nxi nxon nnxn ns
oyn iiyV X3 n*?0 icnno?® i3nx on’'Vy 333’3 :'7X3s?” 33
3331 *?2X387' "33 my *3 Vy in3n 3331 :"on "33 run
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"y "Va "y ,n7 "7 "X "Ty 3’'yen ‘np3n "y "?2n "y »V "7 "x
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13ip nx 3'np3i :D3'Tiia3 mn’'Vuz?yn nVx :onis3n "n
*TX '3 "mMw93 *Ty o2 "i "y "d "1"t 'Vd "sq "k "X mn’
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:onn DnV 33333 mn’ n’33 new "3®' lay*? 333 m iy, 7 mn’
:3ion nsis nx |2 ”"n’ nns’ sD’awn ia -jenp Jiiyaa npwn
xn'n xV T3ny’ k'7\ TDT’ kV nay n’n’ xin *"33*7 iVnn xin "n’i

nay nmx 3331 :on3n> "y *7yi lay "n’' i'3" *3 ‘nnn  Xx*7i
iTnn ono3 Vy nnxi i* ~"3'x icno’i
:D-»n7N

(The remainder of the V.3 material is given in C.pp,
67-68).
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7 (a)

Atonement Form

09

Gen.viii.4

Ex.

(sic)
(sic)
(sic)

XXXi1.21
xiv.14
Xv.2-3
XV .26

Xxxi.30

XXiii.25
XXx.10
XXix.33
XXix.36
XXix.37
Xxx.11

XXX.15
XXx.16

XXX.16

9o e

Comparative Table of Biblical
forthe Atonement QATAFs.

Atonement-Ta"bacat

Form

Gen.viii.4

XXXi1.21-

XXXx.10

XXix.33
XXiX.36

XXIiX.37
XxXx.11
Xxx.15
XXX.16

XXX.16

680

Passages used

Atonement =
Atonement-
Ta'vatat Form

sabbath

Gen.ii,3

viii.4
Xxxii.21

Ex.xiv.14

XVv.2-3
XV .26
XVi.23
XVi.27
XVi.29-30
XX.8
xx.10
xx. 11
xx1.30
Xxiii.l2
XXi11.25
XXi11.27
XXXx.10
XXix.33
XXiX.36
XXix.37
Xxx.11
999
XXX.16
XXX.16
XXX.16
XXX1i.13-14

V.3

Gen.vi.l4
Xxxii.21

999
XXxx.10
XX1X.32
XXiX.36

XXX.11
XXX.15

XXX.16



Atonement Form

Lev.

XXXT1.12

XXX11.30
XXXii1.19
XXXIV.5
Oee

Qe e

Yee

Atonement-Taba*at Atonement &
Atonement -
Taba'at Form

Lev.

Form

XXXT1.12

xXxxi11.30
XXXiii.19
XXXIV.5
000

000

000

Ex.

SABBATH

XXXi.15
XXx1,,16
XXXT.17
xxxin.1l1

XXXT1.12
-13

XxxX11.30
XXXT11.19
XXXV _.5-6
XXX1TV.8
XXX1V.9
XXXTV.21
XXXV. 2
XXXV. 3

Lev.i1.4

iv.20
iv.26
iv.31
iv.36
Qe e

v.10

v.13
v.16
v.18

681

V.3

XXXIV.9
000
000
Lev.i.4-5
iv.20
iv.26
iv.31
iv.36
V.6
v.10
v.13
v.16
v.18
vi.7
vi.23
vii.7

viin.l5
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- *
Atonement Form Atonement-Taba*at Atonement &

Form Atonement - V.3
Taba*at Form
SABBATH

Lev.viii.34 Lev.viii.34 Lev.viii.34 |Lev.viii.34
ix.7 IX.7 ix.7 ix.7
iX.7b iIX.7b iX.7b iX.7b
ix.22 iIX.22 ix.22 0o0®
x.17 x.17 x.17 x.17
Xii.7 Xii.7 Xii.7 Xii.7
Xii.8 Xii.8 Xii.8 Xii.8
Xiv.18 Xiv.18 cee Xiv.18
Xiv.19 Xiv.19 Xiv.19 Xiv.19
cece Xiv.20 xiv.20" Xiv.20
Xiv.21 xiv.21 xiv.21 Xiv.21
Xiv.29 e Xiv.29 Xiv.29
Xiv.31 xiv.31 Xiv.31 Xiv.31
Xiv.53 Xxiv.53 Xxiv.53 Xiv.53
xv.15 Xv.15 xv.15 xv.15
xv.30 xv.30 xVv.30 xVv.30
XVi.6 XVi.6 XVi.6 XVi.6
XVi.10 XVvi.l0 XVvi.l0 XVvi.l0
XVvi.ll Xvi.ll XVi.ll XVvi.ll
XVi.1l6 XVvi.1l6 XVi.1l6 XVi.1l6
XVvi.l7 Xvi.l7 XVvi.l7 XVvi.l7
Xvi.l7b XVvi.l7b XVi,17b xvi,17b
Xvi.1l8 XVvi.1l8 XVvi.l8 ceo
XVi.20 XVvi.20 XVvi.20 XVvi.20
Xvi.24 XVi.24 Xvi.24 XVi.24b-
XVi.27 XVi,27 XVi.27 xvi.2275
XVi.29 Xvi.29 XVi.29 XVi.29

XVvi.30 XxVvi.30 XVi.30 coe
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Atonement Form Atonement-Talgat Atonement &

Form Atonement - V.3
Tat>a*at Form
SABBATH
Lev.xvi.31 Lev.xvi3l Lev.xvi.31 ---
XVi.33 XVvi.33 XVvi.33 e
Xvi.33 XVvi.33 XVvi.33 .--
Xvi.33 XVvi.33 XVi.33
XVvi.34 XVvi.34 XVi.34 -e-
XVii.ll Xvii.ll XVii.ll XVvii.ll
©-- .-- Xix.3 .--
.-- .- Xix.18 .ce-
X i1x 022 Xix.22 Xix.22 Xix.22
.--- .- xix.30 cee
Xix.34 .--- -e- -
XXii.31 ©-- .- cee
XX11i.2 ©-- XX111.2 cee
- 4
.-- 0o-- XXiii.8 oo
xxiiio24 .--- Xxiii.24 ---
XXiii.27 XXii.27 XX11i.27 XX111.27
XX1iii.28 XX1iii.28 XXiii.2 8 .-
XX1ii.32 XX11i.32 XXiii.32 ---
XX1iii.34 Xxiii.34 XX1iii.34 .e-
XX1ii.37 XX1ii.37 XX11i.37 .--
XXiiio39 XX111.39 XXxi1i.39 ---
XXiii.44 XXxiii.44 XXiii.4 4 .e-
ce- ©-- XXiv.3 Oo-
cee ©-- XXIiv.8 ©--
XXV.9 XXV.9 XXV.9 XXV.9
XXV.9b XXV.9t> ©-- cee
--- --- XXVi.2 .--
XXVi.9 XXVi.9 .-- .-
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- *
Atonement Form Atonement-Taba*at Atonement &

Form Atonement - V.3
Taba'at Form
SABBATH
Lev.xxvi.42 Lev.xxvi.42 Lev.xxvi.42 coeo
Num.v.8 Num.v.8 Num.v.8 Num.v.8
vi.ll vi.ll vi.ll vi.ll
vi.23 vi.23 vi.23 ceoe
viii.l2 viii.l2 viii.12 viii.l2
viii.19 viii.19 viii.19 viii.19
viii.2 1 viii.2 1 viii.2 1 viii.21
X.9 X.9 X.9 X
coe Xiv.19 XX Xiv.19
coe Xxiv.20 ceo Cre
XV.25 XVv.25 XV. 25 XVv.25
XVv.28 xVo28 XV. 28 XV.28
XV.28Id XVv.28b XVv.28b Xv.28Db
oo e Xv.32 G
XVi.46 XVi.46 XVi.46 Oee
XVi.46 XVi.46 XVi.46 Qe e
XVi.47 XVvi.47 XVi.d7 coe
xxv.13 Xxv.13 xxv.13 XXV.13
Qee cee XXViii.9- cece
10
XXViii.22 XXViii.22 XXViii.22 XXXVIiil.
22
XXViii.23 XXViii.23 XXViii.23 XXVili.
23a
XXViii.30 XXViii.30 XXViii.30 XXVili.
30
XXViii.31 XXViii.31 XXViii,,31 XXViii.
3la
XXix.l XXix.1 XXix.l Qee
XXiX.5 XXIiX.5 XXix.5 XXIX.5



Atonement Form

Num .xXxix.6
XXIX.7
xxIx.11
XXiX.12
XXix.39
xxx1.50

Deut.i.ll

000

vi.4
vi.7
Vi«8
vi.9
vi.24

Xi.29
xiio7
Xii.12
xii.18
XVi.l7

000
000
000
000
000

000

Atonement-Taba*at Atonement &
Atonement -
Tabacat Form

Form

NumOxxiXo06

Deu

XXiX.7
XXix.Il
XXiX.12
XXix.39
XXXi.50
t.iiv.29
iv.301-31
000

vi.4
vVi.7
vi.8
vi.9
vi.24
iIX.26-7

XXXii.43

SABBATH

Num .xXxix.6
XXix.7
Xxxix.ll
XXix.12
XXix.39
Xxxi.50

Beut.i.ll

000
000
000

000

685

V.3

Num .xxix06

000
xXxix.lla

000
XXix.39a
XxXXi.50

Deutoiv.31

vi.4

000

000

000
XX1i.8
XXVi,15
XXViii.1l2
XXX1i.8
xXxxii.36a
XXXi1.43b
XXXi1i.29
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7 (b) Biblical Passages used for the QATAF of the
Righteous and the QATAF of the Ten Words,

Ten Words

Exoxx.1-7
XX.8
xx.10
xx.lib
xx.12-17
Xiii.5
x iii. Ll
Deut.xxxii.18b

XXVii.4

Righteous

Gen.1.24
Ex.ii.24

iii.6

111.15
111.16

iv.5

vVi.2-3

vVi.8
XXX11.12,13
xxxi.l (sic)

lev.xxvi.4?2
Num .xxxii.il

Deut.vi.10

viii. 18
IX. 5
iX.26-7
xxIx.13
xxx. 20
XXXI1V.4
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Hvmns published fry Cowley.
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B.

tlo-

15

n

i3

n
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11

11

25

2b

Hymns not published hy Cowley.

First VlorijjS
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X sm X X n\i(i
>janx vipn nyyj b*
nn>an 1’yjo by
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in ’'nbx nv/a

jnavji n*u) rmsx
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n’axvn n>anlJib’nyx

>N mb-u pXx
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[~ do
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APPENDIX V.

THE DEFTER PIECES

Table of Occurrences of Defter Pieces

Tables of the Occurrences of Durran &
Margah pieces in the Service»

Notes to C."s text of the Durran pieces,

Notes to C.’s text of the Margah pieces.
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A. Table of Occurrences of Defter Pieces

First line Usual occasion Defter Atonement
s” yfly urooy Beginning of prayer Cop.3 not used
-8 > njo - do - 3 _ do -
“nil pm ~  Sabbath morning 4 382531541
nvu uy - do - 4 489,667
nawi u nP* - do - 4 489,667
2 12 - do - 4 667
- do - 4 489,667
‘1"lan nns W - do - 4 489,667
om np a#nrH - do - 4 not used
¥ li'nU ~njp - do - 4 654,667
IMX raji w - do - 4 often
ru al »m -pvix  Sabbath morning 4 489
Jipm m»  “The Prayer of Joshuai’ 4 not used
-pona nnx '‘p~a - 7 654
Via M 8% “jigji” - 7 654,704
I'mn =""paj - 7 - do -
-pa* N renta - 7 654,707



First line
'>nX n"nP* -pin
2 N nma-x »nP*

nn* Vi-u

J~o mMvl

el

Usual occasion

Eve of 1st day

Defter

9

9

- The two Qadxshas on C.p.ll

uvpai iV33i

> V)l YA

"avavnWj>rx

No occasional
(C.pp.16-27),

"on nio”ynuay
"n“rt mn mny
ailysm a*nX.
771 piay injifi
Vp n-nay
ym ivr~x u-yinx

niyJt 7i*»y7
y rwbp nuay
m» mjiv

- « -
Tioan » X" 7nx

via. B* arata

Every Sabbath

Every Sabbath

Going out of
Sabbath
use

Sabbath
Sabbath
Sabbath
Sabbath

Sabbath

Sabbath of 1st
month, etc.

Sabbath

Sabbath

Sabbath & last
tky of 10 days

is given by C.
but see Brown,

12

12

15

692

Atonement

654,704

654

707

658,714

not used —

659

655

not used

for the Marqgah

PP.XXIX-XXXV.

27

28

29

30

31

32

33
34

35

36

37

687

688

695

694

489

not used

-do-

-do-

-do-

695

not used



First line

V* Rif )4 30

7h Ji'sa T\Gt ntiti

nftb/2 7135
Ao en

n.no am
ILP>7 Jiil*3 pin
nim 7n>p ujiy
ma3a3 tj"”* o
nor "o
rayicw/ 3B 75N
1N\ |io

my'x n 37'X nx
np» pa» Nnv nx
i/If0l V>p ti>TX
Tb»1* £0a ji>f

pi Mtijp Wn
77100 715>n)0
PI'P> 708 3»n

Thiti ¥'n

Usual occasion

RVT fat It Jy (om) 3
Mdplath  iVir™ noth
MASAT for Mt of 20A3g)

(ive) vad Stowdl) if ewj narth

MANAT for 2nd 3xqj
( \#1L)
MAMT f<* Hjht of "SrA
(tjc)3-3li o \alJ noth
MANAT for 3U 3»J
( norA)
ANATy  WUNE «f IT'iJ m

(98- 1U* Sh < fleet) month

foe 1~ 3xj
(ota)

NAURT 7 53« (ive)

MAhSt joe (wan) \
aSNSaVWN % onj  nonth

PIRNAT oW N3 *f

(&9
MANAT fr t~0j (mom)
SHfchoth wom, at “«a. ii.S
fIR\W fm Saht«th Bae
YHAT N Sobvidl VWoribs
MftHftf joi lewitic\»s
MANAT fof Northers
MANAT f* “xol s

Another MANAT f* Exodvs

MANAT e 3>Ewvrref?otfory

Festivals ~Nieynninj of Months

Defter

41

41

42

42

43

43

44

44

45

45

45

46

46

46

Atonement

494

654

640

646

648

667

673
650

674

687

688

489

489,651

not used

695

695

648

not used

688

673

693



First line
ruva. Xxm pa»

pa pi Xi

x> XV XI5 niOV
\ATL BZN\ 7 *X1JP
p rajo->nx
.

jn ixi niM uax

p »7 i»u nayvya

XT nx? TiXT> unx.

jiai» nxi*) jf ai
I31™ 30 13'XIU

Vv 'w’ 39
e ?xna mnn.
Bt NXi NXNo Mx
*>pi vxa a>3 ™
0"m "™»/3 ¥X7

1
tv n-i nxjoi p

Usual occasion

for ANIrb % ‘ftj.ssover

fr Serentk MotM ov
Sabkotk of ik Fast

Ifvy of AToHe"owTl

Esizay vip
Foryoke* Scrolls  ore
tak«« to vie Circle
. 4o -

fai when Scrolls ait

1 remove! tie Circle

fo<l£ MK of otk
on eVeq' QooLBIov

on tke 1st Sabbcdk

for <vbW»njs
CQVWWOWLks,
Tr Festival of Wee*S

AJTIRHOt # nn nuio
0« Uncowvering °f Scrolls
JratkeV ftnbdkn an nxd lajix
On UncoVitnnj of Scrolls

On Chenin™ ita Scrolls
(n Covering «f Scrolls

131X1 130X oo 375 of Uke*s

pavaj p»ao nx (n Entering "tta ANount

Visa. a2» nnom

is > dWx >n*

On AtoNCMEMT

Defter

47

47

47

48

49

49
50

51

51

52

53

55

56

56

62

62

694

Atonement

648
658,673,714
694
often
707

707

658
6587
not used

- do -

- do -
658,707
not used
659
659
not used
- do -
- do -

- do -

666



695

First line Usual occasion Defter Atonement
psth mm ta sx On Atonement 63 688
«g/imn m On Atonement 64 714

The last five lines of COpo65 do not apply

C.p.66 (4 67 lines 1-11) do not apply.

) At the conclusion
mofy “H’I 13HH ¢ every prayer 67 661 715
- Sabbath & Circum-
Vil V o* a» tu’'i'oX cision 68 not used
yir> >>11 On first Sabbath
of month 69 - do
['OOTV n* On second Sabbath 69 - do -
iui piaixit Also on 2nd ) ]
sabbath 70 do
ai poo jnx On third Sabbath 70 - do -
. ¢ Also on 3rd Sabb-
ojom nnta  5th (morn.) 70 do
On S»M Eve
nnT3 b N Tjta 4$N|qsofflauntfftlllfAe~aA 70 488
Pieces for various Sabbaths not used
njinmi won tx  (Prayers by Ab- )
Vi Gelugah) 75 do -
«Vil (> tadlIX Seguddah by him 77 - do -
tan )» nx (Pra;gclelrjat:ghTabhya 78 -~ do -
P (Prayer by Abu 1
U'ilta " TWIX "Jill Casan) 79 ) do
0)] of Fe*tivo.l of

YIp-JIM  -pajv ) Pkiret\oS 81 do



First line Usual occasion

(Prayer of Phine-
AJa1 has b. Joseph)

D ittt

anynpsx*** (Margah)

P pX Jo>nx, (Marqgah)

mo jj1n“5%;After Prayers for
Night of 1st Day

X TP VA On Years when rain
" is too little

>npx 7in (Muslim b._Murjan)

X 3Mea. 2" At end of prayers
(an old usage)

Defter

83

83

84

85

85

88

91

not

Atonement

715

used

do -

do -

do -

do -

do -

696
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B, Tables of the Occurrence of Durran & Margah

pieces in the Service.

in_the

in Defter

13
14

22

14

23

in the
No .25

1, Order of_the_Occurren.ce of Durran f£ieces_used
Eve lart_of _the Service.
No. First line No.
1 (@ 43
) P} nx/xe (Sabbath) 44

2 4Is 38

3 39

4 aun7 .irs 40

5 >N xiti 40

6 n/ra oia# 47

7 m>p» ihjix 41

8 n Px nxa (as no.1(a)) 44

9 y>ai (not ff. by a 39

) Marqgah piece)

10 n>»n 3« ( - do - ) 47
11 m»m 0.V (1.17 only) 29
The whole of the Durran part of the Defter is used
Service, with the exception of Defter nos.15,18-20.

is used iIn both parts of the Service and appears to have
special significance. No new texts are available for the

above pieces.
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2. Order of_the Occurrence of Durran £ieces u.sed in_the

Morning Part_of the Service.

No. First line C.p- No. in
1 n nex 40 6
2 41 7
3 pi n 47 23
4 46 21
3 o 42 9
6 Jy?! roity) 42 10
7 yy>Hj nzn 43 12
8 > N"NoTi 47 11
9 yw- hi ny? 45 17

10 VNY o oasoen 45 16

11 bt i w (repeat) 47 23

Full texts of the above pieces are available in A.1,2
A.3 tor nos .3,5-10 only mentions the piece.
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3. Order of the Occurrence of_Margah £ieces_used in_the

Eve Part_of the Service.

No. First line No. i1n Defter
1 D)V o nytyt rmiy 31 -
2 * 2 A nnay 16 1
3 131~ Kifx 17 2
4 max 18 3
5 nMNFP  in 19 4
6 un 20 5
7 mpnn ujix 21 6
8 Ve rnV 22 7

The following are used in a special way, not preceded by a
Durran piece. There 1s some doubt about the authorship in
the cases of no.l above and nos.10,11 below. As for C."s
notes on authorship, for no.l see his pp .30-31: for no.10
(used when the Scroll is being removed from the Circle) see
his p.62: for no.11 see his p.50.

9 pty pWX 12 -
10 Hayya 50 -
11 oWa >t 62 -
st T
No new texts are available for these”™Marqgah pieces. It

is to be observed that after no.l they are used according
to the Defter order. The Morning Part of the Service con-
tinues with the Marqah pieces where the Eve Part breaks off,
thus adding force to the claim that for the Day of Atone-
ment there 1is but one Service.
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4. Order of_the_Occurrence of Margah f£ieces_u.sed in_the
Morning Part of the Service,

No. First line C.p. No. in Defter
1 nx»p T 23 8
2 pi n»>yp D ni'X 24 9
3 nm>iv icmta 25 10
4 PRy 25 11
5 pm -1 m/** 26 12
6 “iiaji Bi<p»ntiay 27 13
7 mn iruix 28 14
8 epiay inn» 30 16
9 nay>m rervh 29 15

10 innx (from i nm; 67 -

not preced-
ed by Durran)

No0s.6-9 are not ascribed to Margah in the Defter MSS used
by C., but all the Atonement MSS used herein do. No0s.8,9
appear to be out of order, but the scribes of the Atonement
MSS almost certainly used late Defter MSS which may have
had the above order. Or they may have been following a
later custom of usage. However, the same apparent dis-
order occurs in the Service for Sabbath Morning (see Brown,
PP .XXX-XXXI). Full texts of the above pieces are avail-
able in A.i 2,3, except that A.3 after no.4 only mentions
the piece and gives no text for no.3.
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G. Notes to C.*s text of Durran pieces« from A.1,2 and
A.3 (up to no.4). No new texts are available for
Curran pieces occurring iIn the Eve Part of the Service.

1. njua jvVi m nfo . C.p-40: A.l f.310: A.2 f.55:

A.3 F.27.

o. , 0 1.28 The round-bracketed words are in the MSS.

29 ayn’ a.3 .
29 anal A.1.2.3 nyat
29 ol Gr.ll nbfi.
Cpdl 1.1 [nnvaa tSNM 1 A.2,3 om.
4 avm Cr.11,18,A.23 "s#: A.l Vp.
4 aoy Cr.11,18,A.1,2 aaay: A.3 nay.
4 et Cr11,18,A.1,2,3
4 nap’ npi A.1,2 n3»xn
5 I~ f A.2,3 ybxi.
5 n'fai V.3 A2 a™oax.
5-6 an tnx Cr.11,18,A.3 A.1,2 cm.
6 nnvx A.3 nrvp
7 >0 A.1,2  *»"W: A.3 riHijou
7 D V.3 epor .
7 3.0M A.3 o).
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2«  payp puni byn. C.p.41: A.1 F.316: A.2 F.61: A.3 F.33.

Cp.4dl 112 Vveso Al nnyp.
12 m ix v Cr.11,18,A .1,2,3  1ix)6>.
12 7= Al s S»3n.
13 (1t ost?) A1 2.3 ora.
13 m o> X i A.1,2,3 avali,
14 ny'pm A lz2.s ny>-ia.
14 i>3 A.l,23 kV.
15 cPivi A.1,2.3
16 1i»3i Cr.18 wrsa: A2 )~ 3: Cr.IIA I,
3 .
16 7111731 Cr.l1,18A.1,2,3 =
17 A.l,2,s e 1A fr,
17-18 Fllayb mavi Al ora.
30 n~n . C.p-47: A_l T.322: A.2 T.68:
C.p-47 1.16 V.3 frat.
16 Vol Cr.l
17 nyyivx Or.11,K.4 nn™vx: A.1,2 n»vx.
18 Jin* A.1,2 nia*.
19 1111 V'ip A.1,2 inulti»).
19 (nm »i) A.1,2  nysp,
21 A.l,2 1Mx.
21 ( iTvxi ) A.l,2 Yoexa -
21 i*3ar A.1,2 onar.
21 i Jio Cr.l1,18,A .1,2 Nt
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. Cp.46: A.l f.324: A2 f70: A3

4. nm*u nvrn

C.p.46 1.21 nnisn
22
23 pn-
23
23 ( )diyd)
23 ynplPI
24 $g)0 jnai
24
24
24 pna
25 p3Xt
26 ieWi
26 M3
26 T"

Cpd7 1. 1 I*
2 n»ny
2 'WXN
3 |'ay
3 710v1
3 Ho(i d’'n*>¥
3 trryA
3 HIX't
4 1"?
4 ruvavr
4
4 nno

f.35.

A.1,2,3 -riyviv .
A3

A.l,23 ¥n-
A.1,3

A,2,3 om. Erased in K.4 by a
later hand.

Al r*npi: A2 vyi'ipioi.
A.1,2,3 rz-y'Pu

A.l,3 )

A3 IMNIM.

A.2,3 pan(Alif Tawlla add.)
Crl1 K4,A12,3 p*t

V.3 n»Wa: A.3 un3*
Cr.18,A.2,3 T11 Cr.ll 1**:
Al Tam*

Al -px: A.2,3 V**

A.l,23 P»

A2 (an interesting confus-
ion of fricatives & gutturals)

A.1,3 myn a.2 ovt>

A.l,2 A3 "M c
A.1,2,3 (Alif Tawila add.)
A.2 Ponvi.

A.3  xj''ni.

A .l,2 liit-

A.3 om.

A.1,3 prm: A2 nvni.

A.1,2 p».

A.1,2 A3 I\yo.



n*i-im

42 1.

0 N o O

10
10
12
12
14
14
15
16
16

17
18

42 1.21
22

23
23
24
24
24
25

n"AXO. C.po42: A.l fo325: A2 f71.
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nm iy Al nrpii: a.2 mom.
nry» A.1,2 Pity».
ypVrxi A.12 npvjixi.
TTR) »yi nx >00L Cr.11,18 npiyi 4Ty ix.inX'ooi
nrAvta «'j™'i» (A.1,2 same, but >Wn).
non*» Al n350 A.2
A.l12 yVvi'n.
I’ ITyyii A.1,2 )ntypf,
nx’ oi A.l,2 poO3.
m'»3* A.1,2 n-i'03.
y pvjiio A 1,2 npi/njo.
mmo Cr.11,18,A.1,2 njvb.
n’ axii A.1,2 Tiarui
naxj\ A.1,2 naan.
100 Cr.11,18,A. nminmoi: A.2 ’'-noi
mm .
fw A.1,2 np~o».
A.2 (Alif Tawlla ora.).
i'/lct C.p.42: Al f.356: A2 f.80.
2nd B.2,Cr.11,18,A.1,2 n\oya
K Crll iw: Cr.18,A.l yxM A2
|A1.
after |y Cr.11,18,A.1,2 add. -pi».
y'mi Al V*n: A2 jn.
lvyjjka Al B30T A2 m’'yaa.
W A.l1,2 JVnx
nnsm A.l2 V»m.
np’'Tt Cr.11,18,A.2 np>mi; A.l «pimi.



C.p.42 1.26

26
27
27
27
28

Cpd3 1.

c.p.43 1.

vny awy

TX
pin

Dji’

Jitw>

m>a.
He
X8

»US
Xjnn
pin

C.p.43: A.

mnx
nva
nnis;j
up)®
px2
p'ty
iy
pat

after

prL'n
pl'Si»
1)»3L 7X1
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Cr.ll p~x'vnx'n: Cr.18 Al
pfr X¥’vn >x; a.2 pi?a’vn i,

A2 "I

A2 Ty

V.3 *>e

A.1,2 piy.

Cr.l11,18,A.1,2 pair pnbt nh.

V.3 jiir I'nXxty.

vV.3,Cr.ll

A.1,2 Jun.

Al m'xaj A.2 ma,
A.2

A.l oraa A2 *»»3(Alif Tawila
add.).

Cr.18

V.3 A.2 a’'siii.
A.l12 p\y .

| f.361: A2 f.84.
A.l12

Cr.18,A.1,2 7731l

A .1,2 nyitia.
Cr.l1,18,A .1,2 -aij)3
Cr.l1,18,A .1,2 J*e

Cr.l1,18,A.1,2 add.
A2
V.3
A.l,2
A.l2
A2
A.l,2

"), Xmix.

n»a*n.

»ALT)01.



C.p.43 1.12
13
13
13
15

16

C.p.47 1.24
25
25

25
26

27
27
27
27

C.p.48 1.

1Where the sign

S 1 YY)
Mojo pw
after ("™jov

1’6°n

na« nwt C.p.47:

f.

.t
*pixt
mv X "pjc

n\M®

( "a.n)
yy xv

706

A.12 Jirk>.

A.l om A.2 scores through.

A.1,2 om,

Al2 'Sxdom

(A.l has A,1,2 add.

Vat a~V mj? »»nma. Doom xV ity
Vy Tvam

(cf,0,11,10-11).

Al \'jn: A.2 rmn?n

A.l F.371: A.2 £.94: A.3

62.

A.l1,2,3

Vo3,K.4,A.1,2,3 ora.
A.1,2,3 VUi«
A.l,2,3 F31*
Cr.11,18,A.1,2,3 4P iv™ip.
A.l,2,3
A.1,2,3 *>e
A.l1,2,3
Cr.11,18
nv.

A.1,2,3

a .3 »yws.

Cr.11,18 rirpn : K.4 sec.m.
THARARO*F IOALL,2,3
A.1,2,3

iI»J>X

Jn»a.

indicates the Arabic *I».
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C.p.48 1. 2 (™) V.3,K.4 om.
3 i\ A.1,2,3 n»pHi.
3 e THOL Cr.11,18, A.1,2,3 P*a4fi"»'* dbPV>\
4 n e Gr.11,K.4,A.1,2,3 *r*: Cr.18
S’pm.
4 J\Vo) ¢ A.1,2,3 p .
4 BDISISI Cr.11,18,A.1,2,3 puVsi,
5 mon A.1,2,3 yum*
5 D) V.3,K.4,A.2,3 ora.
6 V.3,K.4 om.
6 XX pV o Cr.11,18 17N X mpy*: v e:
A.1,2,3 nVn 1 K.4
p>n XX «PT mpir pi XX X rt
6 31)7 X Cr.11,18,A.1,2,3 -yt 5.
9. mysi” Vaa jyvW. C.p.45: Ad ¥.373: A.2 f.96.
C.p.45 1.18 A2 p.
18 -3 A.2  rn».
19 A.2  MyFrx*
20 Hi»» A.1,2
20 Cr.11,18,A.1,2 nuV,
21 tmpi Cr.11,A.1,2 «»*l«: Cr.18
22 Tvaa A*1,2 om0
22 fax xXv(D) A.2 > xt.
23 >yya Cr.11,18,A.1,2 >3a.
23 e A.1,2 in full and similar to
C. above, 11.20-21: it is as
follows:- urn* knvn jva.

rOi/ay) »ihi nvip aVvav uWa»jix
. "foi
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10. D nv *aja*. C.p.45: Al £.375: A.2 f98.
Cp.45 1. 2 nx Ad,2 *n

4 njv'<a A.1,2 a~x»ia(Alif Tawila add.)

4 na A.2 om.

4 Jxaipya V.3 iavy

5 ( ) A.1,2 ora

5 na-vai V.3 p->a».

5 A.1,2 om.

5 aw V.3 I3N

6 -»* A.1,2 "un,

6 NNt sui A.1.2 nnn njiiywax.

7 =N A.1,2 TOV3XL

11 1’ Diw Cr.11,18,A.1,2 ns»nv.

11 rMy A.l2 n~n.

14 n' A A 1,2 )P\

aa’l A.1,2 nan»i

=
(6}



709

Notes to C."s text of Margah pieces, from A.1,2

and A.3 up to no.4.

No new texts are available

for Margah pieces occurring in the Eve Part of

the Service.

mm>*

11
11
13
14
16
17
17
18
19
20
21
22
22

23
23
23

24
24
25
25
25
27
29

. G.p.23.

*~)V1
nmiai

npxma-x

jjo’ nio
mar
nnx

nw .. s\
mvu>

'‘pnVx .. t

pa-S Jo
pajo

0),v«
N 3.3 %3,

TIPTOP2

XW x
Va<A0

d)i >n )p
nri'es

np)

A. L f«310: A.2 f.55: A.3 f.28.

A.l1,2,3 a™"1-

A.1,3

A3 -

A.1,2,3

Cr.18 yv'v.

A.1,2,3 I131'(each time).
Gr.18 th». a .3

A.1,2 Bon
Cr.11,18,K.4,A.1,2,3

A.1,2

A.2 i v~p(cf.verse p).
A.1,2,3

A.1,2 )33

Cr.11,18,A.1 T=¥*>1 li.4,H.2,
A.2

A.2 VMG*

A.2

Cr.11,18,A.2 Al
A.3

A.1,3

Cr.11,18,A.2,3

A.1,2 Mv*.

Cr_11,18 ,K_.4,A_2 rnpxi.
A2 yaoxa.

A.1,3 nnx’gi(Alif Tawlla add.).
Cr.11,18,A.1,3 finufi: A.2 wuf>.



C.p.23 1.29
C.p.24 HI-2 ‘33
3 mm
3 r*>7?
2. T ? ttnWk. C.p.24:
-5 2nd *t
4
8 a
8 vy*'l
8 y'ixAo 'V
10 DD
10 pua»
10 ns bio>
11 myJxnxV
11 xVi*
13 vnv'i asiyo
14 -Px. ey
16
17 "*m
17 Risiivi» *j\x
20 p.. #W
20 jim
20 pi»
21 pi»
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Cri8 K.4,Ao03 p3®» Cr.lIl pnun#
V,3  »M™a. I’DDZL.

A.2,3 wi*.

A.2 V.~ 1A3 I'W'Y.

Al f316: A2 f62: A3 34«

A .l,23 P e

A.1,2,3 nj\x>V>(Alif Tawila add.).

A.1,23 nwui ( - - do--- ).
Cr.11,18K.4,A .1,2,3 V*** H.Z2
1 : V.3

Cr.ll,K.4 'p UD'is Cr.18

A.1,2,3 T 1Ir« -V

Cr.l1,18H2 Vv &»*

Cr.ll,A.l ynwpt Cr.18K.4,A.3
[mo3: a.2 pic)».
Cr.l11,18,K.4,H.2 nafr« A .l 2
ns'W *\s.

A.1,2,3 ipd'i).

Cr.11,18,K .4 ,A.1,2,3 *frt*-
A.1,2,3 ffwir «jifD,
Cr.11,18,K.4,H.2,A.3 'px't'ay:
A l,2

A.l1,2,3

H.2 f fs )e
Cr.11,18,K.4,H.2,A.1,2,3 'fr* max.
A2 nxi £3,

A .l1,3 pi/.

Cr.11,18K.4H.2 pap: A .1,23
pXx )».

Cr.l1,18,K4,H.2 P»» A 1,23

P# p.



C.p.24 1.23
23

25

3* moy

Cp.25 1. 6

10
11
11
12
15

17
18
18
18
19
21
21
22
22

23
24
25
25

nWix

nxvn;

jiX'n
piatto 'mi
'swa
yin pyr
»'n
»j 350
ruixrrA

njnn

rnsi
'mi nato

Y * B»p

Mai

Vinto

pson in pnnta

njn nvx

-j5m n-t 'ja.nsi

ny a\l/

>nv
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Cr.18 A.1,2,3 vV~ha.
Cr.11,18,K.4,H.2,A .1,2,3 Y'»*
Vi.

Cr.11,18,K.4,A.1,2,3 n”K:
H.2 Plix(= >MiX).

C.p-25: A.lI £.323: A.2 f.68.
Cr.11,18,K.4,A. 1,2 niswp.
Cr.11,18,K.4,A_1,2 n*n.
A.l,2
Cr.11,18,K.4,A. 1,2 127 .
A.1,2 n”’n.

Cr.18 'W -

A.2 nji-MALIT Tawlla ora.).
Cr.18,A. 1,2 ~M>*1: Cr.11,K.4
mnnm.
A.1,2
A.1,2 '™ inaio.
Cr.11,18,K.4 H"™2: A.1l,2"|wpio,
A.2 y-nvVjm..
A.1,2 *Vai.
A_l om. whole line.
A2 nt.
A.l om. whole line.
Cr.1l jnhwi» Cr.18,K.4
e inu'sm*: a.2
A.2
K.4 noPn
V.3 m»: Cr.11,K.4
Cr.11,A_ 1,2 ’“mH



4. »4? b o'nW.

C.p.25 1.30

C.p.26 1.

1
1
1

0O NN O OO DDA WWDNMDNDDNDNDN =

©

10
10
10
10
10

C.p.25

ri
nyn*
wosnji
Yw)l
( p'Hxn

vnsT
mo

njoiv>n
ib
naj
njyNii' rA

nmy
mpXino

VI
t\nxavl
»Aii'n’

Ot

ANX
nxi Db

ny>r

712

1 f.324: AO2 f.70: A3 f.36.

A.3 ora

A.12,3

A.1,2 -jjunb”?,

V.3 ’'«bai: Al A.2,3
A.l,2,3 (Alif Tawlla
add.).

A.l1,2,3 (Alif Tawila add.)
A.l,23 I1( - - do - - ).
A.l,23 r*'

Al 2 A.3 |xM'*
A.1,2,3 (Alif Tawila add.)
A l,2

A.1,2 N sxt: A.3 V-is*¥**

A.l1,2 »»,

Al,23

V.3 i*» A .l1,2,3 xtb>.

A3 H»3

A.1,2 nfn>TA (Alif Tawlla om.).
A2 mi#:. A3 tb ny)
K.4 A.1,2,3 *»»«: Cr.ll *»i»x

A.1,2 Wit». Ao3 ralTi: Alif
Tawil a ora

Cr.11,18,K.4,A.l IAyiwaw: A.3
yV -oaV».

A.l '»na«: A.2,3 ornili

Cr.11,18,K.4 A.1,2,3 p’In".

A.l1,2 '»my.

K.4 ,A.1,2 Wft*: A3 1»»,

Cr.11,18K.4,A.1,2,3 Wf

A.1,2,3

Cr.11,18,K.4,A.1,2,3 ny>p.



Cp.26 T OIT

5. _4jim

11
11
12
13
13

17
17
19

20
22
23
23
23
25

C.p.26 1.27

Cp.27 1.

27
28
28
28

WL

nonv/m -Mgji
~SW

‘jauDi Jp
IT111
Uos1

HTAT

D/f'f
-pmX

oom
pliant =D

* *

TX
iIXvrra
vina
after mv
@A TiV
S¢-I>n*

pirn

Sy U)»
xX\o pyr

pn

C.p.26:

A
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Cr.11,18K.4,A.1,2,3
A.1,23 NXiXT.
Al23 1M

A.23
A.1,2 naifliw

Cr.11,18,K.4 ny:n*a. a.l '*
>-ixa; A.2 rma-X'n; A.3 >f—a*n.
A.2 ji'ami?. A.3 pai nV.

A.l12,3

)7 »W.

paio.

Cr.11,18,K.4 t»»l«*: A.l -0”ox:
A.2 n3%Nix: A.3 njOsn.

A.3 nrm.

Cr.11,18,K.4,A .1,2,3 c*tpt.

Al ynx: A.3 d ttx.

A.3 »NT7*

Cr.18,K.4 nwniPWT{.
Cr.11,18K.4,A .1,2,3 isai

A1 f.326: A2 f.72.

A.l,2 *\

A.1,2 IHtn'x

A.1,2 r*'»ia.

K.4 wanting till end of verse.
A.12 -mxx$>*(i.e. Creed).

A2

A.l,2 p’>i.

Cr.11,18,A.2 la'jn; A .l p
A l,2

Cr11,18,A.1,2

A.l,2 &XiM" n>i.

A.1,2 n»n.



Cp.27 1.

11
11
11
12
15
13
13
13
13
13
14
15
16
16
16
17
18
18
20

6. nyy-T

Cp.27 1.27
28

Cp.28 1. 1
1
1

muy .

"30»

jnxwsii

n»Ni injo rt

nniay»
npPpV

1»

In

n'nnj

WSy

pmi

ruinan

JYIP'0O
"n u'Taly
nC-ua ngt-t

17ns
jin"30
pan

a7 ?

nyrtx

n’ gi/
oom

Cp.27:

714

Cr.18 »3a» ®

A.l2 p~"si-
Cr.11,18,A.1 lan», A.2
A.1,2 nmoo nos>a

K.4 now resumes in an older
hand (f.28).

Cr.11,18 K.4,A.1,2
A.1,2 npnpV.

A.2 *»e
A.1,2 nm
A.l12

A.l2 7?2/t
A.1,2 d*mwu.
A.1,2 vvna.
A.12 1ii™n.

Cr.11,18,A.1,2 njiva’: k.4
A.1,2 o»3»0 each time.

A.2 "an n'-ray.
Cr.11,18,K.4,A.1,2 7N *>«e
A.1,2 Ipna

A.12 Vao

A.l iMast; A.2 i*s.

A.2 nyf.

A.1,2 npnp”™

A.1l,2 an*.

Al f356: A.2 f.81.

Cr.11,18,A.1,2 wwp.

A.1,2 nmn"ToV.

A l,2

A.2 “*m.

Cr.11,18 A : A.2 nayi.
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Cp28 1. 6 "tajn A.1,2 nrnixt(Alif Tawila add.).
6 after *™ij K.4 resumes in the older hand.
7 XV Gr.11,18,A.1,2 v-w(cf. "*»? -
v»p above).

7 it Cr.l1,18,A.1,2 vu: K.4 sec.
m. [1?i" via.

8-9 t.. Im A.2 I'fP ttoai ja»:-jaabt injux

10 nmt’ fi* A.l wth> A.2 n»*tn».

10 K.4 axi»n*; A.2 '#m».

10 IX)Ofa K4 Mil.

11-12 oo Al :18H oi rn*al? najnanx Vbi.

A2 ; 3\ 1» mo.
Cr.11,18 K4 la fl'V¥;sunliX b
*iV&X.

15 p -paan A.2 Irlwn.

15 ‘PN’ A.1,2 #ixa"»V(Alif Tawila add.).

16 jixt A.l1,2 *me

16 av Cr.11,18,K .4 ,A.1,2 *|W.

16 itno Al 2 rlw,

17 Vi.oy A.l,2 T»>.

17 JIVS3 Cr.11,18,A.1 [N'»* A.2

17 "I’ XMia n'sa A.2 -pX»iaV nAoiu V.3 y» it '©»

18 nvnh A .1,2 n’snb.

19 -pptS . )NV V.3 I-ftpis fy: A.1,2 om.

21 tnt'p.. »»rp Cr.11,18,A.1,2 oyoyf'y

21 Q*J DAk Cr.11,18,A.1,2 ‘aovo.

21 A.1,2 pvba (Alif Tawila om.).

21 b A.l12 jn.

22 iWIXVA A.1,2 jlivia. (Alif Tawila ora.).

23 ruix A.1,2 nnxi.

23 man A.l2 nan.

24 »inn A.1,2 ti»yn

24 V.3 ppasa: Cr.ll paf,



T« nnn™~XT mnm#. C.p.28: A.l f.362: A2 f.84.
C.p.28 1.27 jinn X Gr.11,18 iim-ixi; A.1,2  AiiXTna
V.3 nmna.
27 ~yXTli- A 1,2 mEs
27 V.3,Cr.11,18H.2,A .1,2
27 ' XPy A.172
27 A .l1,2 nVst.

Cp.29 1. 1 Cr.11,18,H.2,A.1,2 >
1 J0taV Cr.11,18,H.2,A.1,2 ~hA~
o mWam-mari\ A2 nwo jijiwya
3 A2 DGET
5 nini A.1,2 aani.

5 *NITI2A Al2

5 V.3

5 < DIDT A 1,2 ysMirf.

6 XU V.3,A.1,2 njixi.

6 lJiDan A 1,2 1*83.

7 nxXT™ Cr.11,18,A.1,2 V1V,

7 1st A .l,2 aVv.

7 "IV Cr.11,18,A .1,2 v-iv.

9 "1 Cr.ll y#i.

11 n'> A.1,2

11 'iati A.2

11 P A 1,2 vip.

13 TAUWM Al,2

14  1st A.12 ax

14 -ian A2 ii)»-

14 A.12 (Alif Tawlla add.)
14 "TA> V.3 I#¥3%e

14 Cr.11,18,H.2 A .1,2 *|Mi.
15 ~jixT ay A.l 'l-nira/: A.2 piay.

17 Cr.11,18H.2,A .1,2 'pon.

716



Cp.29 1.17
17

17

18

18

18

18

19

20

22

22
22-23
24

25

25

8» y KH yiny iInnx.

C.p.30 1.24
24
25
25
25
27
27
27
27
27
27
28
28

1S’'3
mSx

)’ X0
- ICTI
fi3X
1TiS . .
pX IX
PNy
p» -iiV
Jvh
airil anl

nxT us?

uray

p X
ptfip
pimJiX

mi a»a
4 jntO-Al

OXA
mw j
»3*
-vaD¥
JIBDX

C.p. 30:
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V.3 1S’ X).
A.1,2 vsX.
A.2 'H"Mle

A.l2 "**

Gr.11,18A.2 T»01lL a.l
A.12 P'0%1 (as often).
A.1,2 ]»'3»an i».
Cr.11,18 H.2,A.1,2
H.2 'P'i* b'»
Cr.I1,18,H.2,A.1,2 n**xbi.
Cr.l1,218,A.1,2 JwW.
Cr.l11,18,H.2 aw am’.
V.3 A.2 ph.
Cr.11,18,H.2 wdpvuvt: A.1,2 nnjui
nx .

Cr.l1,18H.2,A.1,2

P-ix.

ptm 2.

Al £.372: A2 F.95.

A.1,2 niayi .
A.1,2

A.1,2 y* e
A.1,2 PBiiM)O0.
Cr.1l pmjix.
H.2,A.1,2 “Ma .
H.2 r'niAn.
H.2,A.1,2 >>h.
A_l1,2 313a*
A.1,2 mw.
V.3,H.2 ~°:
A.1,2 3jid*~.
Cr.1l irsaxi; Cr .18 n’ooxi.

Cr.18 po: A.1,2 am



Cp.31 1

0 o ur oo MDD OWDNDNEBRE

11
12
13
14
14
16
16
17
17
18

/36
I «nk
v

XIXV Vi

(np

pfito
‘P

J*S»'Xt
w*»a

nn«n

jjiav’Va

V30
YW ?
-1) *a.
nyt

( )»*)
ynr
p’ano

9. ipai 713m D'rta. C.

C. p.29 1.27
28
C.p. 30 1.1
2
2
3
4

H Vv

2nd

Ji'ta
fit»

ppia-n
n»a

npr*

718

Cr.11,18,A.1,2 »«JFIJI.

Al y*m.

A.l ora

A.l,2 -ivwa (Alif Tawlla ora.).
A.1,2  y*nn».

V3 V -

V.3 lana’ : A.l 1]

A l,2

V.3 331 Al T*»*3: A.2

A.l »m*» a.2 ami.

1,2 (Alif Tawila om.).
1,2 -piglio.

1,2 noa*.

1 1330

Al wyy.

Cr.11,18H.2,A.1,2 npisj;.
A.l,2 i

Ve T

A.1,2 om.
Cr.ll p'v*
A .l )3*ao.
A .l1,2 iXx.

A
A
A
A

Al £.373: A*2 T.96.

A.2

V.3 i

Cr.11,18,A.1,2 pnn.
V.3 Ipm-

Cr.11,18,A .1,2 I’'a.
A.2  Tshyji.

Al2 Y)*



C.p.30 1.4 n’vooyn
4 iNpwx

5 JX00

5 tj-nn

5 mi'oo

6 1

10 'ono
10-11 U SX »

12 “pV

14 *0'pyp

14

14 IY>7p=>

16 \9/D

16 nns
17 p’»na puy

19 jjiuun

19 11?3

19 “jofui

20 ?jv bx

10. - -INX.

Cr_.11 states
Sabbath Day;
do Cr.18, B.2.
Eleazer b. Phinehas,

C.p.36
1.17

19

21

21

28

C.p.56:

719

A.12
Gr.11,18,A.1,2 IXilO.
V.3 I*uo
Cr.l11,18,A .1,2
Cr.l11,18 A .1,2 ]3VO0,
A .l,2 om.
Cr.l1,18,A .1,2
Cr.11,18,A .1,2 JUp» jl2JV.
A.2 .

1*7f.

A l,2

A.l,2 077*

A l,2

A . l,2 Wio/si,

A 1,2 nnsx.
Cr.l,18,A.1,2 jwm ™ »,
A l,2

A l,2

A l,2

A.1,2 jvta*

Al £.375: A.2 T.98.

in the heading that this piece is for the

it does not state the author®s name, nor

V.3 ascribes it to the High Priest,

1BtV
w
7171133

mppi or ion.

i f

but A.l1,2 ascribe to Margah.

A.1,2 ora. verses 1, n.
Cr.l11,18 nnoin.

A.l,2
A .l,2 n’ivi3.
Al >= A.2 Dip»

Cr.l11,18 vv,

-»vs(as often)



1.28

29

29

30

30

30

Cp37 1.1

tnpM

linyo

jy’Vi»

yioyn
nsa n35 Wei

-|1X:nn. nx

*?
irmax*?" s,
"fi *ox1
DIX0-Sa
-piy»

udy
1w

720

V.3 “om<

a.l,2

Cr.11,18,A.1,2 via-iyo.
Cr.11,18 ,A.1,2 '33.

Al 1V'nwi A.2 ji"*no.
Cr.11,18 y~~n: A.1,2 n?yun.
V.3 jja-Dioi .

Or.11,18A.1,2 "sx~xwuU.
Cr.11,18 jo-»a Jiunjoi : A.1,2 imi>ys

] XD13.1 .

A.l,2 ni.

V.3 T X»,
A.l12

A.12

A 1,2 aaiy».
A.1.2 3 iy-

A.1,2 TiViy.



APPENDIX VI

Page
A. Comparative Table of EQR'Us &
SHABHU*As & Associated pieces. 721

B. Comparative Table of KTmEs &
Associated pieces. 723
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Comparative Ta~hle of EQR'Us & 5HABHUcAs & Associated

pieceso
Type Author 4- Century fvrtt words C. UfeUl BK as A.l A2 A3 Ho.
MARUTrt Aafcn b. Maflil m p -11D3. 31« b3 - |
eQp’a - cio - 71*113011 p * IU - T - - 320 (afe - I
SHA8HUCA — Ao - m r» ia\3 *ov nx .- -t T 321 bl 10 4
SMAfiHU'A - do - "Ta n>" v>ip ni» nx 322 ht i*C k
eqi” i fbinelw.s b. 36s” IU* 1Vioco A I1i  1)6n - oo T ) 31 g
ecpK’0 Wa-~o-VUw Tacob  i4* =%, i>x.iv ah .. niw iH rs w- b
SHRSHU"‘A TWetas b.TAeimw X A Jna "Vx'» nvi 31*15 A~ fcS <tf 330 77 kS
M AR fiN 2 fWirre b. ifr N»ins ii> in i*1» nia titu - - - 31n kb g
tfAKAM ? - de Aavxp ysin x> nu oT11 - - - 332 - P77 1
1
exjr'0 M\j-rja*i ha-Anfi 18 | 'nJca 7»ta .. mVyv b?0 100 - - - 33371 I8 \o
SHftSHU'A - cio - Vip!®i -pip tu* Xn fc*l 101 - bS - 331*11 11 w
Abift.kftm. b. Ab 2 “t~
c [SA  MXN "> mop o «tiVx 33s - 52 \2
roa'y - efl - *iy* *ivxV >t ix - - - - - 38b- T 13
Abr»Wt W-9»b</~t )= naix nno nnox P - - 337 - ¥ Mb
ecx'J Aatoi b. Mftflw n b i.i. b.i D - - 338 - 50 IS
SMAHU'A AiroW m Vi-QcLbt¢> >« muSnn oi> nn *ax fct818 - 70 - 33% - S| Ife
ec«’d fiaren b. KlaniT  Iw* >1*1 i.a.j>.a b7*17 - 61 ~ 338 - - 11
TaWvjo. felsaac. IS* TPA DIX 11 xn 113 - - - - . 30 - S3 17
do- 3S nno "»a IPio - o - 3HI - - 1
do - naina oia 7x - - - - 32 - 20
cqr’G do- um p’M< — n'W T - T - 3* . 54 2|
SHASHU'A - do- m a n~xir ma - - - - . 3BHS- st n
AbYal\Z:\_'GOb&»fJSCOb * i~ nniKMO ix 81102 - - - 3PS 23
— AO - a”™x »T ax »Apia *SoH»7 o — - W - 2t
- io - Vip nxjo -- oiVv 83 Ws - - 348 - . g

1 SK states Uot it IS VW eLeajor Cl~rceKt.)



Type

SHftBHO'ft

UrgA’y
Sb-twtV- /Aid-
eqr’'G
SHftBHU e

ECP.A

EC«'U

EQfI'd

AutVoy V C«-ntitj

ftoroKa)n b. Ta-etb
ho. - 33<x«f;,

'fV'Vittas Kk.lsaac
—_— iO -
ZixcoV? b. Avrdo

fkineVas b-3Bi*N&r

AbfftKftin b. Jacob
ha.-Jioiof'

— do -
rvIviivirt

—do -

- do-

Texkkjou b-liaac

friilt  UJOYtls

18* OvV) '»s inux

18* yi7 'm/1

i>TOV* y>NA ST30TL
"WV 13> ')0s mOR

W*

IS* nm r*x --tuSw

18* lax’ai vmavo uv

|8* cjio: nu )» -- u~v
nyta'vn »{"a ’'ja

13* a'Tp --mty

rittw — niW
Yu
52>\ pa DI» yn

»1* nw» ~ n°yr

722

C. Mb L11BK 05 FH ftf R-3 No-

b?4- Kb -

3t* 8*

b?l 102 -

181 \01 -

<1 lo8 -

&4- 88

is2 21

- 1b *3 30

- 80 fIf 3



Comparative Ta~ble of KIMEs & Associated pieces«

fi'YS"T  V)OY cks C. Ulb 117 SK 0-5 A-l A2 A3
Y\a.-ftakbcw Tcst/V. pijim m jij\— wo bSt 57 33 vy - 28b 3b -
u - W 'y nm’ ric tS2 5? 3If M| - 287 37
ftbTstai b.fbicba.s lit*-  Ajx>s4i” am i« )7(?y Mb 1IVS b5 14.- - 377 100 bif-
-Ubkja- b-liwJ-c nn n»p mW byv - - - it - 311 102 —
JtbYft.banv b- Taxob
ha.-2)a*fi 18*  0.1VXX Y, - - - gi ° IS0 103
I 5mo.Avi &Y*is<*wuki jg= la’n* no 7ic _. Dii MS \21 bS 77 - 380 |03 bfc
ftbisba' . fbmeWi & y>u'i am * nix fell 1ISO - - - 380
do - voi j>yi apy iy M1 130 - - — 381 iclp -
ploslim b.Murjavv IS* ®mji*Vna > 7 Xxi.. v>'"> lol 133 - - - 383
¢0 - mu "“a amax nix To2 134- - - - 383
? xvnyfly xm Jyay - - - - - its - -
flosliM b. Motrin <g* "ilan Tto tih --q.jp 70" \37 - - - 385 o7 bl

AbrA*W«*~ b. "Jacob
ha.-l«-«5

do - Ipa™ yaa 715 — — — -

is* “svan ax nix 70137
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GLOSSARY

Comprising Hebrew, Aramaic & Arabic words used in other
than their normal sense, or having unusual forms. Words
from C."s Glossary (C.pp-xlix-Ixxii) are not repeated,
except where there 1i1s add. i1nformation (e.g. further or
other examples). Words are given iIn the Hebrew alphabetic
order. References to C.pp- & 11. are only given where
the form or meaning of a word is sufficiently unusual

to warrant particular notice. References to C. are given
in the form, e.g., 6142, for p.614 1.2. Bracketed words
are words which either occur in that form, implying a
root, or may represent an unknown or dubious root.

Rb. = Rabbinic, and Tg. = Targumic.
Aleph
aia (= OT aax) "limb", "branch". Pacel = Rb. nw
"strengthen™.
(a™) Aph*el au "answer™ (= ) 42622 (aux): Imper.
69026.

Ithp. M"Ji* 689" 'gathered™.
(mix) z nn> "power™ or Fflnn “joy"? 4472/

il As Tg.y= "stick, cleave to" + rather than C.’s
"look attentively on', 663-", bufcv.sub._yFiir.

(nax) njumx “law"™ = 64223, pl.pnx.

C™*) In D»ibtw», Qal pi.Jhn "gladdening™ 70120.

(’0x) In n”nx for o»n "life" 686".
anx anxa. ''at the end of" and in unnxa. "because of us"
(cf.Rb.usage). nnnx = "the hereafter™ often.

(y»») In for Ul "also"™ 7125.
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-UsD* From jJb™ "erank, row"™ 491/,

Impe(rf. either or (often), verbal
*v.n)
noun A"eating"

v P+ "Crowd, host" = 447N .
vy In 1 t "hut" often.
X OT "he weak™; ptc.pl. 68622 .
[»x mx)»x “faith': “"the law" :n.nn»’X "Faithful-
ness': O>)ny>* "custom”™ and = when order of the
Service is meant. ijnjW  "workmanship™ 49111.

3y (1) As OT ™"certainly, surely”™ 6327: (2) "we':
(3 = "grieve, wrong".

*By Hiph*il Imperf. «in"makes angry" 691/.
no* Ithp. 9ox.nx(' Qaiir¥‘)) "he rooted, derived".

tlax Niph*al ptc. “oxu "the departed"™, pi.650": Ithp.
cjofi* "-be gathered”. nsox¢ ""taking away'™ 6458.

0y 7oiax "'officer'; construct pi. »no* 6421@.

Jsx = "sure' 492~ (or read px with BK?). As a

noun m (OT) "circumstance, state™.

In nnax, ptc.pl. (cf.Rh. cut, depression')
63416.

-gX A root” (= ‘9" in physical sense 6342"; else-
where metaphorical and figurative. may he
Aphel”™/rip or of) ?° in 4472. UH,y& *'7?* pi. of
uyx = "element” (as op™). It is parallel to viv
in 74320.

~px Imperf. iao» "they will continue™, ptc. -pi®9"contin-
uing”. Juanw "life-expectation or span': jiuhxi
"at length"™ or "for a long time".

("betrothed™) = (""head, chief") in 7105; BK
has i1t for C.’s in 709/,



no

t*a

11a

@AHi3.)

1 13-

Va

(mi)
XVIX
N3.

ra

726

(1) "beginning”; "entity” 63327”; m "ancestry"
6971 .

(2 "command”; cf.Jastrow sub vi* for liturgical

use of "devotion, meditation”™ - hence C."s “pray".
With the meaning "direction, commandment"” (n)"vix
and iIn 6512! by His coramand»[Occ. eresu]
Perf_fem.sg. jw*: 3 pi. 1 com. jwx; ptc.

ilu , pi. asiv.. Imperf. 3 pi. ', 2 fem.sg.
Often iIn w» "as follows". Imper. “xx
frequently iIn the phrase utvs. *x "'welcome™.

BETH

Ithp.ptc. nvun* "expounded™. ‘h»a 'a comment (ary),
explanation™.

i (OT "separateness™) "self-existence'™ 667-":
iifi "alone™, but "in exile”™ 5032. ia F'elsewhere.

"shape, form™, especially in sense of "lay-Out”
(imperf. 1 com. of root) 6432

“"referring to", hence "for the sake of', ™"accor-

ding to', 'because of".

Aram.V "be agitated™. '}"*r 48873 "is confounded"

(Nun by dissimilation?).

a Vx "attend to". -mina. "intelligence, understan-
ding', nui’a "intelligence, wisdom™.

often ('burn™).
s kil "utterance™.
ptc.pl. (z ) "mortals™.

in 1*° (= A0 ) "before Thee™ 7541.
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1’3 J°W) "from amongst'”: flj"aa "inside': is
from(q 'Vn) -

®= As Tg. for X3 "a well".

Hithpo. wVajm "'be ashamed before one another™
67711.

5Vi - "verse'" as t with pl.”~,Jla. Often Iin™fi
»>n’3 "antiphonally "™?

~NAp hcel = "be perplexed' 6471-4.

ma Na*’a(and without Alif Tawlla pa) "building,
structure', but vax»a "its foundations' 497/

A0B- (1) Qal inf.ocniolV «to make you glad"™ 666”: Ithp.
aoajix ""be gladdened (with good tidings)"™ 69472.
poa = 'good news' 66472.
@) r,Gi = "contempt"” (cf.Tg.).-

t4 inaiv"outside".

Act._ptc.emphatic an*n. "'creator’™ and is as
common; pl.D"via.. Pass.ptc. creature', pi.
a>»>»» 7546 ; Aram.absol.pl. )*na. njina & nnna
creation” and iixna also. xma. "low' 1in

above and below™.

uu Tafter” in pnaa "those who follow them'™ 75472 .

GIMEL
& u (as Tg.) (1) as 1in “in it": uV "within",
ua "iIn"'; “"from your midst", "in the
midst of them". (2) "body" & nJu ; pl«n>u &
"high™; “"height”. j[ As = "penalty” often,

e.g. nxaai;c, pix’nyj & Also "W & pi. )x»u)0.
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Hithp. "diminish, dwindle".

A6 "phase” of sun or moon or star, especially
in 14th cent. Hymns; also 6331":. or "constellat-

ion" 74512.

An» 7005 (A.l au3), either "like/from Gog”, or
a substantive from/~AiV ("melt") orJ aw ("melt")
and so "melting-pot"”, which suits the context.

Aph*el imper. 'lax = "restore".
"deal out" and hence "requite”.

J=cut", "decree"; ptc.pl. dta "rulers” 66670;
~TaHx Ithp . "was circumcised".

sph: Ithp. #<** "was revealed" 754”7 nnx»”™ (opposite
nnA’on) "visible things"”; hju®a"revelation" or
"revealing"; Qal ptc.pl. tri“v "revealers" or
(according to context) "revelations";

(opposite to JUMO]) "openness, manifestness"” in
64311.

= o*-U"sit" 66714.

In cu* "and even further" 662" -H .
= Tu "pass through", frequently.

(= OT "bone") " strength, essence".

Ithp. jJPAnx "be diminished".

DALETH
In hb ) "because of".
cb*-0" ; Form VI v.n. "passing of time" A

Imper.T7x "look attentively on" (as Rb.), not
probably as mp’ix from&/px (g»v.) 6652/
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In o'V'/'ia, usually thought to "pe a place name
Daqtls on Mount Gerizim, hut the present writer
has examined the few examples and found that the
context always demands the sense "agreeably,
acceptably”, and so the form is from 517",

A most difficult root to translate. The Samar-

itans seem t~o use it in two main senses:-

(1) "mention, remember, record"” etc.

(2) "commemorate"” as by the "Tasliya"”, or prayer

for Moses or by a prayer with supplication by

the merit of one or other of the Patriarchs. So
47%{ z "remember" and 647n = "commemor-

ate”.

"raise". Pa*el ptc. with suffix "those who
raise him” 51350.

Jastrow (sub ota) "adulteration”, but BK Arabic
translation (suiting context in 710”) shows
that the verb means "invert, change" fundamentally.

- "shine"

-J™ o "dwell".

() "tread". (2) = j  "walk proudly™ 710".
HE

( & ») in Pn ) "whence”, i \\n = "when" in sense

of «V 50515.

Perf.sg. yin "you are": 3 fern. . 3 pi. »a:

2 pl.pMn §7422. Imperf. 3 pl.1w 432*: in later
MSS the 3rd pi. is usually wa»: 3 fem.pl. p’s
2 pi. »an. Imper.sg. »a, pi. »nib often »v.
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as Rb.
speech™ 49811.

In 'ioxn = "made
"this", pl.O’iP
Tg.asia™,

Imper. gs'il +ux
(“io>sn "substitution”.

ZAIN

"provide, sustain". Ptc. pxr, pass, ptc. |'#?.
Ithp. nitx "be bestowed” 517".

navir "violence": nm>r "tyrant": "presumpt-
uousness": tn'T "violence": (p)v<t "wantonness".

In nTpi tup "antiphonally” or "everywhere", depend-
ing on context.

For itt*"splendour™: pi. n»nr.
Ithp./nr* "is moved" 7102".

(See remarks on above), ‘'ivsrn "the above-
mentioned” and noun "the above-mentioned" or
"the renowned" often.

(1) "bring together"? »ajoT"gathering": Ithp.
p-tT* ,pl. laxw# "were assembled”: p)0T "a meeting
place” or 657~ "convocation".
(2) "prepare" (cf.Rb. & Tg.).

In rubrics, referring to cantillation. It seems
to mean "quickly" and is found in Hebrew charact-
ers nsr.

In mra "in haste".
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HEOH

Used almost everywhere in sense of "pilgrimage'.,
Nipheal Aim "we celebrate in pilgrimage”™ 65227«

Ptc.pl.D’aiin = fl'inn "joyful".
In n'nin (Aph'el?) "making alive" 63417 Ithpo.(?)
»nur 50379, "be sustained".

tjitn & so narnz wvrn "appearance”.

"see": Aph'el my "has shown": Ithp. jwmy "be seen
Qal ptc. nun"seeing".

mm "power" may = nta, as a name of God, particul

arly in the YISHTABBAHs; so ("tree").
i7im "powerful”, often describing
100
Aim = "sweetness".
i Hiph'il "whirl, move around"” 426".

"substitute". As OT "go beyond" 686”7 ¥ &M "re-
place”™. Pa*el '"change'™: Ithp.ptc. canine = cilAjr*
“different”: Aph~el ptc.”n» causative in 65621.
nDFn ng” ""Seth the successor™ (of Abel): 710/~“N
gives an example in construct. niB’in "posterity':

() "please”™: Pa*el ptc. on« "benefitting” and the
common “oni”™n "as it pleases you'. Ithp. "be
found pleasing” or "benefit”, nan & )n "will"™ as
in -pan “"your will".

(2) “descend": Ithp. "bow down': man “descent of
Scrolls™.

-ran ‘'pious, gracious™ of persons, "lovely, grace-
ful”™ of things (e.g. poems).

"non-existence'": non ) "without", Ithp.aoflji5 "yearn
for™ 57015: man "desirable™.
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<Jnla aua-L "light”, 1.e. "quick™ in directions for
cantillation.

y»n "divide" in yn” "impenetrable”™ (God)*
Jwnr> "middle™, more often than not confused in
spelling by the scribes of the later MSS.

a’™n Ptc. n™m "destroyer™.
2"\g" "version, composition' (cf. jsiw),
1+
nn nnnn "“freedom™ 647" (= -
avn Ptc. ('thinker™) "mind”: un-vn "reckoning™
(especially of the Day of Vengeance).
TETH
\b _ . i
,in5: cr-~ in usage "blessed/happy 1is": -Jaun
"the Beneficent” (God).
yau In "elements"™, i.e. "nature", or pi. of
(OT) nyau "ring"™ 699" .
aau = uiu "mountain™: cf.0T ‘viau
0dI3 “tread, stamp” ®b.,Tg.), but In 709" BK has
mx for it and the Arabic equivalent in that MS
is chief™.
As in Sam.Tg. on Gen.id 'created"; Ithp.
70954 ; "who created" 7037*
(cyu) r mu "move swiftly” (cf.OT & Tg.).
mu Parallel to “*= and so '"devote oneself to",

hence "persist™ 4181/
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m’ Pelal 4 n* "be pleased with"; Ithp. "tuv "he is
to be thanked/acknowledged” 6 4 - 1 Hithp. num
"confess/acknowledge".

yVv Ptc. “n> or rjn’ "knowing"™ 494", Pu.ptc.pass,
o”po "those who understand": Ithpau*el
6337 ; y~ui’ 644”™»" "informed, known"; Ithpe'el

"is known" yviv 6441-. Hiph*il with suffix
648”. i;n ("knowledgeableness”) "intellig-

ence" and y'iio("what is known") "knowledge", siyt

(v.n.) "knowledge" in a more active sense often.

7
nn' naTn' The Giver"; the Samaritans often connect
the attribute with the Tetragrammaton.

J? la "Muezzin" (?)51615, or = Rb. Pi‘el
and so ptc. meaning "supplier"?

** Imperf. *jn” "it is time for"™ 691™: rn/* often =
"is culpable”. Ptc.pl. |,sn>"(we) are guilty";
Ithpaulel «n " i s due".

m 1 "oneness": a'*tn5 "unity". Prom Sam. use of

words one should speak of the Oneness of God
rather than the Unity of God, especially in con-
nection with the Creed.

>n’ "hasten": Aphfel mix, Ithp. >nui».
P’ Ithp. "be endowed with distinction"™ (cf.Rb.Picel).
(&) Inis” =p"mfirfe/J™ * "removes" 634"®.
ys’ Aphcel y9i*"send forth", hence "radiate". Hiphcil
lysu 6351* jxyspp "brightness" 6427.
( N in some rubrics.
al’ Ptc.a-ia’ (I) as x>* & so "native". (2) "unique"

and so "self-belonging™ (God). (3) "establisher™.
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"form”: as's. "fervently” from OT

"'burn": ptc. ~+?" "burning: yfp> "a burning":

nprvpix "conflagrations": (= Tg.vpX))

"hearth”: nx'if "burning".

Pafel T p'! "to "bestow glory": Aphfel ap* in
"He glorified them" 649”. Sometimes “P*

(as Tg.) = ap*. Ithp.ptc. apjpD. a? "glory"
as in papx "the glory of them" 64972: 2710 in
mpjoa. »in honour": .map* "glory": "a prec-
ious (word)’: "praise".

nmu "awesomeness".

"existence" often, as in "in his existence"
660

-JT*" in Ithp. "be saved"”.

Often attached to a sentence as if a direction
(Jussive ) "let him sing" or "sung" as an
abbreviation.

"settle, dwell": ptc. (I) "settler,settling":
(2) "abiding" (God): (3) "arrangement", "order"
in rubrics. Ithp. "be seated, settled", "be

set" w ax. Cn>aiP»jo & uiji’p "status" or "habit-
ation" 641®.

Ptc. aw in ain’'i "who is beyond", i.e. "over and
above" 49422: Nittaph'al am« »be left" 72821.

KAPH

In Num.iv.20 taken by the Samaritans to be the
name of an angel. See Nutt, Tar/rum, p.69 n .l.
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Aph*el (OT Picel) "perform priestly function/
duties".

Ithp. "be perfected"”.

q.v.
Hiph'il in p-n6 94 18 "He has protected your

way".

Ptc. y'ID "humble”: pass.ptc. y*d (humbled) also
"humble".

Ithp. Perf.fem.sg.fI’'*** "is hidden" 64316.
(opposite to ) "the unseen world" often,

njix’ oo "hidden things" (opposite to

"mystery".

Hithp. as OT Niph'al "be paled"” 51516.

Ptc. rn33 "subduing”. Ithp.? "are subservient”
4478 :

(i) "abyss" 51612: (2) "matter" (opposite to )p»)
4961 : = n\n>>3 "divorce"(/ms).

Tg."fulness, essence”. Contexts almost every-

where demand "generation" in both senses in Eng-
lish.

"devote oneself": "whole-heartedness",
"devotion".

LAMEDH

(= >37" "flash, twinkle" (e.g. star).

"refuge” (OT "turn aside") = 3™ "seek shelter”
71316.

(OT nf "freshness™) "moist".
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Paeel "inflame” 709®.

(« ) '»be troubled, concerned" (of God)

in ptc. 63214". = (® 1*np "trouble, hard-

ship™ 6342®o0

MEM

TTOr >)»"when", often written 1«; nsi» '"there

fore™.

me” 51528 Aph«elAmjo “"give life to"?
509" variant of OT ?

Imperf. often vvx> "departs™.

Ptc.pl. )\ "mortals"; "our dead", Ti'reo
"their dead".

Fo~n"ftt nyj substative-nni\»a 70118 (as Tg-.)
""bioll ing-out’.

Jimo word often thus spelled for either (@)
"inn", or (2) = 7 "place"™ 6292.

/"N'he low™: nas» ""decaying"” 6377.

p>0-o07147n (Tg# Tsw), cF.Gen.xlix.5 for moyj in
pi. "counsels*"?).

“"full/Till", hence often in Pacel "enable™ +
accusative. As a noun (ptc.?) = "ability".

In pi. unoxi "rest” frequently and treated as a
sg- word.

"melt™, Niph~al D>™i = OT

66870 construct sg. of nrvw "anointing" o
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65313> if not a name of God, must be ptc
"restrain"'.

Aph*el in ronuxa "by giving rest"; Ithp.naWbe
content” (cf.Tg.) 638~°.

"go ¢(own”, mma & mow (not Apheel) "they went
down", though Aphcel may = Pe*al: see 57*%* .

o\o»3= yiV'3 634"3 (OT "spark”).
48823 s Perf. poa "went up".

z (1) "remember”: (2) "shine"; so "I, nyi
"thy shining ones" 700)5.

(& "conquer": ptc. vysi "conquering":
6 542~ "victory".

("rest,relief": in Rb.Ithp.) A.2 f51 "we
cause to rest"?

S5AMEKH

(= ain). uvax'6 (“"L"yw) "defences" 674 (Durran).

(r Perf. a03) or = (4™ "he turned"; > aan
"surrounded by", na'mo in p»jna*ao "their orbits"
4977, See also sub rvo. rare "circle"? 64227,

(1) "bear, carry”; Ithp. "be carried". (2)
"forgive, forbear": "forbearance".

po*al (pass.of Tg. Pocel) ’'*“»wi "endure, sustain"

7072?. Ithpo. (Tg.mauiox) mine* "provide oneself,
store for oneself" 491-% Hithp.nawoa 5097° "be
expected", az3"hope, consolation": mmo ,»"ex-

hortation, consolation” (cf.Tg.
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(= 3po) (1) "old": (2) "elder" (of Israel):

(3) "ancestor". See also sub n'0o

Ptc. (emph.) "surrounding": Ithp. n«uiox
70526 «be surrounded"”, but "maoa (s -inlicv) often
= "encircle".

Used widely as synonym of "secret, mystery".
Pacel Infin. "turning away".

(orsjzzo as above) in navo "circle" 6422, but
n>ivo "elders"? 65625.

n>'° "congregation”, emph.AV'0642".

"weave together"”, hence "cover": ptc. V30 pro-
tector"”: another form (Pass.ptc.) 6372 is
rare.

Often difficult to translate in Ithp. (l) as Tg.
= "look at" etc. (2) + |# = "seek wisdom/help"
etc. according to context, e.g.755" (ptc.).

(3) "have regard for" 71279 (4) "reflect".

(Tg.& Rb.'hgree, approve”, but cf.Tg. njujoao
"final decree"). Usually in Sam. = "end". Perf.
nyiaax "‘completes it" 4892”~. Ithp. naao» A.2 f51
"is doomed"”, tiuo "end, completion” = (a)i»30x
(Tg. na\x330).

(cfeTg.Aph'el) "reject"” ’'\O49714.

Jo parallels infrequently. vao "his hostility"
50724.

= f3& (which = Tg. yao) "close, shut".
nH r "witness". (2) "assist, sustain".

(3) r V "up to": (®V 0 "evidence" (for (n)ino):
tjpv o "assistance™.

Tg.lthpa. "be withdrawn”. 6732~ ’'0J1 "be snatch-
ed/swept away".



739

>xd Tg.lthpa. ™be withdrawn': 673”7 ’'sno’ "be snatch-
ed, swept away".

°iso Pass.ptc. a>siD "written" or "counted".

m o (= )iifi) (i) "act wickedly": (2) "be left over",
nn'io "wickedness": ptc. yno "wicked" 509-".

>>0  (ji)na&;i "secrecy" 6437~ (opposite to

CAYIN

fa> + by "observe".
"eternity" in aso» iy "incalculable eternity".

(1) "time, occasion": aaiyi nyiya "on each occasion".
(2) "delight": (3) [|*ny' (from -ry?) "birth,
existence" (cf.Gen .xlviii.15, Num .xxii.30).

508° "times", emph. noiy is common, uny
669" "of our time": "in its time" 668"
V'™]* 66811.

't 669" i3y (piece rhyming in i) Parel ptc. "watch-
ing over"” or "fountains of"? Xthp. pynx "be

observed": ptc. yymo "specified".
. (3>;0n"see") especially in ~joy "If Thou seest"”.
Ithp.ptc. "seem"” or "be seen"*

In ip)* "by the merit of" and not, as usually
rendered, "for the sake of" which is ustially

tayi'»
y nuy "response, reply" (cf.Rb. nuy.) 676",
jxv-c  In B/aic 652”-9, meaning unknown,
nooyi (~L_e) "host" (of congregation usually).

idy (=aon) in ~roy(for von) "less".
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61914 = sy ('sn) "search"?

f
X'Sir ¢Liac "disobedience” in every context. Petal
Imperf. 'xayn "disobey" 67921.

naip; "attribute™, pi. -jvrupy, -jPxaipy "your latter
end" (cf.Tg. *Mfy): mjafya "descendants, posterity",
71022.

64024 ""in changing tone', referring to
cantillation.

"move fTorward': Ithp. pnyflx "be led"™, ™"be passed
on": T |»ayn "leaders” (because advanced in influence
or years?) 6977,

n>ny () "rich": (2) "suppliant” 69211.

(i) for nyo or nns and so nxsx™ often "no less";
(2) = Tg. xjixs "door".

(orjnoti as OT Pi*el) in Ittaphral -n'oDlix 67727
"trickle down" (reflexive of Aph¥*el).

dus» y109 = 03a*(““wl Tg."be angry" etc.); cf.
Jastrow sub o's» for another spelling ©oay] and
also sub o’sa#. However, the Israelites were 1In

Shittin at the time of the reference in the line
(Num._xxv_1).

injJoo "covenant”; «c¢f.Tg. Gen.ix.13, etc.

Ithp.ptc. oyonio or oysx> "reconciled” (in sense of
OjIS* "convinced").

aos "divide".
() "articulate, specify” as iIn dividing up a
section into sub-sections. (2) "break fcr th"

(cf.yis).

A proper name for Joseph, "Porath"”, from Gen.
xlix.22.
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wns (= in BK) "cultivate™.

Vall &) iyio (l) ‘'erelease” most often: (2) "difference”
5102.

One of the most frequently used and difficult

to render Sam. words, being = two Hebrew roots.
(1) Vis "spread" in almost every English sense.
(2) ns "designate, specify” frequently, or "ex-
pound”, "explain"” sometimes. Aph*el "make clear,
distinct" or "separate"distinction".

QAIHE

In umr (OT "lay waste").
& n7s= >a» "cry out".
"iImage": pW ota "identical".

"join" in metr.caus. for (=T
"gathering together") 50572.

OT "dry, hard"; Aramaic "stone"; so jnxns
"rocks" and 51527 "barren"«. tj'fla'».

(= mis) "fast", ptce oiyy "one who fasts": A.2 f.51/
In B5H3s» (parallel to anaoi) "hidden things".

mps ‘p'ris "needy": nona "needs" or (abstract) "need".

QOPH

In ortiy : see sub ip’.

°'r "before": Ithp."precede": ’'"»ip "at the beginning
of it": Qiy "before, in front": "in front":
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nynj» "eastwards": nnp "pre-eminent, pristine":
urrppa "at the beginning of".

Mp & y'ap "fixed". Ithp. 'iprx"he common to" (from the
root idea "confluence" as in OT m ™).

- W 68012, etc.

a,p rniwp "existence" 6527~ or "constant standing".
NWip "in erect posture” 654~ (- MVmf)e The
root nip often implies "exist". Thus the Hiph*il

more often than not means "make efficacious".

n'ip W?p(0f God’'s self-existence) always spelled
nmpup in the latest MSS.

~p r OT screen, veil".
& X#p, asAMnrp. '»pp & "because of": wp *nep
often of God "first/pre-eminent"”: amjop "beginning".

' “"create", often in ’ap X "God Creator"” (not
probably "jealous"): pp "your Creator":. Ithp.
ptc. upuo (as Rb.) "accomplished, attained".

-“p In anp» as Rb. xjnanp» "approximation"?

hp Cognate toAVv>p "cool", hence "console": mip

"comfort": mp> "consolation". Aphfel ipx "con-
sole" is probably from ~'iip.

vip "solidify, congeal” in un'pn6972™ of waters, wnp
is used frequently = "tablet", no doubt refer-
ring to the method of making a clay tablet.

RESH

vXxi & vn seem to be interchangable. (i.e. vna)
"superior” and via. "inferior" A95~~~" >
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often = "The Book of Genesis" and "beginning",
innn "the Rabban" is translated in 0.5 f.
84. nl3iv>x>n are "the predecessors, ancestors"”.

& Ithpalpel "be chief, pre-eminent".
Ithpoy~r always "be glorified". Ithp.~an,

"be exalted", t™t"glory, majesty", especially
in the refrain rAajnar "majesty is His", pi. i*i:n.
I'n & "greatness".

=r"'(in Pa*el) "relieve, save".

Hithp. "tremble"; m*uur *V "do not tremble" 713/*
In BI7Ai(as Rb.) "festivals".

In Hiph*il "deal suddenly” (cf.OT).

In Pi*el DVAno "those who trong". yat usually
"joyful stir, acclamation".

Often in rubrics describing cantillation "with
joyful acclamation™ (literally "noisy").

665" vaia.pn’jywi "and make them abundantly bountiful"”
( as )
In "transcend": tmt"lofty": (NWPn "exaltation".
=rrh & nn "enjoy, be pleased”: pait==*= p*nV "they
enjoy them": Aph'el "to please™: nxnm "pleasure,
will", especially of God (opposite of njrns>), and
also nrnyo sometimes.

Pass.Ptc. Form | in rubrics always "the
late" (deceased).

(OT "hover") often of God "be immanent".
("stir") in Pa*el "bring forth" (thoughts) 66412.

In nmn "pleasure(s)" 70572: no of "good reputat-
ion" (cf.0T).
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Often, especially in the Hymnal, of stars and

planets '"riding” across the sky: "wheel”
(cf.OT).
In )'ES>= "Ramadan™.

rP’ 6518 "is weak" (or™/nso?).
= nisax "oppression"»

(Tg."he permitted”) "have access to" in '\yn
70011 (Imperfl pi.).

"pity": ri»xn) "pity, mercy".

Aphrel "cause to fear": in 649~ Pa*el Perf.lsg.
nmx .
SHIN
Imperf. W', jutay> "requests": "petition".
frequently, pi. with suffix paray/

"your Sahhaths".

Aph*el/Hiph*il "supply"” (provisions, mercy, etc.)
mvawa (the supplied things =) "provisions"
70874,

naviin Gen.vi.3 everywhere in the 1XX sense of
"because"”, e.g. 70518.

(1) "send": (2) "speak fluently” (Shaph*elu).

In Jjnux/"be reconciled to", in petitions.

In (rubrics only), a Palestinian colloquial-
ism, for "little™".

"worthy": Ithp. "be worthy, found worthy".

m»#*644”N seems to = OT tuv» "a measure".
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im~ovy* "lower parts" 49670.

Ptc. pav"inhabitant”. Hiph*il "cause to "he
settled": (7547™) "a dwelling™ (cf. tunny) =
"rest").

mn’'W "apostleship” or "apostolate"»
Hiph'il (1) "cause to be at peace": (2) "complete"

M no~v(l) "security" 6438: (2) "integrity",
often of the Patriarchs: rwta'ji (r Tg. ttxn?vj»)
"reward" 647"3.

Ithp. (as Rb.Nithp.) "done three times over"
6984 wtayrx.

Po.ptc. fl'fivoo "astonishing"™ 5185.

"Samaritan", pi. & tooW : nwpv "guard-
ianship ".
naiv’'yfjf)) "service, ministration” (more abstract

than) nyawn = "service"»

(Shaph*el m”y) in 'nayva "submissively™: ptc»
"subservient"” or in some contexts "respons-

ible": Ithpa. "serve, be subservient”.
(1) n-yv = "suppliant”: (2) = inh (cf.Rb.)
"supplicate”. C. (Glossary) seems to have been

uncertain of the meaning of the root.

V)sy/(ptc.) "bottom": \y "at the bottom of it"
and "at the bottom ofX Ithp. "be abased".
tpsv "neglected, forlorn": jub»sv (and without

the hard overline) "neglected condition, poverty".

In % in Arabic directions often = "inwardly"
(of priests saying pieces to themselves, or rem-
embering lines according to alphabetic sequence).
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(1) "loose" or "excuse": Ithp. iaavx (’\k];) "be dis-
solved”, "be freed". (2) T"abide" or "rest":

514” and "dwellings nua?y) "places to
stay": (3) "begin": 3 ’av "to begin a thing":
vav "beginning": »aav "first": n*\av "beginning”
(ptc.emph,) 4891*

-raw "very", "overmuch", or according to some con-
texts "true" (fromA/"strengthen").

Ithp O 'cawynx "be linked to"™ or "rooted" or "take
root": Ithpalpel au/avax "be derived, stem" or "be
linked together™. There is often little distinc-
tion between the two forms. vw "bottom" (oppos-
ite of vxa): avnv "chain" (of truth).

na>jivi"drink".

"associate": (pass.ptc.) "partner™:"N'«, sutoyq],

Tijin'ioo "the Silence" before Gocy'Moses said ’'a’.
TAW

(n = 6337~ "have a dual function or

purpose™: (2) in opxa with Alif Jawlla for

‘a’tth "perfect”.

(& axn) "Taheb" from his function of "restorer"”
or "returner”,

+ "repent”: p'nn"we repent": munn“"repentance”.
67011 G. wnji, other MSS nma. |If dim is correct,
it will = "bound, limit" as the context de-
mands "end" (of the Hymn).

nauui "penitence”, pl.nniinn.

(1) "lift": (2) "hang" and so m»Vji "uplifted” or
"looming".
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7iin>A "error".
>)| Hithpalel ynys\r> "mock".
(¢-0) ™) (dr=)) in directions for cantillation "slow",

mn  Aphcel "allow" (cf.Tg.) in the common TiXnnpx
= N oA (if God wills), or Aph’el = "give
access to".
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Classified Bibliography

Since it is not possible to set out a classified
bibliography in a convenient, alphabetic system, the

following method of easy reference is adopted.
Subject Section

Atonement
Belief (Sam.)
Bible (texts, tr.)
Calendar
Concordance
Customs (Sam.)
Day of Atonement
Dictionaries
Doctrine
Eschatology
Festivals
Grammars
History (Sam.)
Karaites
Literature (Sam.)
Liturgy - Jewish
- Karaite
- Samaritan
Manuscripts
Mishnah
Old Testament
Religion (Sam.)
Samaritans (General works)
Theology (Sam.)
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Bowman J.

Cowley A.E.

Gaster M.

Gesenius W.

Mills J.

Montgomery J.A .
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Samaritan History and Literature.

"Samaritan Remnant", The Jewish Chronicle,
Leeds, January 21, 1955.

Transcript of the Original Text of the
Samaritan Chronicle Tolidah, Monograph,
University of Leeds, 1955.

"Samaritan Literature and Religion", The
Jewish Quarterly Review, Vol.VIII, pp.562-
575, 1896.

"The Samaritans”, The Jewish Encyclopedia.
Funk & Wagnall, New York & London, 1905,
Vol.X, p.669.

"The Samaritans"”, Encyclopedia Bjblica,
Ed. T.K.Cheyne & J.S.Mack, London (Adam &
Charles Black) 1907.

Studies and Texts in Folklore. Magic. Medi-
eval Romance. Hebrew Apocrypha and Samarit-
an Archeology, 5 vols. Maggs Brothers,
London, 1925-28.

The Samaritans (Schweich Lectures 1923),
London, 1927.

Carmina Samaritana. Leipzig, 1824.

Three Months Residence at Nablus, and an
Account of the Modern Samaritans. London,
1864.

The Samaritans, the Earliest Jewish Sect.
The John Winston Company, Philadelphia,
1907.
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Nutt J.i7. Fragments of a Samaritan Targum. with an
Introduction« Trubner & Co., London, 1874«

Petermann H. Reisen im Orient. Leipzig, 1860.

Robertson E. Catalogue of the Samaritan Manuscripts in
the John Rylands Library« Manchester.
Aberdeen University Press, 1938«

"In Samaritan Nablus Two Centuries Ago'*,
The Bulletin of the John Rylands Library.
Manchester. Vol.22, p.223, 1938.

Simon M Jewish Religious Conflicts. Hutchinson's
University Library, 1950«

Spiro A. Samaritans. Tpbjads and Judahites in
Pseudo-Philo; Use and Abuse of the Bible
by Polemicists and Doctrinaires. The
American Academy for Jewish Research,
New York, 1951.

Welch AoC. Post-Exilic Judaism (The Baird Lecture,
1934), W.Blackwood & Sons’, Ltd., Edin-
burgh & London, 1935. Chapter VIII.

.B. Atonement and the Day of Atonement

Articles in The Jewish Encyclopedia. Hastings Dictionary
of the Bible. Encyclopedia Bjbljca. The Encyclopedia of
Religion and Ethics.

Ginzberg L. Articles on "Atonement" and "Day of
Atonement” in The Legends of the Jews,
(7 volSo), The Jewish Publication Society
of America, Philadelphia, 1947.



(Mishnah)

Oesterley W.O.E.
& Robinson T.H.

Vainstein Y.

Welch A.C.
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Hebrew Text of Mishnah Yoma in Mishnayoth
(2 volSo), The Jewish Publication Society
of America, Philadelphia, no date.

Religious ldeas of the Old Testament.
Duckworth’s Theology Series, Duckworth,
1913, eight impression, 1949.

The Cycle of the Jewish Year: A Study

of the Festivals and of Selections from
the Liturgy, published by the Department
for Torah Education and Culture in the
Diaspora, The World Zionist Organisation,
Jerusalem, 1953. Chapter on the Day of
Atonement.

ibid. Chapters XII-XI1V.

Co Theology. Beliefs & Customs of Samaritanso

Relevant chapters

in Nutt, Montgomery & Cowley, and above-

mentioned Encyclopedias.

Abdel Al D.M.

Bowman J.

A Comparative Study of the Unedited Work

Salamah. Ph.D. dissertation, University
of Leeds, January, 1958.

"Early Samaritan Eschatology"”, The
Journal of Jewish Studies. Vol.VT, no.2,

September, 1955.

The Hebrew Text of a Samaritan Allegory
by Fhinehas on the Taheb. Transcription
and Introduction, University of Leeds,

1955.



Cowley A.E.

Gaster M.

Heller Ch.

Kittel R. (Ed))
& Kahle P.
(Holy Bible)

Robertson E.

Von Gall*

Walton B.

(also) Bowman J .
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"The Samaritan Doctrine of the Messiah",
The Expositor, Vol.l, p.I61; Hodder &
Stoughton, 1895.

Samaritan Oral Law and Ancient Traditions.
Vol.l "Eschatology"; The Search Publish-
ing Co., 1932.

Bjble: Pentateuch (Texts and Translation)

The Samaritan Pentateuch: An Adaptation
of the Massoretic Text. Berlin, 1923.

Bjblia Hebraica, 3rd edition, Stuttgart,
1949.

Revised Standard Version: Thomas Nelson
& Sons, Ltd., London, 1952.

"Samaritan Pentateuchal MSS", The Bull-
etin of the John Rylands Library. Man-
chester, Vol.21, p.244, 1937.

"The Abisha Scroll", The Bulletin of the
John Rylands Library, Manchester, Vol.19,
p.412, 1935.

Der Hebraische Pentateuch der Samaritan-
er. herausgegeben von August Freiherrn;
verlag von Alfred Toepelmann, Giessen,

1918.

Ed. (The Sam. text in) Biblia Sacra
Polyglotta, London, 1655-57.

The Leeds Samaritan Decalogue Inscript-

ion. Chorley & Pickersqgill, Ltd., Leeds.
Reprint from the Proceedings of the Leeds
Philosophical Society, Vol.VI, Part VIII,

pp.567-75.
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Brown S.
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Green L.C.
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Lerner
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Samaritan Liturgy (Texts & Studies).

A Critical Study and Translation of the
Samaritan New Year Liturgy, with a Compar-
ison with the Corresponding Jewish Rite,
M.A. dissertation, University of Leeds,
1956.

A Critical Edition and Translation of the
Samaritan Festival Liturgy for Hag Shavuot,
withlspecial reference to the use of the
Law, Ph.D. dissertation, University of
Leeds, 1956.

A Critical Edition and Translation of the
Ancient Samaritan Defter (i.e. Liturgy),
and a Comparison of it with Early Jewish
Liturgy. Ph.D. dissertation, University of
Leeds, 1955»

The Samaritan Liturgy. 2 vols., Clarendon
Press, Oxford, 1909.

"The Samaritan Liturgy and Reading of the
LawH. The Jewish Quarterly Review. Vol.VII,

pp.121-140, 1894

A Critical Edition and Translation of the
Samaritan Feast of Hag Ha-Succoth, with
Special Reference to the Historical Devel-
opment Involved. Ph.D. dissertation in pre-
paration, University of Leeds, to he ready
Summer, 1958.

Die Samaritanische Liturgie, Leipzig, 1885»

A Critical Investigation and Translation of
the Special Liturgies of the Samaritans for
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their Passover and their Feast of Unleav-
ened Bread, Ph.D. dissertation, University
of Leeds, 1956.

Rappaport S, La Liturgie Samaritaine. Paris, 1900.

F. Calendar. Jewish and Samaritan.

Frie dlander MO "Calendar”, The Jewish Encyclopedia. Vol.
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